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S E G R E T E R I A D I S T A T O 

D I S U A S A N T 1 T A Dal Vaticano, le 7 mars 1013, 
N ° 6 2 3 0 3 

T R È S RÉVÉREND SUPÉRIEUR GÉNÉRAL, 

J'ai le plaisir de porter à votre connaissance que le 
Saint-Père, accueillant volontiers votrs demande, a 
daigné vous accorder l'autorisation de faire imprimer 
et éditer par la Maison de la Bonne Presse la tra
duction française que vous avez fait préparer du texte 
du nouveau Catéchisme prescrit pour le diocèse de 
Rome. Sa Sainteté ne doute pus que vous n'apportiez 
tons vos soins à rendre cette traduction aussi exacte 
et fidèle que possible. 

Veuillez agréer, Très Révérend Supérieur Général, la 
nouvelle assurance de mes sentiments dévoués en Notre-
Seigneur. 

R . Card. MEKRY DEL VAL. 

Au Très Révérend Père 
Emmanuel Bailly* 

Supérieur général des A ugusiins 
de l'Assomption* 

Rome, 

I M P R I M A T U R 

F R . ALBERTUS LEPIDI , O . F , 

S . P . A P . MAGISTKW 





LETTRE DE S. S. PIE X 

A U C A R D I N A L - V I C A I R E 

approuvant la nouvelle édition, faite par son ordre, du 
Catéchisme de la doctrine chrétienne, et la. prescrivant 
à toute la province ecclésiastique de Rome. 

MONSIEUR LE CARDINAL, 

Dès le d é b u t de Not re pontificat, Nous Nous sommes 
occupé avec le p lus g r a n d soin de l ' ins t ruct ion reli
gieuse dit peuple chré t i en , et en par t i cu l ie r des enfants , 
pe r suadé qu 'une g r a n d e p a r t i e des m a u x qu i affligent 
l'Eglise p rov iennen t de l ' ignorance de sa doct r ine et de 
ses lofs. Cette doct r ine et ces lois, les ennemis de l'Eglise 
les c o n d a m n e n t en b l a s p h é m a n t ce qu' i ls ignorent , et 
beaucoup de ses fils, l e s conna issan t mal , v iven t comme 
s'ils n ' é ta ien t pa s ca tho l iques . Aussi avons-Nous insisté 
souvent s u r l a souvera ine nécessi té de rense ignement 
ca techis t ique , et avons-Nous t rava i l l é de t ou t Notre 
pouvoir à le développer p a r t o u t , soit p a r l 'Encyclique 
Acerbo nimis ( 1 ) e t p a r les disposi t ions qui r ega rden t 
les ca téch ismes dans les paroisses , s o i t p a r l e s a p p r o 
bat ions et les e n c o u r a g e m e n t s aux Congrès ca téchis t iques 
et aux écoles de rel igion, soit p a r l ' in t roduct ion ici, à 
R o m e , du tex te du ca téch i sme en usage depuis longtemps 
dans que lques g randes provinces ecclésiast iques d'Italie. 

Toutefois, p lus ieu r s années s 'è tant écoulées depuis 
lors, les nouvelles difficultés que Ton a perf idement sou
levées p o u r empêcher t o u t enseignement de la doctr ine 
chré t ienne dans les écoles, où il se donnai t depuis des 
siècles; la p r évoyan te an t ic ipa t ion , voulue p a r Nous, de 
la p r e m i è r e Communion des enfants , d ' au t res motifs 
encore, ont fait n a î t r e le dési r , qu'on Nous a expr imé, 
d'un ca téch isme suffisant, qui fût beaucoup p lus bref et 
plus a d a p t é aux exigences actuel les . Et Nous avons con
senti à la r éduc t ion de l 'ancien catéchisme en un caté
chisme nouveau , beaucoup moins développé, que Nous 
avons examiné Nous-mémc, et que Nous avons t e n u à 
faire examine r p a r beaucoup de Nos confrères , les 
évoques d 'I tal ie, en les p r i a n t de Nous communique r 
leur avis d'une façon géné ra l e , et de Nous ind iquer , en 
outre, su ivan t leur science et l eu r expér ience, les modi
fications pa r t i cu l i è r e s à i n t rodu i r e . 

(1) En vo i r le t e x t e l a t i n et u n e t r a d u c t i o n f r a n ç a i s e d a n s les 
Questions actuelles, t. LXXIX, p . 2-21. 
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Ayant r e ç u d'eux une a p p r é c i a t i o n favorab le q u a s i 
u n a n i m e , a ins i qu'un bon n o m b r e de p r é c i e u s e s obser
vat ions d o n t N o u s a v o n s o r d o n n é de ten ir le c o m p t e 
qu'il conv ient , i l N o u s s e m b l e ne p a s devo ir r e t a r d e r 
davantage une s u b s t i t u t i o n de t e x t e reconnue o p p o r t u n e 
pour d i v e r s m o t i f s . N o u s a v o n s d'ai l leurs confiance que 
le t ex te n o u v e a u , a v e c la b é n é d i c t i o n du Se igneur , s e r a 
beaucoup p lus c o m m o d e e t a u s s i a v a n t a g e u x , s inon 
plus , que l 'ancien, so i t parce que le v o l u m e du l ivre e t 
des m a t i è r e s à apprendre , t r è s d i m i n u é , ne d é c o u r a g e r a 
pas l e s en fant s , déjà s u r c h a r g é s par les p r o g r a m m e s 
sco la ires , e t p e r m e t t r a a u x m a î t r e s e t aux c a t é c h i s t e s 
de le fa ire a p p r e n d r e en e n t i e r ; so i t parce que ce l i vre , 
m a l g r é s a b r i è v e t é , e x p l i q u e p l u s c l a i r e m e n t e t m e t 
d a v a n t a g e en re l ie f l e s v é r i t é s qu'aujourd'hui , p o u r le 
p l u s g r a n d d o m m a g e d e s â m e s e t de l a soc i é té , on 
combat , o u dé forme, o u oub l i e le p lus . 

B i e n p lus , l e s adu l te s e u x - m ê m e s qui v o u d r a i e n t — 
c o m m e i l s l e d e v r a i e n t de t e m p s en t e m p s p o u r m i e u x 
v ivre et m i e u x é l ever leur fami l l e — r a v i v e r d a n s l eur 
â m e l e s c o n n a i s s a n c e s f o n d a m e n t a l e s s u r l e s q u e l l e s 
reposent l a v i e sp ir i tue l l e e t m o r a l e du c h r é t i e n , c e s 
adul tes , N o u s l 'espérons , t r o u v e r o n t profit et a g r é m e n t 
en cet te b r è v e « S o m m e », t r è s s o i g n é e m ê m e de forme, 
oit i l s v e r r o n t e x p o s é e s t r è s s i m p l e m e n t l e s p r i n c i p a l e s 
v é r i t é s d i v i n e s et l e s p lus eff icaces réf lex ions c h r é t i e n n e s . 

Ce c a t é c h i s m e , en c o n s é q u e n c e , e t l es p r e m i e r s élé
m e n t s que , c o n f o r m é m e n t à N o s i n s t r u c t i o n s , on a 
e x t r a i t s , s a n s c h a n g e m e n t d 'express ion, pour l a com
m o d i t é d e s pe t i t s enfants , N o u s l 'approuvons p a r l a pré
sente l e t t r e , e t N o u s le p r e s c r i v o n s au d iocèse e t à la 
prov ince e c c l é s i a s t i q u e de R o m e , i n t e r d i s a n t q u e l'on 
y su ive d é s o r m a i s u n au tre t e x t e d a n s l ' ense ignement 
c a téch i s t iqu e . 

Quant a u x a u t r e s d i o c è s e s d'Italie , N o u s N o u s conten
t o n s d 'expr imer l e v œ u q u e l e m ê m e t ex te , jugé suff isant 
par N o u s e t p a r un g r a n d n o m b r e d'Ordinaires , y so i t 
p a r e i l l e m e n t a d o p t é , afin qu'i l so i t r e m é d i é à l a funeste 
confus ion et à l 'ennui qu'entra înent aujourd'hui , p o u r 
un t r è s g r a n d n o m b r e , l e s f r équent s c h a n g e m e n t s de 
domic i l e ; i l s t r o u v e n t , d a n s l e u r s n o u v e l l e s r é s i d e n c e s , 
de s f o r m u l e s et d e s t e x t e s n o t a b l e m e n t différents , qu' i l s 
apprennent a v e c difficulté, t a n d i s que , a v e c l e t e m p s , 
i ls confondent et finissent p a r oubl ier ce qu'i ls s a v a i e n t 
déjà. L e s c o n s é q u e n c e s s o n t p l u s l â c h e u s e s e n c o r e p o u r 
les en fants , car r ien n'est s i contra ire au bon r é s u l t a t 



Lettre de S. S. Pie X au Cardinal-Vicaire vu 

d'un e n s e i g n e m e n t c o m m e de le cont inuer d a n s un tex te 
différent de ce lu i a u q u e l l 'enfant e s t déjà p lus ou moins 
hab i tué . 

L' introduction du t e x t e n o u v e a u peut entra îner que lques 
difficultés pour l e s adu l t e s , parce qu'il s 'écarte du pré
cédent en c e r t a i n e s de s e s formules ; pour obv ier à ce s 
inconvén ient s , N o u s ordonnons qu'à t o u t e s l e s Messes 
pr inc ipa les , l e s d i m a n c h e s e t fê tes , c o m m e auss i dans 
t o u t e s l e s c l a s s e s de c a t é c h i s m e , on réc i te au commen
cement , à h a u t e v o i x , c la i rement , p o s é m e n t , l e s pre
m i è r e s pr i ère s e t l e s a u t r e s pr inc ipa les formules . De 
cet te m a n i è r e , a p r è s q u e l q u e t e m p s , tout le monde l e s 
aura appr i se s s a n s effort; a ins i s ' introduira une excel
lente e t préc ieuse h a b i t u d e de prière c o m m u n e et d'in
s truct ion qui , d e p u i s l o n g t e m p s , est en v i g u e u r en beau
coup de d i o c è s e s d'Italie , avec grande édif ication e t 
grand profit. 

Nous e x h o r t o n s v i v e m e n t d a n s le Se igneur tous l e s 
ca téch i s t e s , m a i n t e n a n t que l a br iève té m ê m e du tex te 
faci l i te l eur t rava i l , à s'efforcer d'expl iquer et de faire 
pénétrer d a n s l 'âme des en fant s l a doctr ine chrét ienne , 
et avec d'autant p l u s de so in qu'est p lus grand aujour
d'hui le beso in d'une so l ide ins truct ion re l ig ieuse , à 
cause d u d é v e l o p p e m e n t que prennent l ' impiété et l'im
mora l i t é . Qu'ils s e rappe l l en t toujours que le fruit du 
c a t é c h i s m e dépend p r e s q u e to ta l ement d u zèle, de l'in
te l l igence e t du savo ir - fa ire avec l e sque l s i l s réuss i ront 
à en rendre l ' ense ignement p lus faci le e t p lus agréable 
a u x é l èves . 

A notre époque , l e s e n n e m i s de l a foi grandi s sent 
chaque jour en n o m b r e et en pu i s sance , et i l s s'en vont 
propageant l 'erreur par t o u s l es m o y e n s ; Nous deman
dons à D i e u que , de m ê m e , l e s â m e s de bonne vo lonté 
surg i s sent t r è s n o m b r e u s e s pour a ider a v e c tin grand 
zèle l e s p a s t e u r s , l e s m a î t r e s et les p a r e n t s chrét iens 
dans r e n s e i g n e m e n t , auss i néces sa i re que noble e t fécond, 
du ca téch i sme . 

En formant ce s o u h a i t , N o u s v o u s accordons de grand 
cœur, Monsieur le Cardinal , à v o u s et à t o u s v o s coopé-
rateurs en un auss i sa in t minis tère , la Bénédic t ion 
apos to l ique . 

PIE X, PAPE. 

D u V a t i c a n , l e 18 o c t o b r e 1912. 

(Tradu i t d u t e x t e i t a l i e n p u b l i c p a r le» Acta apo&tolivte Se dix d u 
2 d é c e m b r e 1012, p . WXMi92.) 



INDULGENCES 

pour les personnes qui enseignent ou étudient la doctrine chrétienne. 

Aux parents : Cent jours chaque fois que, d a n s leurs 
maisons , ils ense ignent la Doctrine chrétienne à l eu r s 
lils ou aux domes t iques . (Pau l V, Bref du 6 oc tobre 1607.) 

Aux maîtres : Sept ans c h a q u e fois que , aux jours et 
fêtes de p récep te , ils conduisen t les élèves au ca téch i sme 
ou le leur enseignent . (Patt l V, même Bref.) 

Cent jours chaque fois que, aux jours fériés, ils l'en
seignent d a n s les écoles. (Pau l V, même Bref.) 

A tous les fidèles i Cent jours chaque fois qite, p e n d a n t 
une demi-heure , ils é tud ien t le ca téch i sme soit pou r ren
seigner , soi t pou r r a p p r e n d r e . (Pau l V, même Bref.) 

Sept ans et sept quarantaines chaque fois que , s 'é tant 
confessés et ayan t communié , ils ass i s ten t a u caté
chisme, p e n d a n t qu'i l est enseigné aux enfants dans les 
églises et o ra to i r e s . (Clément XII, Bref du 16 ma i 1736.) 

Indulgence plènière : aux jou r s de Noël, de Pâques et 
des sa in t s apô t res P i e r r e et Pau l , s'ils a s s i s t en t assi
d û m e n t au ca téchisme pou r r ense igne r oti p o u r r a p 
p rend re , à condi t ion que , s 'é tant confesses et ayan t 
communié , ils p r i en t aux in ten t ions du Souvera in Pon
tife. (Clément XII, m ê m e Bref.) 

Trois ans à chaque fête de la Sainte Vierge, s'ils ont 
l ' hab i tude de se r é u n i r d a n s les écoles ou dans les 
églises pou r a p p r e n d r e la Doctr ine chré t ienne , à condi
t ion de se confesser à ces fêtes. (Pie IX, Rescr i t de la 
S. Cong. des Indulgences , 18 jui l let 1877.) 

Sept ans si , de p lus , ils communien t . (Pie IX, même 
Rescr i t . ) 

AVERTISSEMENT 

L 'as té r i sque (*) p lacé devan t les « P r e m i è r e s p r i è re s 
et formules », les « P r e m i è r e s not ions » et p lus ieurs 
demandes , indique qu 'e l les se t r ouven t auss i dans les 
Premiers Eléments de la Doctrine chrétienne, sans 
changement , à l 'usage des pe t i t s enfants : quelques 
r éponses seules y sont ab régées , la 113° a une légère 
t r anspos i t ion , et la 328° l 'adjonction des pa ro le s à la 
Messe. 



•PREMIÈRES PRIÈRES ET FORMULES 

A SAVOIR PAR CŒUR 

Alcclifo ces cliosos ot sois-y loul. entier, 
afin que 1ns progrès soient évidents poux* 
tous. (77m. 3v, 

1. — S i g n e d e l a c r o i x . 

In n o m m e P a t r i s et Filii et Sp i r i tus 
Sancti . Amen . 

Au nom du Père, et du Fils, et du Saint-
Esprit. Ainsi soit-il. 

2. — « C r e d o » ou S y m b o l e d e s a p ô t r e s . 

Credo in Deum P a t r e m omnipotentem, 
Crea torem cœli et t e r r œ , et in Jesum Chris-
tum, Filimii ejuô un icum, Dominum nos-
tr tmi, qui conceptus est de Spir i tu Sancto, 
na tus ex Mar ia Virgine , p a s s n s sub Pont to 
Pi lato, crucifixus, m o r t u u s et sepul tus : des
cendit ad inferos : t e r t i a die r e su r r ex i t a 
mor tu i s : ascendi t ad cœlos, sedet ad dex-
te ram Dei P a t r i s onin ipotent i s : inde ven-
tu rus est j ud ica re vivos et m o r t u o s . Credo 
in Sp i r i tum Sanc tum, s anc t am Ecclesiam 
catholieam, s a n c t o r u m communionem, re-
missionem pecca to rum, ca rn i s resnrrect io-
nem, v i t a m œ t e r n a m . Amen. 

Je crois en Dieu le Père tout-puissant, 
créateur du ciel et de la terre, et en Jésus-
Christ, son Fils unique Notre-Seigneur, 
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qui a été conçu du Saint-Esprit, est né de la 
Vierge Marie, a souffert sous Ponce-Pilate, 
a été crucifié, est mort et a été enseveli, est 
descendu aux enfers; le troisième jour est 
ressuscité d'entre les morts, est monté au 
ciel, est assis à la droite de Dieu le Père 
tout-puissant, d'où il viendra juger les 
vivants et les morts. Je crois au Saint-
Esprit, à la sainte Eglise catholique, à la 
communion des saints, à la rémission des 
péchés, à la résurrection de la chair, à la 
vie éternelle. Ainsi soit-il. 

3. — « P a t e r n o s t e r » 

ou O r a i s o n d o m i n i c a l e . 

P a t e r nos te r qui es in cœlis, sanctif icetur 
n o m e n tuu tn : adven ia t r e g n u m t u u m : fiât 
v o l u n t a s tua , s icut in cselo et in t e r r a - P a n e m 
n o s t r u m q u o t i d i a n u m da nob i s hodie , et 
d imi t t e nob is déb i ta nos t r a , s icut et nos 
d i m i t t i m u s deb i to r ibus n o s t r i s ; et ne nos 
inducas in t en ta t ionem, sed l ibé ra nos a 
ma lo . Amen. 

Notre Père qui êtes aux deux, que votre 
nom soit sanctifie, que votre règne arrive, 
que votre volonté soit faite sur la terre 
comme au ciel. Donnez-nous aujourd'hui 
notre pain quotidien, pardonnez-nous nos 
offenses comme nous pardonnons à ceux 
qui nous ont offensés, et ne nous laissez 
pas succomber à la tentation, mais déli
vrez-nous du mal. Ainsi soit-il. 
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4 . — « GLORIA PATRI » . 

Gloria P a t r i et Filio et Spir i tui Sancto, 
sicut e ra t in pr inc ip io , et nunc , et semper , 
et in sœcula sœcu lo rum. Amen. 

Gloire au Père, et au Fils et au Saint-
Esprit, comme il était au commencement, 
maintenant et toujours, dans les siècles des 
siècles. Ainsi soit-il. 

5. — « AVE MARIA » 

o u SALUTATION ANGÉLIQUE. 

Ave, Maria , g ra t i a plena : Dominus t e cum: 
benedicta t u in mul i e r ibus , et benedictus 
fructus v e n t r i s tu i , Jésus . Sancta Maria, 
Mater Dei, o r a p ro nobis peccator ibus , nunc 
et in ho ra m o r t i s nostra*. Amen. 

Je vous salue, Marie, pleine de grâce; le 
Seigneur est avec vous; vous êtes bénie 
entre toutes les femmes, et Jésus, le fruit 
de vos entrailles, est béni. Sainte Marie, 
Mère de Dieu, priez pour nous, pauvres 
pécheurs, maintenant et à l'heure de notre 
mort. Ainsi soit-il. 

6. — « SALVE REGINA ». 

Salve, Regina , m a t e r miser icordia?; vi ta, 
dulcedo et spes nos t ra , salve. Ad te clama-
mus, exsuies filii H e v a \ Ad te su sp i r amus 
genientes et fientes in hac l a c r i m a r u m valle. 
Eia ergo, advoca ta nos t r a , illos tuos , misé
ricordes oculos ad nos couver te . Et Jesum, 
benedictum f ruc tum v e n t r i s tu i , nobis post 
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hoc exs i l ium os tende . O c lemens , o pia , 
o dulcis Vi rgo Mar ia . 

Salut, Reine, Mère de miséricorde; notre 
vie, notre douceur et notre espérance, salut. 
Nous élevons nos cris vers vous, enfants 
d'Eve exilés. Nous soupirons vers vous 
avec pleurs et gémissements, en cette vallée 
de larmes. Ecoutez-nous donc, ô notre Avo
cate; tournez vers nous ces regards pleins 
de vos miséricordes. Et au terme de cet 
exil, montrez-nous le fruit béni de vos 
entrailles, Jésus. O clémente, ô pieuse, ô 
douce Vierge Marie. 

1. — « ANGELE D E I » . 

Angele Dei, qu i eus tos es mei , me t ibi 
c o m m i s s u m pie ta te s u p e r n a i l lumina , cu-
s todi , rege et g u b e r n a . Amen . 

Ange de Dieu, qui êtes mon gardien, par 
un bienfait de la divine charité, éclairez-
moi, protégez-moi, dirigez-moi et gouvernez-
moi. Ainsi soit-il. 

8 . — « REQUIEM ^ETERNAM » , 

POUR LES FIDÈLES DÉFUNTS 

Requiem œ t e r n a m dona eis , Domine , et 
l u x pe rpé tua luccat eis. Requ iescan t in 
pace . Amen, 

Donnez-leur le repos éternel, Seigneur, 
et que la lumière sans fin brille sur eux. 
Qu'ils reposent en paix. Ainsi soit-il. 
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9. — ACTE DE FOI. 

Mon Dieu, ]e c rois fe rmement tout ce que 
vous, infail l ible Véri té , avez révélé et que 
l'Eglise n o u s p ropose à croire, j e crois 
expressément en vous , un ique vrai Dieu en 
trois pe r sonnes égales et dist inctes, Père , 
Fils et Saint-Espr i t . Je crois de même au 
Fils inca rné et m o r t pou r nous , Jésus-Christ , 
qui d o n n e r a à chacun, selon ses méri tes , la 
récompense ou la peine éternel le . Je veux 
toujours v iv re conformément à cette foi. — 
Seigneur, augmen tez m a foi. 

10. — ACTE D'ESPÉRANCE. 

Mon Dieu, j ' e spè re de vo t r e bonté , à cause 
des p romesses et des mér i t e s de Jésus-Christ 
notre Sauveur , la vie é ternel le et les grâces 
nécessaires p o u r la mér i t e r pa r les bonnes 
œuvres que je dois et veux accomplir . — 
Seigneur, que je ne sois p a s é ternel lement 
confondu. 

11. — ACTE DE CHARITÉ. 

Mon Dieu, je vous a ime de tout mon cœur 
par-dessus tou tes choses, ô Bien infini et 
notre é terne l le félicité; p a r a m o u r pour 
vous j ' a ime mon p rocha in comme moi-même 
et je p a r d o n n e les offenses reçues. — Sei
gneur, faites que je vous aime toujours 
davantage . 

12. — ACTE DE CONTRITION. 

Mon Dieu, je me repens de mes péchés de 
tout m o n c œ u r ; je les ha i s et les déteste 
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parce qu ' i ls offensent vo t re Majesté infinie, 
son t la cause de la mor t de vo t r e divin Fi ls 
Jésus , et cons t i tuen t m a r u i n e spir i tuel le . 
Je ne veux p lu s en commet t r e à l 'avenir , et 
je me p ropose d'en fuir les occasions . — 
Seigneur , misé r icorde , pa rdonnez-moi . 

13. — LES DEUX MYSTÈRES PRINCIPAUX 

DE LA FOL 

1° Unité et Tr in i té de Dieu; 2° Incarna
t ion, Pass ion et Mor t de N.-S. Jésus-Chris t . 

14. — L E S DEUX COMMANDEMENTS 

DE LA CHARITÉ. 

1° Tu a i m e r a s le Seigneur ton Dieu de 
tou t ton cœur , de tou te ton â m e et de tou t 
t on espr i t ; 2° Tu a i m e r a s ton p rocha in 
comme to i -même. 

15. — LES DIX COMMANDEMENTS DE DIEU 

OU DÉCALOGUE. 

Je suis le Se igneur ton D ieu : 
1. Tu n ' a u r a s p a s d ' au t re Dieu que moi . 
2. Tu ne p r o n o n c e r a s pas le n o m de Dieu 

en va in . 
3. Souviens-toi de sanctifier les fêtes. 
4. Honore ton pè re et ta mère . 
5. Tu ne t u e r a s poin t . 
6. Tu ne c o m m e t t r a s pas d 'ac tes i m p u r s . 
7. Tu ne vo le ra s pa s . 
8. Tu ne d i r a s p a s de faux t émoignages . 
9. Tu ne d é s i r e r a s p a s la femme d ' au t ru i . 
10. Tu ne dés i r e r a s p a s le b ien d ' au t ru i . 
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10. — L E S CINQ COMMANDEMENTS DE L'EGLISE. 

1. Entends la Messe les dimanche et autres 
fêtes de précepte. 

2 . Abstiens-toi de viande les vendredi et 
autres jours prohibés, et jeûne aux jours 
prescrits. 

3 . Confesse-toi au moins une fois l'an et 
communie au moins à Pâques. 

4. Subviens aux nécessités de l'Eglise par 
des versements selon les lois ou les usages. 

5 . Ne célèbre pas solennellement le mariage 
aux temps prohibés. 

1 7 . — L E S SEPT SACREMENTS. 

Le Baptême, la Confirmation, l'Eucharis
tie, la Pénitence, l'Extrême-Onction, l'Ordre 
et le Mariage. 

18 . — L E S SEPT DONS DU SAINT-ESPRIT. 

La sagesse, l'intelligence, le conseil, la 
force, la science, la piété et la crainte de Dieu. 

19 . — L E S TROIS VERTUS THÉOLOGALES. 

La foi, l'espérance, la charité. 

2 0 . — L E S QUATRE VERTUS CARDINALES. 

La prudence, la justice, la force, la tem
pérance. 

2 1 . — L E S SEPT ŒUVRES 

DE MISÉRICORDE CORPORELLE. 

1° Donner à manger à ceux qui ont faim; 
2° donner à boire a ceux qui ont soif; 3 ° pro
curer des vêtements à ceux qui sont nus; 

2 
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4° et u n logement a u x é t r a n g e r s ; 5° visiter 
les inf i rmes; 6° et les p r i s o n n i e r s ; 7° ense
vel ir les m o r t s . 

2 2 . — L E S SEPT ŒUVRES 
DE MISÉRICORDE SPIRITUELLE. 

1° Conseil ler les i nce r t a in s ; 2 ° i n s t ru i r e 
les i g n o r a n t s ; 3° a v e r t i r les p é c h e u r s ; 4° con
soler les affligés; 5° p a r d o n n e r les offenses; 
6° s uppo r t e r p a t i e m m e n t les p e r s o n n e s désa
g réab l e s ; 7° p r i e r Dieu pou r les v ivan t s et 
p o u r les m o r t s . 

2 3 . — L E S SEPT PÉCHÉS CAPITAUX. 

L'orguei l , l ' avar ice , la l uxu re , la colère, 
la g o u r m a n d i s e , l 'envie et la pa re s se . 

2 4 . — L E S SIX PÉCHÉS 

CONTRE LE SAINT-ESPRIT. 

•1° Désespérer du sa lu t ; 2° avo i r la pré
sompt ion de se s auve r s ans m é r i t e s ; 3° com
b a t t r e la vér i té connue ; 4° env ie r la g râce 
d ' a u t r u i ; 5° s 'obs t iner d a n s les péchés ; 6° l ' im 
péni tence finale. 

2 5 . — L E S QUATRE PÉCHÉS 

QUI CRIENT VENGEANCE DEVANT D I E U . 

1° L 'homicide vo lon ta i r e ; 2° le péché i m p u r 
con t re n a t u r e ; 3° l 'oppress ion des p a u v r e s ; 
4° f rus t re r les o u v r i e r s de leur sa la i re . 

2 6 . — L E S QUATRE FINS DERNIÈRES. 

1° La m o r t ; 2° le j u g e m e n t ; 3 ° l 'enfer; 4° le 
p a r a d i s . 



PREMIÈRES NOTIONS DE LA FOI CHRÉTIENNE 

Celui qui s'approche tic Dieu doit La vie éternelle, c'est qu'ils vous 
croire qu'il existe et qu'il récompense connaissent, vous, le seul vrai Pieu, 
ccu* qui le cherchent. (Ilebr. yi} fi.) et Celui que vous avez envové, Jésus-

Christ. (Joaa. xvii, 3 . ) 

* 1 . Qui nous a créés? 
Dieu nous a créés. 

* 2 . Qu'est-ce que Dieu? 
Dieu est l'être infiniment parfait, Créateur 

et Seiajneur du ciel et de la terre. 

*3- Que signifie absolument parjail? 
Absolument parfait signifie qu'en Dieu 

se trouvent toutes les perfections, sans défaut 
ët sans limite, car il est puissance, sagesse 
et bonté infinies. 

* 4 . Que signifie Créateur? 
Créateur signifie que Dieu a fait toutes 

choses de rien. 

* 5 . Que signifie Seigneur? 
Seigneur signifie que Dieu est maître 

absolu de toutes choses. 

* 6 . Dieu a-l-il un corps comme nous? 
Dieu n'a pas de corps, mais il est un esprit 

absolument pur. 

* 7 . Où est Dieu? 
Dieu est au ciel, sur terre et en tous l ieux; 

il est l'Immense. 

*8. Dieu a-l-il toujours été? 
Dieu a toujours été et sera toujours; il est 

Y Eternel. 
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*9. Dieu connaît-il tout? 
Dieu connaî t t o u t ; il est Y Omniscient. 

* 1 0 . Dieu peut-il tout Jaire? 
Dieu peut faire tou t ce qu' i l v eu t ; il est le 

To ii t-P ii is s an t. 

* 1 1 . Dieu peut-il Jaire le mal? 
Dieu ne peut p a s faire le mal , pa rce qu'il 

ne peut pas le vouloir, é tan t la bon té infinie; 
ma i s il le tolère p o u r la isser l ib res les créa
t u r e s , sachan t ensui te t i r e r le bien même 
du ma l . 

* 1 2 . Dieu prend-il soin des choses créées? 
Dieu p r e n d soin des choses c réées ; il les 

conserve et les d i r ige tou tes à leur p r o p r e 
fin, avec sagesse, bon té et jus t ice infinie; il 
est la Providence. 

*13- Pour quelle fin Dieu nous a-l-il créés? 
Dieu nous a créés pour le conna î t r e , l'ai

m e r et le se rv i r en cette vie et jou i r de lui 
en l ' aut re , d a n s le p a r a d i s . 

* 1 4 . Qu'est-ce que le paradis? 
Le p a r a d i s , c'est la jouissance éternel le de 

Dieu, no t re félicité, et en Lui de t ous les 
a u t r e s b iens , s a n s mélange d 'aucun ma l . 

* 1 5 . Qui mérite le paradis? 
Celui-là mér i t e le p a r a d i s qui est bon , 

c'est-à-dire qui a ime Dieu, le se r t fidèlement 
et m e u r t d a n s sa g râce . 

* 1 6 . Les méchants qui ne servent pas Dieu et 
meurent en étal de pèche'mortel, que méritent-ils? 

Les m é c h a n t s qu i ne se rven t p a s Dieu et 
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meurent en état de péché mortel méritent 
l'enfer. 

*17. Qu'est-ce que l'enfer? 
L'enfer, c'est la souffrance éternelle, qui 

consiste dans la privation de Dieu, notre 
félicité, et dans la peine du feu et de tous les 
autres maux, sans mélange d'aucun bien. 

*18. Pourquoi Dieu récompense-t-il les bons 
et punit-il les méchants? 

Dieu récompense les bons et punit les 
méchants, parce qu'il est la justice infinie. 

*19. Y a-t-il un seul Dieu? 
Il y a un Dieu seul, mais en trois Personnes 

distinctes, qui sont la Très Sainte Trinité. 

*20. Comment s'appellent les trois Personnes 
de la Très Sainte Trinité? 

Les trois Personnes de la Très Sainte Tri
nité s'appellent: Père, Fils et Saint-Esprit. 

*2i. Des trois Personnes de la Très Sainte 
Trinité, y en a-t-il une qui s'est incarnée et faite 
homme? 

Une des trois Personnes de la Très Sainte 
Trinité s'est incarnée et faite homme, la 
seconde, c'est-à-dire le Fils. 

*22. Comment s'appelle le Fils de Dieu fait 
homme? 

Le Fils de Dieu fait homme s'appelle Jésus-
Christ. 

*23. Qu'est-ce que Jésus-Christ? 
Jésus-Christ est la seconde Personne de la 
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Très Sainte Tr in i té , le Fi ls de Dieu fait 
h o m m e . 

*24. Jésus-Christ est-il Dieu et homme? 
Oui, Jésus-Chris t est v ra i Dieu et v ra i 

h o m m e . 

*25. Pourquoi le Fils de Dieu sy est-il fait 
•homme? 

Le Fi ls de Dieu s'est fait h o m m e pou r nous 
sauver , c'est-à-dire pou r nous r ache te r du 
péché et nous acqué r i r le p a r a d i s . 

*26. On a fait Jésus-Christ pour nous sauver? 
P o u r nous sauver , Jésus-Chris t a satisfait 

p o u r nos péchés en souffrant, en s ' immolant 
lui-même sur la Croix , et il nous a enseigné 
à v iv re selon Dieu. 

*27. Pour vivre selon Dieu, que devons-nous 
faire ? 

P o u r v iv re selon Dieu, nous devons croire 
les vérités révélées par Lui et observer ses 
commandements, avec le secours de sa 
grâce, qu 'on obt ien t p a r le moyen des sacre
ments et la prière. 

ORAISON 

O Dion, accordez -nous la g r â c e de p e n s e r et de fa i re ce q u i 
est d ro i t , afin q u e , ne p o u v a n t p a s e x i s t e r s a n s vous , n o u s 
p a r v e n i o n s à v iv re selon vous . Nous v o u s en s u p p l i o n s p a r 
vo t r e Fi ls , Jésus-Chr i s t , Not re -Se igneur . Ains i soit-i l . {Oraison 
du VIIIe dimanche après la Pentecôte.) 



P R E M I È R E P A R T I E 

« CREDO » OU PRINCIPALES VÉRITÉS 

DE LA FOI CHRÉTIENNE 

Sans la foi, il pst împossîlilo de plairn 
à Dieu. (Jïeb, xi, G.) 

CHAPITRE PREMIER 

Mystères principaux. — Signe de la Croix. 
Je crois. 

*28. Quelles sont les vérités révélées par Dieu? 
Les vérités révélées par Dieu sont princi

palement celles que résume le Credo ou 
Symbole des Apôtres, et qui s'appellent 
vérités de foi, parce que nous devons les 
croire d'une foi pleine, comme enseignées 
par Dieu, qui ne se trompe pas et ne peut 
pas tromper. 

*29. Ouest-ce que le « Credo » ou Symbole 
des Apôtres? 

Le Credo ou Symbole des Apôtres est itne 
profession des principaux mystères et des 
autres vérités révélées de Diett par le moyen 
de Jésus-Christ et des Apôtres, et enseignées 
par l'Eglise. 

3 0 - Qu est-ce qu'un mystère? 
Un mystère est une vérité supérieure mais 

non contraire à. la raison ; vérité que nous 
croyons parce que Dieu l'a révélée. 
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*31 • Quels sont les principaux mystères de In 
foi professés dans le a Credo »? 

Les p r inc ipaux mys tè re s de la foi professés 
d a n s le Credo son t au n o m b r e de deux : 
l °rUni t é et Tr in i té de Dieu; 2° l ' Incarna t ion , 
la Pass ion et la Mort de Notre-Seigneur 
Jésus-Chris t . 

*32. Professons-nous et exprimons-nous en
core d'une autre manière les deux principaux 
mystères de la Joi? 

Nous professons et e x p r i m o n s encore les 
deux p r i n c i p a u x mys t è r e s de la foi p a r le 
signe de la Croix, qui est le s igne du chré t ien . 

*33. Comment fait-on le signe de la Croix? 
On fait le s igne de la Croix en p o r t a n t la 

m a i n droi te au front et en d i san t : Au nom 
du Père; pu i s à la po i t r ine , en d i san t : Et du 
Fils; ensui te à l 'épaule gauche et à l 'épaule 
dro i te , en d i san t : Et du Saint-Esprit; on 
t e r m i n e p a r les pa ro le s : Ainsi soit-il. 

*34. Dans le signe de la Croix, comment 
exprimons-nous les deux principaux mystères 
de la, foi? 

Dans le s igne de la Croix, n o u s e x p r i m o n s 
par les paroles l 'Unité et la Tr in i t é de Dieu, 
et par la figure de la Croix la Pass ion et 
la Mort de Notre-Seigneur Jésus-Chris t . 

3 5 . Est-il utile de Jaire le signe de la Croix? 
Il est t r è s ut i le de faire souvent et avec 

dévot ion le s igne de la Croix, pa rce que c'est 
u n acte ex té r ieur de foi qui rav ive en nous 
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cette vertu, triomphe du respect humain et 
des tentations, et nous obtient des grâces 
de Dieu. 

36. Quand est-il bien de faire le signe de la 
Croix? 

Il est toujours bien de faire le signe de la 
Croix, mais spécialement avant et après tout 
acte de religion, avant et après le repas, 
avant et après le sommeil , et dans tous les 
dangers de l'âme et du corps. 

CHAPITRE II 

Unité et Trinité de Dieu. 

Je crois en Dieu, ïe Père tout-puis-
sanl ; en Jésus-Christ, son Fils unique, 
Notre-Seigncur , et au Saint-Esprit. 

37. Que sic/ni. fie Unité de Dieu? 
Unité de Dieu signifie qu'il y a un seul 

Dieu. 

38. Que signifie Trinité de Dieu? 
Trinité de Dieu signifie qu'en Dieu il y a 

trois Personnes égales, réellement distinctes : 
le Père, le Fils et le Saint-Esprit. 

39. Que signifie trois Personnes réellement 
distinctes ? 

Trois Personnes réellement distinctes 
signifie qu'en Dieu une Personne n'est pas 
l'autre, bien que toutes trois soient un seul 
Dieu. 
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4 0 . Comprenons-nous comment les trois Per
sonnes divines, bien que réellement distinctesy 

sont un seul. Dieu? 
Nous ne comprenons pas et ne pouvons 

c o m p r e n d r e commen t les t r o i s Pe r sonnes 
d ivines , bien que rée l lement d is t inc tes , sont 
u n seul Dieu; c'est un mys tè re . 

*4Î. Quelle est la première Personne de la 
Très Sainte Trinité? 

La p remiè re P e r s o n n e de la Très Sainte 
Tr in i t é est le P è r e . 

* 4 2 . Quelle est la seconde Personne de la Très 
Sainte Trinité? 

La seconde P e r s o n n e de la Très Sainte 
Tr in i té est le F i l s . 

*43. Quelle est la troisième Personne de la 
Très Sainte Trinité? 

La t ro i s ième P e r s o n n e de la Très Sainte 
Tr in i té est le Saint-Espr i t . 

4 4 . Pourquoi le Père est-il la première Per
sonne de la Très Sainte Trinité? 

Le P è r e est la p r emiè re P e r s o n n e de la 
Très Sainte Tr in i t é parce qu ' i l ne procède 
p a s d 'une a u t r e P e r s o n n e , et que de Lui pro
cèdent les deux a u t r e s : le Fi ls et le Saint-
Espr i t . 

4 5 . Pourquoi le Fils est-il la, seconde Per
sonne de la, Très Sainte Trinité? 

Le Fi l s est la seconde P e r s o n n e de la Très 
Sainte Tr in i t é pa rce qu' i l est engend ré p a r 
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le Père, et qu ' i l est , avec le Père , pr incipe 
de l 'Esprit-Saint . 

46. Pourquoi le Saint-Esprit est-il la irai* 
sième Personne de la, Très Sainte Trinité? 

Le Saint-Espri t est la t ro i s ième Personne 
de la Très Sa in te Tr in i té parce qu'il procède 
du Père et du Fi ls . 

*47. Chacune des Personnes delà Très Sainte 
Trinité est-elle Dieu ? 

Oui, chacune des P e r s o n n e s de la Très 
Sainte Tr in i té est Dieu. 

48 Si chacune des Personnes divines est Dieu, 
les trois Personnes divines sont donc trois dieux? 

Les t ro i s P e r s o n n e s d iv ines ne sont pan 
trois dieux, car elles on t une même et 
unique n a t u r e ou subs t ance divine. 

49- Les trois Personnes divines sont-elfes 
égales^ on en est-il une plus grande, plus puis
sante et plus sage? 

Les t ro i s P e r s o n n e s d iv ines é tan t u n seul 
Dieu, sont égales en t o u t ; tou tes les per
fections et opé ra t ions leur sont également 
communes; cependant , cer ta ines perfections 
et les œ u v r e s co r r e spondan te s sont a t t r i 
buées à l 'une p lus qu'à l ' au t re ; ainsi on 
attribue au P è r e la pu i ssance et la créat ion, 

50- Le Père an moins a été avant le Fils et 
le Saint-Esprit ? 

Le Pè re n ' a p a s été a v a n t le Fi ls et le 
Saint-Esprit, ca r Tunique n a t u r e divine qui 
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CHAPITRE III 

Création du monde. — Origine et chute 

de l'homme. 

Je crois en Dieu , créateur du ciel 
et de la terre. 

51. Pourquoi Dieu est-il appelé Créateur du 
ciel et de la terre ? 

Dieu est appelé Créateur du ciel et de la 
terre, c'est-à-dire du monde , pa r ce qu'il l'a 
fait de r ien , et que , faire de r ien , c'est créer . 

52. Le inonde est-il tout entier Vœuvre de Dieu ? 
Le monde est t ou t ent ie r l 'œuv re de Dieu, 

et sa g r a n d e u r , sa beauté , son o r d r e merveil
leux nous m o n t r e n t la pu i ssance , la sagesse 
et la bon té infinies du Créa t eu r . 

*53. Dieu a-t-il seulement créé ce qui est maté
riel dans le monde? 

Dieu n 'a p a s seulement créé ce qui est 
maté r ie l d a n s le monde , ma i s encore les p u r s 
e spr i t s , et il crée l 'âme de t o u t h o m m e . 

*54. Qu est-ce que les purs esprits? 
Les p u r s e sp r i t s sont des ê t res intelli

gen t s sans corps . 

est é ternel le l eur é tan t c o m m u n e , les t ro i s 
P e r s o n n e s d iv ines sont éga lement éter
nel les . 
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55. Comment savons-nous qu'il existe des 
purs esprits créés? 

Qu'il exis te de p u r s e sp r i t s créés, nous le 
savons p a r la foi. 

56. Quels purs esprits créés nous fait con
naître la foi? 

La foi n o u s fait conna î t r e les p u r s espr i t s 
bons, qui son t les a n g e s ; et les mauva is , 
qui sont les d é m o n s . 

*57. Qu'est-ce que les Anges? 
Les Anges sont les min i s t r e s invisibles de 

Dieu et auss i nos ga rd i ens , car Dieu a confié 
chacun de n o u s à l 'un d 'en t re eux. 

58. Avons-nous des devoirs envers les Anges? 
Envers les Anges , n o u s avons le devoir 

de les v é n é r e r ; enve r s l 'Ange Gardien, nous 
avons de p lu s celui de la reconnaissance, 
d'écouter ses in sp i r a t ions et de ne j amais 
offenser sa présence p a r le péché. 

*59. Qu'est-ce que les démons? 
Les d é m o n s sont des anges révoltés contre 

Dieu p a r orguei l , préc ip i tés pa r suite d a n s 
l'enfer, et qui , p a r ha ine de Dieu, t en ten t 
l 'homme a u ma l . 

*60. Qu'est-ce que l'homme? 
L'homme est u n ê t re r a i sonnab le composé 

d'une â m e et d 'un corps . 

*61. Qu est-ce que l'âme? 
L'àme est la pa r t i e spi r i tuel le de l 'homme, 

par laquel le il vi t , comprend , est l ibre , et 



20 r° Partie. — « Credo » ou principales vérités do ia foi chrétienne. 

se t rouve des lo r s capable de connaî t re , 
a imer et serv i r Dieu. 

*62. Uâme de Vhomme meurt-elle avec le 
corpr,? 

L'a me de r i i o m m e ne m e u r t p a s avec le 
corps , ma i s vit é te rne l lement , car elle est 
spir i tuel le . 

*63. Quel soin faut-il avoir de son âme? 
Il faut avoi r de son âme le p lus g r a n d soin, 

parce qu'el le est la pa r t i e la mei l leure de 
nous-même, qu'el le est immor te l l e , et que 
c'est seulement en s auvan t n o t r e âme que 
nous se rons é te rne l lement h e u r e u x . 

64. Comment l9homme est-U libre? 
L 'homme est l ibre en ce qu ' i l peu t faire 

une chose et ne p a s la faire, ou en faire une 
p lu tô t qu 'une a u t r e , comme n o u s en avons 
bien conscience en nous-mêmes . 

65. Si Vhomme est libre, peut-il faire aussi 
le mal? 

L 'homme peut faire m ê m e le ma l , en ce 
sens qu' i l en est capab le ; m a i s il ne doit pas 
le faire, p réc i sément pa rce que c'est m a l ; la 
l iber té ne doit s e rv i r qu ' au seul b ien. 

66. Quels furent le premier homme et la pre
mière femme? 

Le p remie r h o m m e et la p r e m i è r e femme 
furent Adam et Eve, créés d i r ec temen t p a r 
Dieu ; d 'eux descendent t ous les au t r e s 
h o m m e s ; d'où leur n o m de premiers parents. 
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67. L'homme fut-il crée faible et malheureux 
tomme nous le sommes maintenant? 

L'homme ne fut pas créé faible et malheu
reux comme nous le sommes maintenant, 
mais dans un état heureux, avec une destinée 
et des dons supérieurs à la nature humaine. 

68. Quelle destinée l'homme reçut-il de Dieu? 
L'homme reçut de Dieu la très haute des

tinée de le voir et de jouir éternellement de 
lui, Bien infini; et comme cela est entière
ment supérieur à la capacité de la nature, 
l'homme reçut en même temps, pour y 
atteindre, une puissance surnaturelle qui 
s'appelle la grâce. 

69. Outre la grâce, quel autre don Dieu 
avait-il conféré à Thomme ? 

Outrela grâce, Dieu avait conféré à l'homme 
l'exemption des faiblesses, des misères de 
la vie et de la nécessité de mourir, à la con
dition de ne point pécher. Malheureusement 
Adam, le chef de l'humanité, commit le 
péché en mangeant du fruit défendu. 

70. Quel péché fut celui d'Adam? 
Le péché d'Adam fut un péché grave d'or

gueil et de désobéissance. 

71. Quels malheurs causa le péché d'Adam? 
Le péché d'Adam le dépouilla, lui et tous 

les hommes, de la grâce et de tous les autres 
dons surnaturels; il les assujettit au péché, 
au démon, à la mort, â l'ignorance, aux 
mauvaises inclinations et à toutes les autres 
misères; enfin il les exclut du paradis. 
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7 2 . Comment s'appelle le péché auquel la 
faute cl Adam assujettit les hommes? 

Le péché auquel la faute d 'Adam assujet t i t 
les h o m m e s s 'appelle originel, p a r ce que, 
commis au début de l ' humani té , il se t r a n s m e t 
avec la n a t u r e à t ous les h o m m e s d a n s leur 
or ig ine . 

7 3 . En quoi consiste le péché originel? 
Le péché or ig inel consis te d a n s la pr iva

t ion de la grâce originelle que, selon la dis
posi t ion de Dieu, nous devrions avoir, mais 
que nous n ' avons pa s , pa rce que le chef de 
l'humanité, p a r sa désobéissance, s'en est 
p r ivé lui-même, et nous en a p r ivés , nous 
tous ses descendan t s . 

74 . Comment donc le péché originel est-il 
volontaire, et, par conséquent, faute pour nous? 

Le péché or ig inel est volontaire, et, p a r 
conséquent , faute pou r nous , en ceci seule
m e n t que le chef de l'humanité le commit 
volontairement; et c'est pou rquo i Dieu n'in
flige pas de châ t iment , m a i s s implemen t il 
ne donne pas la r écompense du ciel à celui 
qui est un iqu e me n t souil lé du péché or ig inel . 

7 5 . L'homme, à cause du péché originel, 
devait-il demeurer exclu pour toujours du 
paradis? 

L'homme, â cause du péché or ig ine l , devai t 
demeure r exclu p o u r tou jours du pa rad i s , 
si Dieu, pou r le s auve r , n ' ava i t p r o m i s et 
envoyé du ciel son p r o p r e Fi ls , Jésus-Chris t . 
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CHAPITRE IV 

Incarnation. — Passion et M o r t 

du Fi ls de D ieu . 

Je croîs en Jésus-Guristj son Fila 
unique, Notrc-Snîgncur, qui a été conçu 
du Saint-Esprit, est né de la Vierge 

Marie, a souffert sous Ponce-Pilatc, a éto 
crucifié, est mort, est descendu aux enfers. 
Je troisième joui* est ressuscité d'entre les 
morLs, est monte au ciel, est assis à la 
droite de Dieu le Père tout-puissant. 

*76. Gomment le Fils de Dieu s'est-il fait 
homme ? 

Le Fils de Dieu s'est fait homme en prenant 
un corps et une âme semblables aux nôtres, 
dans le sein très pur de la Vierge Marie, 
par l'opération du Saint-Esprit. 

*77. Le Fils de Dieu, en se faisant homme ̂  
a-t-il cesse d'être Dieu? 

Le Fils de Dieu, en se faisant homme, n'a 
pas cessé d'être Dieu; mais restant vrai 
Dieu, il est devenu aussi vrai homme. 

78. Il y a donc deux natures en Jésus-Christ? 
Il y a deux natures en Jésus-Christ : la 

nature divine et la nature humaine. 

79. Avec les deux natures, y a-t-il aussi en 
Jésus-Christ deux personnes? 

Avec les deux natures il n'y a pas en Jésus-
Christ deux personnes, mais une seule, la 
personne du Fils de Dieu. 

a 
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80. Comment Jésus-Christ fut-il reconnu 
pour Fils de Dieu? 

Jésus-Christ fut reconnu pour Fils de Dieu 
parce que Dieu le Père le proclama tel au 
Baptême et à la Transfiguration, en disant : 
« Celui-ci est mon Fils bien-aimé en qui j'ai 
mis mes complaisances », et parce que Jésus-
Christ se déclara tel durant sa vie mortelle. 
Qlatth. m , 17; Luc. ix, 35.) 

81. Jésus-Christ a-t-il toujours été? 
Jésus-Christ, comme Dieu, a toujours été; 

comme homme, il a commencé d'être au 
moment de l'Incarnation. 

*82. De qui /ésus-Clirist est-il né? 
Jésus-Christ est né de Marie, toujours 

Vierge, qui pour cela s'appelle, et est en 
réalité Mère de Dieu. 

*83. Saint Joseph ne fut-il pas le père de 
Jésus-Christ ? 

Saint Joseph ne fut pas le vrai père de 
Jésus-Christ, mais son père putatif; c'est-
à-dire que, époux de Marie et gardien de 
Jésus-Christ, il fut réputé père de celui-ci 
sans être tel. 

*84. Où. Jésus-Christ est-il né? 
Jésus-Christ est né à Bethléem, dans une 

étable, et il fut posé dans une crèche. 

*85. Pourquoi Jésus-Christ a-l-il voulu être 
pauvre? 

Jésus-Christ a voulu être pauvre pour nous 
apprendre à être humbles et â ne point 
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placer le bonheur dans les richesses, dans 
les honneurs et dans les plaisirs du monde. 

86. Ou a fait Jésus-Christ dans sa vie ter-
resire? 

Jésus-Christ, dans sa vie terrestre, nous 
a enseigné par l'exemple et par la parole 
à vivre selon Dieu, et il a confirmé sa doc
trine par des miracles; enfin, pour effacer 
le péché, nous réconcilier avec Dieu et nous 
ouvrir le ciel, il s'est sacrifié sur la croix, 
«Médiateur unique entre Dieu et les hommes». 
(I Tim. il, 5 . ) 

87. Qu'est-ce cpie le miracle? 
Le miracle est un fait sensible, supérieur 

à toutes les forces ou lois de la nature, et 
qui, par conséquent, ne peut avoir pour 
auteur que Dieu, Maître de la nature. 

88. Par quels miracles spécialement Jésus-
Christ a-t-il confirmé sa doctrine et démontré 
qu'il est vrai Dieu ? 

Jésus-Christ a confirmé sa doctrine et 
démontré qu'il est Dieu, spécialement en 
rendant en un instant la vue aux aveugles, 
l'ouïe aux sourds, la parole aux muets, la 
santé à toute sorte d'infirmes, la vie aux 
morts; en commandant en maître aux dé
mons et aux forces de la nature; et par 
dessus tout en ressuscitant d'entre les morts. 

*89. Jésus-Christ esl-il mort comme Dieu ou 
comme homme? 

Jésus-Christ est mort comme homme, car 
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comme Dieu il ne pouvai t ni souffrir ni 
m o u r i r . 

*90. Qu'est-il advenu de Jésus-Christ après 
sa mort? 

Après la mor t , Jésus-Chris t , en son âme, 
est descendu a u x Limbes , a u p r è s des âmes 
des jus tes m o r t s a u p a r a v a n t , p o u r les con
du i r e à sa sui te d a n s le ciel; pu is il est res
susci té , r e p r e n a n t son corps , qui ava i t été 
ensevel i . 

9 1 . Combien de temps le corps de Jésus-
Christ est-il resté dans le sépulcre? 

Le corps de Jésus-Chris t est r e s t é d a n s le 
sépulcre t ro i s j o u r s incomple ts , depuis le 
soir du vendredi j u squ ' à l 'aube du jou r qui 
s 'appelle m a i n t e n a n t le d imanche de Pâques . 

*92. Qua fait Jésus-Christ après sa résur
rection ? 

Jésus-Chr is t , a p r è s sa r é su r rec t ion , est 
res té q u a r a n t e j o u r s su r la t e r r e ; il est 
ensui te m o n t é au ciel, où il est ass i s à la 
dro i te de Dieu le P è r e t ou t pu i s san t . 

9 3 . Pourquoi Jésus-Christ, après sa résur
rection, est-il resté quarante jours sur la terre? 

Jésus-Chris t , a p r è s sa r é su r rec t ion , est 
res té q u a r a n t e j o u r s su r la t e r r e , p o u r mon
t r e r qu' i l é tai t v r a i m e n t ressusc i té , pour 
confirmer ses disciples d a n s la foi en Lui et 
les i n s t r u i r e p lus p ro fondément de sa doc
t r i ne . 
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*94. A. présent Jésus-Christ est-il seulement 
au ciel? 

A présent Jésus-Christ n'est pas seulement 
au ciel; mais, comme Dieu, il est en tout 
lieu; et comme Dieu et homme il est au ciel 
et dans le Saint Sacrement de l'autel. 

CHAPITRE V 

Venue de Jésus-Christ à la fin du monde. 
Les deux jugements : 

l'un particulier, l'autre général. 

.....D'où il viendra juger les vivants ef 
les morts. 

*95. Jésus-Christ ne reviendra-t-il jamais 
visiblement sur la terre ? 

Jésus-Christ reviendra visiblement sur la 
terre à la fin du monde pour juger les vivants 
et les morts, c'est-à-dire tous les hommes, 
bons et mauvais. 

*96. Jésus-Christ, pour nous juger, attendra-
t-il jusqu'à la fin du monde? 

Jésus-Christ, pour nous juger, n'attendra 
pas jusqu'à la fin du monde, mais il jugera 
chacun aussitôt après la mort. 

97. Y a-t-il deux jugements? 
Il y a deux jugements : l'un particulier, 

pour chaque âme, aussitôt après la mort; 
l'autre universel, pour tous les hommes, à 
la fin du monde. 
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*98. Sur quoi Jésus-Christ nous juger a A-il? 
Jésus-Chris t nous j u g e r a su r le b ien et le 

mal opérés p e n d a n t la vie, et auss i s u r les 
pensées et les omiss ions . 

9 9 . Après le jugement particulier que devient 
rame? 

Après le j ugemen t par t i cu l ie r , Famé, si 
elle est s ans péché et s a n s det te d 'expia t ion, 
va en p a r a d i s ; si elle a que lque péché véniel 
ou que lque det te d 'expia t ion , elle va en pur
gato i re jusqu 'à ce qu'el le ait sat isfai t ; si 
elle est en état de péché mor te l , elle va, 
rebel le impéni ten te , au feu de l 'enfer. 

100 . Où vont les enfants morts sans baptême? 
Les enfants m o r t s s a n s bap t ême von t aux 

Limbes , où il n 'y a ni r écompense surna tu
rel le n i pe ine ; car , soui l lés du péché ori
ginel, et de celui-là seul , i ls ne mér i t en t ni 
le p a r a d i s ni n o n p lu s l 'enfer ou le purga
toire . 

*101. Qu est-ce que le purgatoire? 
Le p u r g a t o i r e est la souffrance temporaire 

cons i s tan t d a n s la p r iva t ion de Dieu et en 
d ' au t res peines qui purif ient l ' âme de tout 
res te de péché pou r la r e n d r e d igne de voir 
Dieu. 

102 . Pouvons-nous soulager et même déli
vrer les âmes des peines du purgatoire? 

Nous pouvons sou lager et même dél ivrer 
les â m e s des peines du p u r g a t o i r e p a r les 
suffrages, c'est-à-dire p a r les p r i è r e s , les 
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indulgences, les aumônes et autres bonnes 
œuvres, et surtout par la sainte Messe. 

103. Est-il certain que le paradis et Venfer 
existent? 

Il est certain que le paradis et l'enfer 
existent : Dieu l'a révèle, promettant sou
vent attx bons la vie et le bonheur éternels, 
et menaçant les méchants de la perdition et 
du feu éternels. 

104. Combien dureront le paradis et Venfer? 
Le paradis et l'enfer dureront éternelle

ment. 

CHAPITRE VI 

L'Église catholique. — La communion 
des Saints. 

Jn crois la Sainte Eglise catholique, 
ïa communion des saints. 

105 . Qu'est-ce que l'Eglise? 
L'Eglise est la société des vrais chrétiens, 

c'est-à-dire des baptisés qui professent la foi 
et la doctrine de Jésus-Christ, participent à 
ses sacrements et obéissent aux Pasteurs 
établis par Lui. 

*106. Par qui a été fondée l'Eglise? 
L'Eglise a été fondée par Jésus-Christ, qui 

réunit ses fidèles en une société, la soumit 
aux Apôtres, avec saint Pierre pour chef, 
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et lui d o n n a le sacrifice, les s ac remen t s et 
l 'Esprit-Saint qui la vivifie. 

*107. Quelle est l'Eglise de Jésus-Christ? 
L'Eglise de Jésus-Chris t est l 'Eglise Catho

l ique Romaine , car elle seule est une, sainte, 
catholique et apostolique, comme Lui-même 
l'a voulue . 

108 . Pourquoi dites-vous que //Eglise est une? 
L'Eglise est une pa rce que tous ses m e m b r e s , 

fo rmant tous ensemble un seul corps, le 
corps mystique de Jésus-Chris t , on t eu et 
a u r o n t tou jours la même foi, le m ê m e sacri
fice, les m ê m e s s ac r emen t s et le m ê m e Chef 
visible, le Pontife r o m a i n , successeur de 
sa in t P i e r r e . 

109 . Pourquoi dites-vous que l'Eglise est 
sainte? 

L'Eglise est sa in te pa rce que sont sa in t s 
Jésus-Chris t , son Chef invis ible et l 'Espri t 
qui la vivifie; pa rce qu 'en elle sont s a in t s le 
sacrifice, les s ac remen t s et la doc t r i ne ; parce 
que t ous ses m e m b r e s sont appelés à se 
sanctifier, et que rée l lement beaucoup ont 
été sa in t s , le sont et le se ront . 

1 1 0 . Pourquoi dites-vous que VEg lise est 
catholique? 

L'Eglise est ca thol ique ou universe l le , 
parce qu'el le a été instituée pou r tous les 
hommes , adaptée à tous et répandue s u r 
toute la t e r r e . 
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111. Pourquoi dites-vous que VEglise est 
apostolique ? 

L'Eglise est apos to l ique parce qu'elle est 
fondée su r les Apôtres et su r leur prédica
tion, et gouvernée p a r l eurs successeurs , les 
Pas teurs légi t imes qui , sans in te r rup t ion et 
sans a l té ra t ion , con t inuent de t r a n s m e t t r e 
et la doc t r ine et le pouvoi r . 

*112. Quels sont les Pasteurs légitimes de 
V Eglise? 

Les P a s t e u r s légi t imes de l 'Eglise sont le 
Pape ou Souvera in Pontife, et les Evêques 
en union avec lui . 

*113. Ouest-ce que le Pape? 
Le Pape est le successeur de sa in t P ie r re 

sur le siège de Rome et d a n s sa primauté, 
c'est-à-dire d a n s l 'apostola t et l 'épiscopat uni
versels. Il est a ins i le chef visible de toute 
l'Eglise (appelée p o u r ce motif Catholique 
Romaine) et le Vicaire de Jésus-Christ , qui 
en est le chef invis ible . 

*114. Que constituent le Pape et les Evêques 
unis avec lui? 

Le Pape et les Evêques un i s avec lui con
stituent l 'Eglise enseignante, a ins i appelée 
parce qu'elle a reçu de Jésus-Christ la mis
sion d'enseigner les vér i tés et les lois divines 
à tous les h o m m e s , qui en reçoivent seule
ment p a r elle la pleine et sûre connaissance 
nécessaire pour v iv re chré t iennement . 
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*115. L'Eglise enseignante peut-elle errer 
dans Venseignement des vérités révélées par Dieu ? 

L'Eglise enseignante ne peut pas errer 
dans l'enseignement des vérités révélées par 
Dieu; elle est infaillible, car, selon la pro
messe de Jésus-Christ, « l'Esprit de vérité » 
l'assiste continuellement. (Joan. xv, 26.) 

* 116. Le Pape peut-il errer quand il enseigne, 
lui seul, les vérités révélées par Dieu ? 

Le Pape ne peut pas errer quand il enseigne, 
lui seul, les vérités révélées par Dieu; il est 
infaillible comme l'Eglise, lorsque, comme 
Pasteur et Maître de tous les chrétiens, il 
définit les doctrines touchant la foi ou les 
mœurs. 

117. En dehors de l'Eglise catholique romaine, 
une autre Eglise peut-elfe être VEglise de Jésus-
Christ ou du moins en Jaire partie? 

En dehors de l'Eglise Catholique Romaine, 
aucune Eglise ne peut être l'Eglise de Jésus-
Christ ou en faire partie, car aucune autre 
ne peut avoir en même temps qu'elle les 
notes distinctives qui caractérisent la véri
table Eglise, et qui sont l'unité, la sainteté, 
la catholicité et Yapostolicité. Défait, aucune 
des autres Eglises soi-disant chrétiennes ne 
possède ces notes. 

118. Pourquoi Jésus-Christ a-f-il institué 
l'Eglise? 

Jésus-Christ a institué l'Eglise pour que 
tes hommes trouvent en elle le guide sur et 
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les moyens p o u r a r r i v e r à la sainteté et au 
salut é ternel . 

119. Quels sont les moyens de sainteté et de 
salut éternel qui se trouvent dans VEglise? 

Les moyens de sa in te té et de sa lu t éternel 
qui se t rouven t d a n s l 'Eglise sont la vraie 
foi, le sacrifice, les sacrements et les secours 
spirituels r éc ip roques , tels que la pr ière , 
le conseil, l 'exemple, 

120. Les moyens de sainteté et de salut sont-ils 
communs à tous les hommes? 

Les moyens de sa inte té et de sa lu t sont 
communs à t ous les h o m m e s appa r t enan t à 
l'Eglise, c'est-à-dire a u x fidèles qui , d a n s les 
écrits apos to l iques , sont appelés saints; leur 
communion ou par t ic ipa t ion à ces moyens 
est, dès lors , u n e communion des saints à 
des choses sa in tes . 

121 . Pourquoi appclle-l-on saints les fidèles 
qui font partie de l'Eglise? 

On appelle saints les iidèles qui font par t ie 
de l 'Eglise pa rce qu ' i l s sont consacrés à 
Dieu, justifiés ou sanctifiés p a r les sacre
ments , et obl igés de mener une vie sainte . 

122 . One signifie connu union des saints? 
Communion des saints signifie que tous 

les fidèles, fo rman t un seul corps en Jésus-
Christ, profitent de tout le bien qu'il y a et 
de tout celui qui se fait d a n s le corps lui-
même, qui est l 'Eglise universel le , à moins 
d'en ê t re empêchés p a r l'affection au péché. 
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123 . Les bienheureux du paradis et les âmes 
du purgatoire sont-ils dans la communion des 
saints? 

Les b i enheu reux du p a r a d i s et les â m e s 
du p u r g a t o i r e sont eux auss i d a n s la com
munion des sa in t s , car un i s en t r e eux et 
avec nous p a r la char i té , les u n s reçoivent 
nos p r i è res , les a u t r e s nos suffrages, et t ous , 
en re tour , in te rcèdent p o u r nous a u p r è s de 
Dieu. 

124. Qui est hors de la communion des saints? 
Celui-là est h o r s de la communion des 

sa in t s qui est h o r s de l 'Eglise, te ls les dam
nés, les infidèles, les Juifs , les hé ré t iques , 
les apos ta t s , les sch i smat iques et les excom
muniés . 

125. Ouest-ce que les infidèles? 
Les infidèles sont les non-bapt i sés qui ne 

croient en aucune m a n i è r e au Sauveur p ro
mis , c'est-à-dire au Messie ou Christ; te ls 
sont les ido lâ t res et les m a h o m é t a n s . 

126- Qu'est-ce que les Juifs? 
Les Juifs sont les non-bapt isés qu i pro

fessent la loi de Moïse et ne croient p a s que 
Jésus-Christ est le Messie ou Chr i s t p r o m i s . 

127. Qu'est-ce que les hérétiques? 
Les hé ré t iques sont les bapt i sés qui s'obs

t inent à ne pas croi re que lque vér i té révélée 
de Dieu et enseignée p a r l 'Eglise; te ls sont 
les p ro t e s t an t s . 
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128. Qu'est-ce que (es apostats? 
Les apos ta t s sont les bapt i sés qui renient , 

par un acte e x t é r i e u r , la foi cathol ique 
jusqu 'a lors professée. 

129. Ou est-ce que les schisniatiques? 
Les schisnia t iques sont les bap t i sés qui 

refusent obs t inément de se soumet t re aux 
pas teurs légi t imes, et sont donc séparés de 
l'Eglise, même s'ils ne nient aucune véri té 
de foi. 

130. Ou est-ce que les excommuniés? 
Les excommuniés sont les bapt isés exclus, 

pour fautes t r è s g r a v e s , de la communion 
de l 'Eglise, afin qu ' i l s ne perver t i s sen t pas 
les au t r e s , et qu ' i l s soient pun i s et corr igés 
par ce remède ex t r ême . 

1 3 1 . Est-ce un qrand dommaqe d'être hors 
de l'Eglise? 

Etre h o r s de l 'Eglise est un t r è s g r a n d 
dommage, car on ne t rouve h o r s de l 'Eglise 
ni les moyens é tab l i s ni le guide s û r pour 
parven i r au sa lu t é te rne l qui , pour l 'homme, 
est l 'unique chose v r a i m e n t nécessai re . 

132 . Celui qui est hors de l'Eglise se sauve-l-il? 
Celui qui est h o r s de l 'Eglise p a r sa p rop re 

faute et m e u r t s ans la cont r i t ion parfai te ne 
se sauve pas , m a i s celui qui s'y t r ouve sans 
sa propre faute et mène une vie bonne peut 
se sauver p a r l ' amour de char i té qui unit à 
Dieu, et un i t auss i , en esprit, à l 'âme de 
l 'Eglise. 
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CHAPITRE VII 

La rémission des péchés . — Le péché . 

133 . Que signifie rémission des péchés? 
Rémission des péchés signifie que Jésus-

Chr i s t a d o n n é a u x Apôt res et à l eu r s suc
cesseurs le pouvoi r de r e m e t t r e , d a n s l 'Eglise, 
tous les péchés . 

134 . Dans l'Eglise, comment sont remis les 
péchés? 

Dans l 'Eglise, les péchés sont r e m i s pr in
c ipa lement p a r les s a c r e m e n t s de Bap tême 
et de Péni tence , ins t i tués à cette fin p a r 
Jésus-Chr is t . 

*135. Qu est-ce que le péché? 
Le péché est une offense à Dieu en déso

bé i s san t à sa loi. 

*136. Combien g a-l-h d'espèces de péchés? 
Il y a deux espèces de péchés : le pêche 

originel et le péché actuel. 

*137. Qu'est-ce que le péché originel? 
Le péché or ig ine l es t celui que l'humanité 

a commis en Adam, son chef, et que n o u s 
con t r ac tons t ous de n o t r e p r e m i e r pè re p a r 
descendance na tu re l l e . 

*138. Parmi les enfants d'Adam, personne 
n'a-i-il jamais été préservé du péché originel? 

P a r m i les enfants d 'Adam, Marie seule 
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fut préservée du péché originel. Choisie pour 
Mère de Dieu, elle fut « pleine de grâce », 
par conséquent sans péché dès le premier 
instant. C'est pourquoi l'Eglise célèbre sa 
Conception immaculée. {Luc. I , 28.) 

*139. Comment est effacé le péché originel? 
Le péché originel est effacé par le saint 

Baptême. 

*140. Qu'est-ce que le péché actuel? 
Le péché actuel est celui qui est volontai

rement commis par qui a l'usage de la raison. 

*141. De combien de manières commel-on le 
péché actuel? 

On commet le péché actuel de quatre ma
nières : par pensées, par paroles, par* 
actions et par omissions. 

*142. Combien y a-t-il d'espèces de péché 
actuel? 

Il y a deux espèces de péché actuel: le 
péché mortel et le péché véniel. 

*143. Qu'est-ce que le péché mortel? 
Le péché mortel est une désobéissance à 

la loi de Dieu en matière grave, commis 
avec pleine advertance et consentement 
délibère. 

144. Pourquoi le péché grave s'appelle-t-ït 
mortel? 

Le péché grave s'appelle mortel, parce 
qu'il prive l'âme de la grâce divine, qui est 
sa vie, lui enlève les mérites ainsi que la 
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possibi l i té d'en acqué r i r de nouveaux , et la 
rend d igne de la peine ou mort é ternelle 
dans l 'enfer. 

145. Si le péché mortel rend Vhomme inca
pable de mérites, il est donc inutile que le pécheur 
fasse des œuvres bonnes? 

Non, il n 'es t pa s inu t i le au pécheur de 
faire des œ u v r e s b o n n e s ; il doi t m ê m e en 
faire, soit p o u r ne p a s deveni r p i re en les 
ome t t an t et en t o m b a n t d a n s de nouveaux 
péchés, soit pou r se d i sposer a ins i , de quelque 
man iè re , à la convers ion et à la réacquis i 
t ion de la g râce de Dieu. 

146. Comment réacqnérir la grâce de Dieu 
perdue par le péché mortel ? 

La g râce de Dieu, p e r d u e p a r le péché 
mor te l , se r éacqu ie r t p a r une bonne confes
sion sac ramente l l e , ou p a r la con t r i t ion par
faite, qu i dé l ivre des péchés , bien qu ' i l res te 
l 'obl igat ion de les confesser . 

147. En même temps que la grâce, réac-
qnierl-on aussi les mérites perclus par le péché 
mortel? 

En m ê m e t e m p s que la g râce , on r éacqu ie r t 
auss i , p a r la souvera ine misé r icorde de Dieu, 
les m é r i t e s p e r d u s p a r le péché mor t e l . 

*148. Ou est-ce que le péché véniel? 
Le péché véniel est u n e désobéissance â la 

loi de Dieu en ma t i è r e légère , ou en ma t i è re 
g rave , m a i s s a n s t ou t e l 'ad ver tance et s ans 
le consen tement dé l ibéré . 
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149. Pourquoi le pêche non grave s'appelle-
t-il véniel? 

Le péché non g r a v e s 'appelle véniel , c'est-
à-dire pardonnable, pa rce qu'il n 'enlève 
point la grâce , et qu 'on peut en avoi r le par
don p a r le r epen t i r et p a r les bonnes œuvres , 
même sans la confession sacramente l le . 

150. Le péché véniel est-il nuisible à Vaine? 
Le péché véniel est nuis ible à l 'âme, car il 

la refroidit d a n s l ' amour de Dieu, la dispose 
au péché mor te l , et la r end digne de peines 
temporel les en cette vie et en l 'aut re . 

151 . Les péchés sont-ils tous égaux? 
Les péchés ne son t p a s tous é g a u x ; et 

de même que ce r t a ins péchés véniels sont 
moins légers que d ' au t re s , de même cer ta ins 
péchés mor t e l s son t p lus g raves et p lus 
funestes. 

152 . Parmi les péchés mortels, quels sont les 
plus graves et les plus Junestes? 

P a r m i les péchés mor te l s , les p lus g raves 
et les p lus funestes sont les péchés contre 
le Saint-Esprit et ceux qui crient vengeance 
devant Dieu. ( F o r m u l e s 24-25.) 

153 . Pourquoi les péchés contre le Saint-
Esprit sont-ils des plus graves et des plusfunestes ? 

Les péchés con t re le Saint-Espri t sont des 
plus g r a v e s et des p l u s funestes parce que 
par eux l ' homme s 'oppose a u x d o n s spiri
tuels de la vér i té et de la g râce ; et c'est 

4 
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pourquo i , même quand il le peut , difficile
men t il se conver t i t . 

154 . Les péchés qui crient vengeance devant 
Dieu, pourquoi sont-ils des plus graves et des 
plus funestes ? 

Les péchés qui cr ient vengeance devan t 
Dieu sont des p lus g r aves et des p lus funestes 
parce qu ' i l s sont d i rec tement con t r a i r e s a u 
bien de l ' human i t é et t r è s odieux, en so r t e 
qu ' i ls p rovoquen t , p lus que les au t r e s , les 
châ t imen t s de Dieu. 

155 . Qu est-ce qui nous aide particulièrement 
à nous tenir éloignés du péché? 

Ce qui n o u s a ide pa r t i cu l i è remen t à n o u s 
t en i r é loignés du péché, c'est d ' abord la 
pensée que Dieu est p a r t o u t et qu ' i l voit le 
fond du c œ u r ; c'est ensu i te la méd i t a t ion 
des fins de rn i è re s , c'est-à-dire de tou t ce qu i 
nous a t t e n d à la fin de cette vie et à la fin 
du monde» ( F o r m u l e 26.) 

CHAPITRE VIII 

La résurrection de la chair. — La vie 

éternelle. — A m e n . 
Je crois la résurrection de la chair, 

la vie éternelle. Amen. 

*156. Ouest-ce qui nous attend, à, la fin de 
celle vie? 

A la fin de cette vie n o u s a t t enden t les 
dou leu r s et les de s t ruc t i ons de la mort a ins i 
que le j u g e m e n t pa r t i cu l i e r . 
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* 1 5 7 . Qu'est-ce qui nous attend à la fin du 
monde? 

A la fin du monde nous attendent la résur
rection de la chair et le jugement universel. 

*158. Que signifie résurrection de la chair? 
Résurrection de la chair signifie que 

notre corps, par la puissance de Dieu, se 
reformera et se réunira à l'âme pour avoir 
part à la récompense de la vie éternelle ou 
au châtiment que nous aurons mérité. 

*159. Que signifie vie éternelle? 
Vie éternelle signifie que la récompense 

comme la peine durera éternellement, et 
que la vue de Dieu sera la vraie vie et la 
félicité de l'Ame, tandis que la privation de 
Dieu sera le plus grand malheur et comme 
une éternelle mort. 

160. Que signifie le mol « Amen »? 
Le mot amen signifie en vérité, il en est 

ainsi et qu'il en soit ainsi. Par cette parole, 
nous confirmons la vérité de tout ce qui est 
contenu dans le Credo, et nous nous souhai
tons la rémission des péchés, la résurrec
tion pour la gloire et la vie éternelle en 
Dieu. 

ORAISON 

Donnez, Seigneur, à vos croyants, la constance et la sincérité 
de la foi en vous, afin que, fermes dans l'amour divin, aucune 
tentation ne puisse entacher l'intégrité de leur foi. Nous vous 
en supplions par Jésus-Christ, votre Fils, etc. ( P o s t c o m m . 8 4 , 
O r a i s o n s d i v e r s e s d u M i s s e l . ) 



DEUXIÈME PARTIE 

MORALE CHRÉTIENNE 

OU LES COMMANDEMENTS DE DIEU 

LES COMMANDEMENTS DE L'ÉGLISE 

LES VERTUS 

Si tu veux entrer dans la vie, garde | Si vous m'aimez, observez mes com
tes commandements. (Matlh. xix, 1 7 . ) ] mandements. (Joan. xiv, i5 . ) 

CHAPITRE PREMIER 

Les commandements de Dieu . 
§ 1 e r . — Les commandements de Dieu en général. 

*161. Qu est-ce que les commandements de 
Dieu? 

Les c o m m a n d e m e n t s de Dieu, ou Déca
logue, son t les lois m o r a l e s que Dieu d o n n a 
à Moïse s u r le m o n t Sinaï , d a n s l 'Ancien 
Tes tament , et que Jésus-Chr is t a perfection
nées d a n s le Nouveau. 

162 . Que nous impose le Décalogue? 
Le Décalogue n o u s impose les p lu s r igou

reux devo i r s n a t u r e l s e n v e r s Dieu, nous-
mêmes et le p rocha in , a ins i que les a u t r e s 
devoirs qui en découlent , p a r exemple ceux 
de no t r e é ta t . 

1 6 3 . A quoi se réduisent nos devoirs envers 
Dieu et envers le prochain? 

Nos devo i r s enve r s Dieu et enve r s le pro
chain se r édu i sen t à la cha r i t é , c'est-à-dire 
« au p lus g r a n d et au p r e m i e r commande-
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ment», qui est d ' a imer Dieu, et « a u second», 
qui « lui est semblab le », et consiste à a imer 
le p rocha in ; « de ces deux commandemen t s , 
a dit Jésus-Chris t , découlent toute la loi et les 
prophètes ». (Matth. xxn, 38-40; formule 14.) 

164. Pourquoi le commandement d'aimer 
Dieu est-il le plus grand commandement ? 

Le c o m m a n d e m e n t d 'a imer Dieu est le 
plus g r a n d c o m m a n d e m e n t , parce que celui 
qui l 'observe, en a i m a n t Dieu de tou te son 
âme, accompli t ce r t a inement tous les au t r e s 
commandements . 

165. Les commandements de Dieu peuvent-
ils être observés? 

Les c o m m a n d e m e n t s de Dieu peuvent tous 
et tou jours ê t re obse rvés , même d a n s les 
plus fortes t en t a t ions , avec la grâce , que 
Dieu ne refuse j a m a i s à qui l ' invoque de 
cœur. 

*166. Sommes-nous obligés d'observer les, 
commandements de Dieu? 

Nous s o m m e s obl igés d 'observer les com
mandements de Dieu, pa rce qu' i ls nous sont 
imposés p a r Lui , n o t r e Maître suprême, et 
dictés p a r la n a t u r e et la saine ra i son . 

*167. Celui (fui transgresse les commande
ments de Dieu pèche-t-il gravement? 

Celui qui dé l ibé rément t r ansg re s se même 
un seul c o m m a n d e m e n t de Dieu en mat iè re 
grave pèche g r a v e m e n t cont re Dieu et p a r 
conséquent mér i te l 'enfer. 
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168. Que faut-il distinguer dam les com
mandements de Dieu ? 

Il faut d i s t inguer d a n s les commande
ment s de Dieu ce qui est o rdonné et ce qui 
est défendu. 

% 2. — Lès commandements de Dieu en particulier. 

P R E M I E R COMMANDEMENT 

*169. Que nous ordonne le premier comman
dement : « Je suis le Seigneur ton Dieu} lu 
n'auras pas d'autre Dieu que moi? » 

Le p remie r c o m m a n d e m e n t : Je suis le 
Seigneur ton Dieu; tu n'auras pas d'autre 
Dieu que moi, nous o r d o n n e d 'ê tre religieux, 
c'est-à-dire de croi re en Dieu et de l 'a imer, 
de l ' adorer et de le s e rv i r comme Tunique 
v ra i Dieu, Créa teur et Seigneur de toutes 
choses . 

*170. Que nous défend le premier comman
dement ? 

Le p r e m i e r c o m m a n d e m e n t n o u s défend 
l ' impié té , la s u p e r s t i t i o n , l ' i r ré l ig iosi té , 
l 'apostasie , l 'hérésie, le doute vo lon ta i re et 
l ' ignorance coupable des vér i tés de la foi, 

1 7 1 . Qu'est-ce que l'impiété? 
L'impiété est le refus à Dieu de tou t culte. 

172. En quoi consiste la superstition? 
La supers t i t ion consis te à r end re un culte 

divin ou de latrie à un être qui n'est pas Dieu 
ou encore à Dieu lui-même, m a i s d'une ma-
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îiière qui ne convient pas. Tels sont : l'ido
lâtrie, culte de fausses divinités et de créa
tures; le recours au démon, aux esprits et à 
tout moyen suspect pour obtenir des choses 
humainement impossibles; l'usage de rites 
inconvenants, vains ou prohibés par l'Eglise. 

173. Qu'est-ce que Virrêligiosilê? 
L'irréligiosité est le manque de respect à 

Dieu et aux choses divines, comme la tenta
tion de Dieu, le sacrilège ou profanation des 
personnes ou des choses sacrées; la simonie, 
par laquelle on achète ou on vend des choses 
soit spirituelles, soit connexes aux choses 
spirituelles. 

174. Si le culte des créatures est une super
stition, comment le culte catholique des Anges et 
des Saints n'est-il pas superstition? 

Le culte catholique des Anges et des Saints 
n'est pas superstition, parce que ce n'est pas 
un culte divin ou d'adoration due à Dieu 
seul : nous ne les adorons pas comme Dieu, 
mais nous les vénérons comme les amis de 
Dieu et pour les dons qu'ils ont reçus de Lui; 
ainsi nous honorons par là Dieu lui-même, 
qui opère des merveil les dans les Anges et 
les Saints. 

175. On est-ce que les Saints? 
Les Saints sont ceux qui, pratiquant héroï

quement les vertus selon les enseignements 
et les exemples de Jésus-Christ, ont mérité 
une gloire spéciale dans le ciel et même sur 
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la t e r r e , où, de p a r l ' au tor i té de l 'Eglise, i ls 
sont pub l iquemen t h o n o r é s et invoqués . 

176. Pourquoi vénérons-nous aussi le corps 
des Saints? 

Nous véné rons auss i îe corps des Sa in ts , 
parce qu ' i l leur a servi à p r a t i q u e r des v e r t u s 
héro ïques , qu' i l a été ce r ta inement le t emple 
de l 'Espri t-Saint et qu ' i l r essusc i te ra glo
r ieux pour la vie é ternel le . 

177. Pourquoi vénérons-nous même les plus 
petites reliques et les images des Saints? 

Nous véné rons m ê m e les p lus pe t i tes 
re l iques et les images des Saints en mémoi r e 
d 'eux et en leur honneu r , r e p o r t a n t à eux 
toute la vénéra t ion , c o n t r a i r e m e n t a u x ido
lâ t res , qui r enden t a u x images ou idoles u n 
culte divin. 

178 . Dieu, dans l'Ancien Testament, na-i-it 
pas sévèrement prohibé les images? 

Dieu, d a n s l 'Ancien Tes tament , a sévère
men t p r o h i b é les images à adore r , et m ê m e 
quas i t ou tes les images , car elles é ta ien t 
une occasion p rocha ine d ' idolâ t r ie p o u r les 
Hébreux , qui v iva ient p a r m i les ido lâ t res et 
é ta ient t r è s encl ins à la supers t i t ion . 

D E U X I È M E C O M M A N D E M E N T 

*179. Que nous défend le deuxième comman
dement : « Tu ne prononceras pas le nom de 
Dieu en vain ? » 

Le deux ième c o m m a n d e m e n t : Tu ne pro-
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nonceras pas le nom de Dieu en vain, nous 
défend de déshonorer le nom de Dieu; par 
conséquent, de le prononcer sans respect, de 
blasphémer contre Dieu, la Sainte Vierge, 
les Saints ou les choses saintes; de prêter 
des serments faux, inutiles, ou de quelque 
manière illicites. 

180. On est-ce (pie le serinent? 
Le serment est un appel à Dieu en témoi

gnage de ce qu'on affirme ou de ce qu'on 
promet; celui donc qui jure le mal ou qui 
se parjure offense souverainement Dieu, qui 
est la Sainteté et la Vérité. 

181. Le blasphème est-il un grand pèche? 
Le blasphème est un grand péché parce 

qu'il contient une injure et une moquerie 
de Dieu ou de ses saints, et même souvent 
une horrible hérésie. 

*i82. Que nous ordonne le deuxième com
mandement ? 

Le deuxième commandement nous ordonne 
de toujours révérer le saint nom de Dieu, 
et d'accomplir les v œ u x et les promesses 
faites par serment. 

183. Ouest-ce (pie le vœu? 
Le v œ u est la promesse faite à Dieu d'un 

bien qui Lui est agréable, auquel nous nous 
engageons par religion. 
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TROISIÈME COMMANDEMENT 

*184. One nous ordonne le troisième commun-
dément : « Souviens-toi de sanctifier les fêles? » 

Le t ro i s ième c o m m a n d e m e n t : Souviens-toi 
de sanctifier les fêtes, n o u s o r d o n n e d'ho
nore r Dieu, les j o u r s de fête, p a r des acteë 
de culte extérieur, don t le p lus i m p o r t a n t , 
pour les chré t i ens , est la sa in te Messe. 

185 . Pourquoi devons-nous accomplir des 
actes de culte extérieur? Ne suffit-il pas d'ado
rer intérieurement dans le cœur Dieu, qui est 
Esprit? 

Il ne suffit pa s d ' ado re r Dieu in té r ieure
ment d a n s le cœur , m a i s nous devons lui 
r end re auss i le culte ex té r i eu r c o m m a n d é , 
parce que n o u s s o m m e s soumis à Dieu d a n s 
tout no t r e ê t re , d a n s no t r e âme et d a n s 
no t re corps , pa rce que n o u s devons d o n n e r 
le bon exemple , et auss i pa rce qu 'on pe rd 
l 'espri t re l ig ieux en a g i s s a n t a u t r e m e n t . 

*186. Oue nous défend, le troisième commun-
dément ? 

Le t ro i s i ème c o m m a n d e m e n t n o u s défend 
les œ u v r e s servi les a u x j o u r s de fête. 

*187. Ouelles sont les œuvres dites serviles? 
Les œ u v r e s di tes serv i les sont les t r a v a u x 

manue l s p r o p r e s a u x a r t i s a n s et a u x o u v r i e r s . 

188 . Toutes les amvres serviles sont-elles 
prohibées les jours de fête? 

Toutes les œ u v r e s serv i les qui ne son t pas 
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nécessaires à la vie ou au service de Dieu 
et qui ne sont p a s justifiées pa r la piété ou 
par un a u t r e motif g r a v e sont p roh ibées les 
jours de fête. 

189. Comment convient-il d'employer les 
jours de fêle? 

Il convient d 'employer les j ou r s de fête 
pour le b ien de l 'âme en ass i s tan t à la prédi
cation et au ca téchisme, et en accomplissant 
quelque bonne œ u v r e ; pou r le repos aussi 
du corps , en se t e n a n t éloigné de tou t vice 
et de tou te d i ss ipa t ion . 

QUATRIÈME COMMANDEMENT 

*190. Que nous ordonne le quatrième com
mandement: a Honore Ion père et la mère? » 

Le q u a t r i è m e c o m m a n d e m e n t : Honore 
ton père et ta mère, nous o rdonne l 'amour, 
le respect et l 'obéissance à l 'égard de nos 
pa ren t s et de t o u s ceux qui ont pouvoi r sur 
nous et sont nos supé r i eu r s en au tor i t é . 

*191. One nous défend le quatrième com
mandement ? 

Le q u a t r i è m e c o m m a n d e m e n t nous défend 
d'offenser nos p a r e n t s et nos supér ieurs en 
autor i té ou de leur désobéir . 

1 9 2 . Pourffuoi devons-nous obéir à nos supé
rieurs en autorité? 

Nous devons obéi r à nos supér ieu r s en 
autor i té pa rce qu ' i l n 'est p a s de pouvoi r qui 
ne v ienne de Dieu ; « c'est pourquo i , qui 
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résis te au pouvoi r rés is te à Tordre que Dieu 
a établi ». (Rom. xn i , 1, 2.) 

CINQUIÈME COMMANDEMENT 

*193. Que nous défend le cinquième comman
dement : « Tu ne tueras pas ? » 

Le c inquième c o m m a n d e m e n t : Tu ne tue
ras pas, n o u s défend tou te a t te in te à la vie 
du p rocha in et à la nô t r e , soit na tu re l l e , 
soit sp i r i tue l le ; a ins i son t défendus l 'homi
cide, le suicide, le duel , les b lessures , les 
coups, les in jures , les impréca t ions et le 
scandale . 

194 . Pourquoi le suicide est-il un péché? 
Le suicide est u n péché comme l 'homicide, 

parce que Dieu seul est le ma î t r e de no t r e 
vie comme de celle du p r o c h a i n ; c'est, en 
out re , u n péché de désespoi r qui enlève, en 
p lus de la vie, la poss ibi l i té de se r epen t i r 
et de se sauver . 

195. L'Eglise a-i-elle établi des peines contre 
le suicide? 

L'Eglise a é tabl i con t re le suicidé, respon
sable de son acte, la p r iva t i on de sépu l tu re 
ecclésiast ique. 

196. Pourquoi le duel est-il un péché? 
Le duel est u n péché, pa rce qu ' i l est tou

jours une t en ta t ive d 'homic ide , et m ê m e 
quasi de su ic ide ; qu ' i l est u n acte de ven
geance pr ivée , au m é p r i s de la loi et de la 
justice pub l ique , et qu ' i l r eme t so t t emen t la 
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décision du dro i t et du to r t à la force, à 
l 'adresse et au h a s a r d . 

197. L'Eglise a-l-elle établi des peines contre 
le duel? 

L'Eglise frappe d 'excommunica t ion qui
conque se ba t en duel ou y assis te volontai
rement. 

198. En quoi consiste le scandale? 
Le scandale consis te à donne r au procha in , 

par u n m a u v a i s acte quelconque, l 'occasion 
de pécher . 

199. Le scandale est-il un péché grave? 
Le scanda le est un péché t r ès g rave , et 

Dieu d e m a n d e r a compte du mal qu 'on fait 
commettre au p rocha in p a r des excitat ions 
perfides ou des exemples mauva i s : « Malheur 
à l 'homme p a r qui le scandale a r r i ve . » 
(Matth. xvi i i , 7.) 

*200. Que nous ordonne le cinquième com
mandement? 

Le c inquième c o m m a n d e m e n t nous o rdonne 
de vouloir du bien à tous , même à nos enne
mis, et de r é p a r e r le ma l corporel et spiri
tuel fait au p rocha in . 

SIXIÈME COMMANDEMENT 

*201. Que nous défend le sixième commande
ment : <( Tu ne commettras pas d'actes impurs? » 

Le s ixième c o m m a n d e m e n t : Tu ne com
mettras pas d'actes impurs, nous in terd i t 
toute impure t é , c'est-à-dire les ac t ions , les 
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paroles , les r ega rds , les l ivres , les images , 
les spectacles i m m o r a u x . 

*2G2. One nous ordonne le sixième commun-
dément? 

Le s ixième c o m m a n d e m e n t nous o rdonne 
d 'être « s a in t s d a n s no t r e corps », po r t an t 
le p lus g r a n d respect à no t r e pe r sonne et à 
celle d ' au t ru i , pa rce qu 'e l les sont œ u v r e s de 
Dieu et t emples où il hab i t e p a r sa présence 
et p a r sa g râce . 

SEPTIÈME COMMANDEMENT 

*203. Que nous défend le septième comman
dement : a Tu ne voleras pas ? » 

Le sept ième c o m m a n d e m e n t : Tu ne vo
leras pas, nous défend tou t d o m m a g e a u x 
biens du p r o c h a i n ; il in te rd i t donc le vol, 
les dégâ t s , l 'usure , la f raude d a n s les con
t r a t s et les services , enfin l 'aide prê tée à ces 
d o m m a g e s . 

*204. Que nous ordonne le septième com
mandement ? 

Le sep t ième c o m m a n d e m e n t nous o r d o n n e 
de r e s t i tue r le b ien d ' au t ru i , de r é p a r e r les 
d o m m a g e s don t n o u s s o m m e s coupables , de 
payer les de t tes et de d o n n e r a u x o u v r i e r s 
le jus te s a l a i r e . 

2 0 5 . Celui qui, le pouvant, ne restitue pas 
ou ne répare pas, ohliendraA-il le pardon? 

Celui qu i , le pouvan t , ne res t i tue p a s ou 
ne r é p a r e pa s , n ' o b t i e n d r a p a s le p a r d o n , 
même s'il déc lare en paroles se r epen t i r . 
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HUITIÈME COMMANDEMENT 

*206. Que nous défaut le huitième comman
dement : a Tu ne diras pas de faux témoi
gnage? » 

Le huitième commandement : Tu ne diras 
pas de faux témoignage, nous interdit toute 
fausseté ainsi que tout injuste dommage à 
la réputation d'autrui; c'est pourquoi sont 
défendus, outre le faux témoignage, la ca
lomnie, le mensonge, la médisance, la détrac
tion, l'adulation, le jugement téméraire et 
le soupçon téméraire. 

*2Q7. Que nous ordonne le huitième com
mandement? 

Le huitième commandement nous ordonne 
4e dire la vérité en temps et lieu et d'inter
préter en bien, selon le possible, les actions 
4u prochain. 

*208. A quoi est oblige celui qui a causé du 
dommage au prochain dans sa réputation, en 
l'accusant faussement ou en parlant mal de lui? 

Celui qui a causé du dommage au prochain 
dans sa réputation en l'accusant faussement 
ou en parlant mal de lui est tenu de réparer, 
autant qu'il le peut, le dommage qu'il a fait. 

NEUVIÈME COMMANDEMENT 

*209. Que nous défend le nennième comman
dement: « Tu ne désireras pas la femme d'au
trui? » 

Le neuvième commandement : Tu ne dési-
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reras pas la femme d'autrui, nous interdit 
les mauvaises pensées et les mauvais dé
sirs. 

*210. Que nous ordonne le neuvième com
mandement ? 

Le neuvième commandement nous ordonne 
la parfaite pureté de l'âme et le plus grand 
respect, même au fond du cœur, pour le 
sanctuaire de la famille. 

DIXIÈME COMMANDEMENT 

*211. Que nous défend le dixième comman
dement : « Tu ne désireras pas le bien cfau
trui? » 

Le dixième commandement : Tu ne dési
reras pas le bien d'autrui, nous interdit 
le désir effréné des richesses, sans égard 
pour les droits et pour le bien du pro
chain. 

*212. Que nous ordonne le dixième comman
dement? 

Le dixième commandement nous ordonne 
d'être justes et modérés dans le désir d'amé
liorer notre condition et de souffrir avec 
patience les embarras et toutes les misères 
que le Seigneur permet, pour qu'ils nous 
soient une source de mérites, car « c'est 
par beaucoup de tribulations qu'il nous faut 
entrer dans le royaume de Dieu ». (Act. 
xiv, 21.) 
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CHAPITRE II 

Les commandements de l'Église. 

213. Ou9est-ce que les commandements de 
l'Eglise ?^ 

Les commandements ou préceptes géné
raux de l'Eglise sont des lois par lesquelles 
elle prescrit aux fidèles, en application des 
commandements de Dieu, quelques actes de 
religion et certaines abstinences. 

214. Comment l'Eglise a-l-elle autorité pour 
établir des lois et commandements? 

L'Eglise a autorité pour établir des lois et 
commandements, parce qu'elle l'a reçue dans 
la personne des Apôtres, de Jésus-Christ, 
l'Homme-Dieu; et c'est pourquoi qui déso
béit à l'Eglise désobéit à Dieu même. 

215. Oui peut, dans l'Eglise, établir des lois 
et commandements? 

Dans l'Eglise, le Pape et les evêques, 
comme successeurs des apôtres, peuvent éta
blir des lois et commandements, car c'est à 
eux que Jésus-Christ a dit : «Qui vous écoute 
m'écoute, et qui vous méprise me méprise. » 
(Luc. x, 1 6 . ) 

PREMIER COMMANDEMENT 

216. Que nous ordonne le premier commun-
5 



50 II" Partie. — Les commandements de Dieu et de l'Eglise. — Vertus. 

dénient: « Entends fa Messe les dimanches et 
autres fêtes de précepte? » 

Le p remie r c o m m a n d e m e n t : Entends la 
Messe les dimanches et autres fêtes de pré
cepte, n o u s o rdonne d 'ass is ter dévotement 
à la sa in te Messe ces jours- là . 

217 . Celui (jui n entend pas la Messe aux 
jours de précepte commet-il un péché grave? 

Celui qui , s ans empêchement vér i table , 
n ' en tend p a s la Messe a u x j o u r s de précepte 
et ne d o n n e pas a u x p e r s o n n e s de sa dépen
dance le moyen d'y ass i s te r , commet un 
péché g r a v e ; il n 'accompl i t pa s le comman
dement d iv in de sanctifier les fêtes. 

DEUXIÈME COMMANDEMENT 

218 . Que nous défend, te second, commande
ment par les paroles: a Abstiens-loi de viande 
le vendredi et autres jours prohibés? » 

Le second c o m m a n d e m e n t , p a r les pa ro l e s : 
Abstiens-toi de viande le vendredi et autres 
jours prohibés, nous défend de m a n g e r de 
la v iande le vendred i ( jour de la Pas s ion et 
de la m o r t de Jésus-Chr is t ) et à cer ta ins 
jou r s de jeûne . ( Voir VAppendice II, à la fin.) 

2 1 9 . Ou ordonne le second, commandement 
par les paroles : « Jeûne aux jours prescrits? » 

Le second c o m m a n d e m e n t , p a r les pa ro les : 
Jeûne aux jours prescrits, o r d o n n e d'ob
server le j eûne ecclés ias t ique en Carême , à 
cer ta ins j o u r s de l 'Avent , a u x Quatre-Temps 
et à que lques Vigi les . 
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220. A quoi oblige le jeûne ecclésiastique? 
Le jeune ecclésiast ique oblige à l'absti

nence de cer ta ins a l imen t s , et à ne pas faire 
de r epas en deho r s du p r inc ipa l ; l 'Eglise 
permet toutefois une a u t r e légère réfection. 

2 2 1 . Quelles sont les personnes tenues au 
jeûne ecclésiastique? 

Les pe r sonnes t enues au jeûne ecclésias
tique sont tous les fidèles depuis l 'âge de 
vingt et u n a n s accompl is jusqu 'à l 'âge de 
soixante, à mo ins qu ' une infirmité, des t ra
vaux pénibles ou que lque au t r e jus te ra i son 
ne les en d ispense . 

222 . Pourquoi l'Eglise nous impose-t-elle 
des abstinences et des jeûnes? 

L'Eglise n o u s impose , conformément aux 
exemples et à la doc t r ine de Jésus-Christ , 
des abs t inences et des jeûnes, pou r nous 
faire faire péni tence de nos péchés, mortifier 
la g o u r m a n d i s e et les pass ions , et pour 
d'autres nécessi tés par t icu l iè res . 

TROISIÈME COMMANDEMENT 

223 . Que nous ordonne le troisième corn-
mandement : « Confesse-loi une fois l'an et com
munie au moins ci Pâques? » 

Le t ro i s ième c o m m a n d e m e n t : Confesse-toi 
une fois Van et communie au moins à 
Pâques, nous o r d o n n e de nous approcher 
de la Péni tence au moins une fois Tan et de 
l 'Eucharistie au mo ins à Pâques . 
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2 2 4 . Pourquoi VEglise, en imposant de se 
confesser et de communier une fois Van, ajoute-
l-etle ce au moins » ? 

L'Eglise, en imposan t de se confesser et de 
communie r une fois Tan, ajoute les mots 
au moins, pour nous r appe le r l 'uti l i té, et 
même le besoin de recevoir f réquemment , 
comme elle le désire , ces sac remen t s . 

Q U A T R I È M E C O M M A N D E M E N T 

2 2 5 . Que nous ordonne le quatrième com
mandement : a Secours l'Eglise dans ses besoins 
par des cotisations faites selon les lois et les 
usages? » 

Le qua t r i ème c o m m a n d e m e n t : Secours 
l'Eglise dans ses besoins par des cotisa
tions faites selon les lois et les usages, nous 
o rdonne de faire les offrandes prescr i tes 
p a r l ' au tor i té ou en usage , en vue d ' assurer 
l 'exercice convenable du culte et le juste 
en t re t ien des min i s t r e s de Dieu. 

C I N Q U I È M E C O M M A N D E M E N T 

2 2 6 . Que nous défend le cinquième comman
dement : (( Ne célèbre pas solennellement le ma
riage aux temps prohibés? » 

Le c inqu ième c o m m a n d e m e n t : Ne célèbre 
pas le mariage solennellement aux temps 
prohibés, i n t e rd i t la Messe avec bénédict ion 
spéciale des époux de î 'Avent à l 'Epiphanie, 
et du p r e m i e r jou r de Ca rême à l 'octave de 
P â q u e s . 
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CHAPITRE III 

Les ve r tu s . 

§ 1 e r . — L e s vertus en général. — L e s vertus théologales. 

227. Qu est-ce que la vertu? 
La v e r t u est une disposi t ion cons tan te de 

Tâme à faire le b ien . 

228 . Combien y a-l-il d'espèces de vertus? 
Il y a deux espèces de ve r tu s : les ve r tus 

naturelles, que n o u s acquérons en répé tan t 
les actes bons , tel les sont les ve r tu s appelées 
morales; et les v e r t u s surnaturelles que 
nous ne pouvons acqué r i r ni p r a t i q u e r avec 
nos seules forces, m a i s qui nous v iennent 
de Dieu, et ce sont les ve r tu s p r o p r e s du 
chrétien. 

*229. Quelles sont les vertus propres du chré
tien ? 

Les v e r t u s p r o p r e s du chrét ien sont les 
vertus s u r n a t u r e l l e s et spécialement la foi* 
Yespérance et la charité, qui sont appelées 
théologales ou d iv ines , parce qu 'el les ont 
Dieu p o u r objet et p o u r motif. 

230 . Comment recevons-nous et pratiquons-
nous les vertus surnaturelles ? 

Nous recevons les v e r t u s su rna tu re l l e s en 
même t e m p s que la grâce sanctifiante, pa r 
le moyen des s ac r emen t s ou pa r l ' amour de 
charité, et n o u s les p r a t i q u o n s p a r les grâces 
actuelles des b o n n e s pensées et des inspi-
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r a t ions dont Dieu se se r t p o u r n o u s mouvo i r 
et nous a ider d a n s tou t acte bon . 

2 3 1 . Parmi les vertus surnaturelles, quelle 
a:1 la plus excellente? 

Par i a i les v e r t u s s u rna tu r e l l e s , la p lu s 
excellente est la char i té , car elle est insépa
rab le de la g râce sanct i f iante ; elle n o u s un i t 
i n t imement à Dieu et au p rocha in , elle n o u s 
por te à l 'observance par fa i te de la Loi et à 
toute œ u v r e bonne , et elle ne cessera j a m a i s ; 
en elle se t r ouve la perfect ion chré t ienne . 

LA FOI 

*232. Qu est-ce que la foi? 
La foi est cette v e r t u s u r n a t u r e l l e p a r 

laquel le n o u s c royons , s u r l ' au tor i té de Dieu, 
les vé r i t és qu ' i l a révélées et qu' i l n o u s pro
pose à c ro i re p a r le moyen de l 'Eglise. 

2 3 3 . Où sont conservées les vérités que Dieu 
a révélées et qu'il nous propose à croire par 
le moyen de l Eglise? 

Les vé r i t é s que Dieu a révélées et qu ' i l n o u s 
p ropose à c ro i re p a r le moyen de l 'Eglise 
sont conservées d a n s Y Ecriture Sainte et 
d a n s la Tradition. 

2 3 4 . Qu est-ce que l'Ecriture Sainte? 
L'Ecr i tu re Sa in te est l ' ensemble des l iv res 

écr i t s sous l ' insp i ra t ion de Dieu, d a n s Y An
cien et d a n s le Nouveau Testament, et que 
l 'Eglise r econna î t c o m m e l 'œuvre de Dieu 
même 
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235. Qu'est-ce que la Tradition? 
La Trad i t ion est r e n s e i g n e m e n t de Jésus-

Christ et des Apôt res fait de vive voix, et 
t ransmis p a r l 'Eglise j u squ ' à nous s ans alté
ration. 

236. Qui peut, avec autorité, nous faire con
naître, entièrement et dans le vrai sens, les 
vérités contenues dans VEcriture Sainte et dans 
la Tradition? 

L'Eglise seule peut , avec autor i té , nous 
faire conna î t r e en t i è r emen t et d a n s le v ra i 
sens les vér i tés con tenues dans l 'Ecr i ture 
Sainte et d a n s la T rad i t ion , car à elle seule 
Dieu a confié le dépôt de la Foi et envoyé 
l 'Esprit-Saint qui l 'ass is te cont inuel lement 
et l 'empêche d ' e r re r . 

237. Suffil-il de croire en général les vérités 
révélées par Dieu? 

Il ne suffit p a s de c ro i re en généra l les 
vérités révélées p a r Dieu, ma i s il faut en 
croire quelques-unes p a r u n acte de foi expli
cite. Telles son t l 'exis tence de Dieu rémuné
rateur et les deux p r i n c i p a u x mys tè res . 

L'ESPÉRANCE 

*238. Ou est-ce que Vespérance? 
L'espérance est cette v e r t u su rna tu re l l e 

par laquel le n o u s a v o n s confiance en Dieu 
et a t t endons de Lui la vie éternelle a insi 
que les g r â c e s nécessa i res pour la mér i t e r 
ici-bas p a r les bonnes œ u v r e s . 
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239 . Pour quel motif espérons-no as de Dieu 
la vie éternelle et les grâces nécessaires pour la 
mériter? 

Nous espérons de Dieu la vie é ternel le et 
les g râces nécessai res p o u r la mér i t e r parce 
que c'est Lui . infiniment bon et fidèle, qui 
nous les a p romises p a r les mér i t e s de Jésus-
Chr i s t ; de telle sor te que se défier ou déses
pérer , c'est l'offenser souvera inement . 

LA CHARITÉ 

*240. Ou est-ce que la charité? 
La char i t é est cette v e r t u s u r n a t u r e l l e par 

laquel le n o u s a imons Dieu pour lui-même, 
par -dessus toute chose, et no t r e prochain 
comme nous-mêmes p o u r l ' amour de Dieu. 

2 4 1 . Pourquoi devons-nous aimer Dieu? 
Nous devons a imer Dieu pou r lui-même, 

parce qu ' i l est le Souvera in Bien, source de 
tout b ien ; auss i faut-il que nous l 'a imions 
par-dessus toute chose « d e t o u t no t r e cœur, 
de tou te n o t r e âme , de t ou t no t r e e sp r i t et 
de tou tes n o s forces ». (Marc, x n , 30.) 

2 4 2 . Pourquoi devons-nous aimer le pro
chain ? 

Nous devons a imer le p rocha in p o u r l 'amour 
de Dieu qui n o u s le c o m m a n d e , et pa r ce que 
tout h o m m e est créé à l ' image de Dieu, 
comme n o u s , et est n o t r e f rère . 

2 4 3 . Sommes-nous obligés d'aimer aussi nos 
ennemis ? 

Nous s o m m e s obl igés d ' a imer auss i nos 
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ennemis en p a r d o n n a n t les offenses parce 
qu'ils sont eux auss i no t r e prochain , et que 
Jésus-Christ nous Fa commandé expressé
ment. 

§ 2. — Pratique des actes de foi, 

d'espérance et de charité. — Conseils évangèliques. 

244 . Quand devons-nous faire des actes de 
foi, d'espérance et de charité? 

Nous devons faire des actes de foi, d'espé
rance et de char i té souvent dans la vie, et 
en par t icu l ie r q u a n d nous avons des ten
tat ions à va inc re ou d ' impor tan t s devoirs 
chrét iens à rempl i r , enfin dans les pér i l s de 
mort . 

245 . Est-il bon de faire souvent des actes 
de Joi, d'espérance et de charité? 

Il est bon de faire souvent des actes de foi, 
d 'espérance et de char i t é pour conserver , 
accroî tre et fortifier des ve r tus te l lement 
nécessaires, qu 'el les son t comme les par t i es 
vitales de « l ' homme spi r i tue l ». 

2 4 6 . Comment devons-nous faire des actes 
de foi, d'espérance et de charité? 

Nous devons faire des actes de foi, d'espé
rance et de char i té , de cœur , de bouche et 
en actions^ en leur r e n d a n t témoignage p a r 
notre condui te . 

2 4 7 . Comment rend-on témoignage a, la 
foi? 

On r e n d t émoignage à la foi en la confes-
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sant et en la défendant , s'il en est besoin, 
sans cra in te ni respect h u m a i n , et en ayan t 
une vie conforme à ses m a x i m e s : « La foi 
sans les œ u v r e s est une foi mor t e . » (Jac. 
il, 26.) 

248 . Comment vend-on témoignage à l'espé
rance ? 

On rend témoignage à l 'espérance en ne se 
t r o u b l a n t ni des misères ni des con t ra r i é t é s 
de la vie, ni même des persécut ions , et en 
v ivan t rés ignés et confiants d a n s les p ro
messes de Dieu. 

2 4 9 . Coinmenl rend-on témoignage à ta 
charité? 

On r e n d témoignage à la char i t é p a r l'ob
servance des c o m m a n d e m e n t s et la p ra 
t ique des œuvres de miséricorde, et, selon 
l 'appel de Dieu, p a r la p r a t i q u e des conseils 
évangéliques. 

250. Qu est-ce que les conseils évangéliques ? 
Les consei ls évangé l iques sont des exhor

t a t ions que Jésus-Chris t a faites d a n s l 'Evan
gile à m e n e r une vie p lu s parfa i te , en pra
t i quan t des v e r t u s non commandées . 

2 5 1 . Quels sont les principaux conseils évan
géliques? 

Les p r i n c i p a u x consei ls évangé l iques sont : 
la pauvreté volontaire, la chasteté perpé
tuelle et Y obéissance parfaite. 
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§ 3. — Les vertus morales. — Les vices. 

Les béatitudes évangéliques. 

252. Qu'est-ce que la ver lu morale? 
La ve r tu mora le est l 'habi tude de faire le 

bien, acquise p a r la répét i t ion d'actes bons . 

*253. Quelles sont les principales vertus mo
rales ? 

Les pr inc ipa les v e r t u s mora les sont : la 
religion, qui nous fait r e n d r e à Dieu le culte 
qui lui est dû, et les q u a t r e ve r tu s cardi
nales de prudence, de jur.tice, de force et 
de tempérance, p a r lesquel les nous v ivons 
honnêtement. 

254 . Pourquoi ces vertus sont-elles appelées 
cardinales ? 

Ces v e r t u s sont appelées cardinales , pa rce 
qu'elles sont comme les gonds (en la t in , 
cardines>) ou sout iens des au t res v e r t u s 
morales. 

* 255 . Qu'est-ce que la prudence? 
La p rudence est la v e r t u qui d i r ige les 

actes v e r s leur jus te fin, et qui nous fait dis
cerner et employer les moyens bons . 

256. Ou* est-ce a ne la. justice? 
La jus t ice e^t îa v e r t u qui nous fait a t t r i 

buer à chacun ce qui l u i est dû. 

257. Ou est-ce que la forer? 
La force est la ver tu qui nous fait affronter, 

sans t émér i t é , comme sans t imidité, toute 
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difficulté, tout danger et même la mort, 
pour le service de Dieu et pour le bien du 
prochain. 

258- Qu'est-ce que la tempérance? 
La tempérance est la vertu qui refrène 

les passions et les désirs, spécialement les 
désirs sensuels, et règle l'usage des biens 
sensibles. 

259. Ou est-ce que les passions? 
Les passions sont des commotions ou 

mouvements violents de l'âme qui, s'ils ne 
sont pas réglés par la raison, entraînent au 
vice et souvent même au crime. 

260- Qu'est-ce que le vice? 
Le vice est l'habitude de faire le mal, 

acquise par la répétition d'actes mauvais. 

261. Quels sont les vices principaux? 
Les vices principaux sont les sept péchés 

capitaux, ainsi nommés parce qu'ils sont la 
tête (en latin, capità) ou l'origine des autres 
vices et péchés. (Formule 23.) 

262. Quelles sont les vertus opposées aux 
vices capitaux? 

Les vertus opposées aux vices capitaux 
sont : l'humilité, la libéralité, la chasteté, 
la patience, la sobriété, la fraternité et la 
diligence chrétienne. 

263. Jésus-Christ a-t-il recommandé en par
ticulier quelques vertus morales? 

Jésus-Christ a recommandé en particu-
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lier quelques ve r tu s mora l e s en p roc lamant 
bienheureux ceux qui les p r a t i quen t ; ce sont 
les huit béatitudes évangcliques. 

264. Récitez les béatitudes énancjélur/ues. 
Bienheureux les pauvres en esprit, pa rce 

que le r o y a u m e des cieux leur appar t i en t . 

Bienheureux ceux qui sont doux, car ils 
posséderont la t e r r e . 

Bienheureux ceux qu i pleurent, car ils 
seront consolés. 

Bienheureux ceux qui on t faim et soif de 
la justice, car i ls se ron t rassas iés . 

Bienheureux les miséricordieux, ca r i ls 
obtiendront misér icorde . 

Bienheureux ceux qui ont le cœur pur, 
car ils v e r r o n t Dieu. 

Bienheureux les pacifiques, car ils se ron t 
appelés enfants de Dieu. 

Bienheureux ceux qui souffrent persé
cution pour la justice, car le royaume des 
cieux leur appa r t i en t . (Matth. V, 3-10.) 

2 6 5 . Pourquoi Jésus-Christ, dans les béati
tudes évangéliqaes, a-l-il appelé bienheureuses ? 

contrairement à //opinion du monde> les per
sonnes humbles et éprouvées? 

Jésus-Christ , d a n s les béa t i tudes évangé-
liques, a appelé b ienheureuses , cont ra i re
ment à l 'opinion du monde , les pe r sonnes 
humbles et éprouvées , pa rce qu'elles rece
vront de Dieu une récompense spéciale ;e t 
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il nous a enseigné de cette maniè re à les 
imiter , s ans égard pour les fausses maximes 
du monde . 

2 6 6 . Ceux qui suivent les maximes cl a monde 
peuvent-ils être véritablement heureux? 

Ceux qui su ivent les m a x i m e s du monde 
ne peuvent pas ê t re véritablement heureux, 
parce qu ' i ls ne cherchent pas Dieu, l eur Sei
gneur et leur vraie félicité; i ls n 'ont donc 
pas la pa ix de la conscience, et i ls marchent 
vers la perd i t ion . 

O R A I S O N S 

Dieu t o u t - p u i s s a n t e t é t e rne l , a u g m e n t e z en n o u s la foi, l'es
p é r a n c e et la c h a r i t é ; et, afin q u e n o u s p u i s s i o n s m é r i t e r ce 
q u e vous n o u s avez p r o m i s , fa i tes q u e n o u s a i m i o n s ce que 
v o u s c o m m a n d e z . (Oraison du XIIIe dimanche après la Pen
tecôte.) 

Fai tes , ô Dieu t o u t - p u i s s a n t , q u e n o u s p e n s i o n s t o u j o u r s ce 
qu i est r a i s o n n a b l e et q u e n o u s o b s e r v i o n s , en p a r o l e s et en 
œ u v r e s , ce q u i v o u s est a g r é a b l e . Nous vous en s u p p l i o n s par 
vo t re Fi l s Jé sus -Chr i s t , e tc . (Oraison du dimanche après 
l'Epiphanie,) 



T R O I S I E M E P A R T I E 

M O Y E N S D E L A G R A C E 

SECTION 1 

Les Sacrements ou moyens productifs. 

Celui qui croira et sera baptisé 
sera sauvé. {Marc. XVI. 16.) Si vous 
ne mangez la chair du Fils clc l'homme 
et si vous ne huvcz son sang, vous 
11'aurez pas la vie en vous. (Joan, vi) 54 . ) 

Les péchés seront remis à ceux à 
qui vous les remettrez, et ils seront 
retenus à ceux a qui vous les retien
drez. {Joan. XX, 

CHAPITRE PREMIER 

L e s sacrements en général . 

*267. Qu est-ce que les sacrements? 
Les sac remen t s sont les signes efficaces 

de la grâce , ins t i tués p a r Jésus-Christ pour 
nous sanctifier. 

268. Pourquoi les sacrements sont-ils les 
signes efficaces de la grâce? 

Les s ac r emen t s sont les signes de la grâce 
parce q u e , p a r leur é lément sens ible , ils 
signifient où i nd iquen t la grâce invisible 
qu'ils confèrent ; et i ls en sont les s ignes 
efficaces, pa rce qu ' i l s confèrent réel lement 
la grâce qu ' i l s signifient. 

269. Quelles grâces confèrent les sacrements ? 
Les s ac r emen t s confèrent la grâce sancti

fiante et la g râce sacramentelle. 
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270 . Qu'est-ce que la grâce sanctifiante? 
La grâce sanctifiante est le don surna

turel , i nhé ren t à l 'âme, et p a r conséquent 
habituel, qui nous r end saints, c'est-à-dire 
justes , amis et fils adopt ifs de Dieu, frères 
de Jésus-Christ et hé r i t i e r s du pa rad i s . 

2 7 1 . Qu est-ce que la grâce sacramentelle? 
La grâce sacramente l le est le droi t aux 

grâces spéciales nécessa i res pour ob ten i r la 
lin p r o p r e de chaque sac rement . 

2 7 2 . Oui a donné aux sacrements la vertu 
de conférer la grâce? 

Jésus-Christ , l 'Homme-Dieu, a donné aux 
sac rements la ve r tu de conférer la grâce , 
que lui-même nous a mér i tée p a r sa Pass ion 
et p a r sa Mort . 

*273. Comment nous sanctifient les sacre
ments ? 

Les s a c r e m e n t s n o u s sanctifient, soit en 
nous conférant la première g râce sancti
fiante, qui efface le péché, soit en augmen
tant la g râce q u a n d n o u s la possédons déjà. 

*274. Par quels sacrements la grâce première 
nous est-elle conférée? 

La g râce p r emiè re n o u s est conférée par 
le Baptême et la Péni tence , appelés sacre
men t s des morts, pa rce qu ' i l s donnen t la 
vie de la g râce a u x â m e s mortes p a r le 
péché. 
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*275. Par quels sacrements la grâce est-elle 
augmentée en nous? 

La grâce est augmentée en nous par la 
Confirmation, l'Eucharistie, l'Extrême-Onc-
tion, TOrdre et le Mariage, appelés sacre
ments des vivants, parce que celui qui les 
reçoit doit déjà vivre spirituellement par la 
grâce de Dieu. 

*276. Celui qui, sachant n'être pas en état 
de grâce, reçoit un sacrement des vivants, com
met-il un péché? 

Celui qui, sachant n'être pas en état de 
grâce, reçoit un sacrement des vivants, 
commet un péché très grave, le sacrilège, 
car il reçoit indignement une chose sainte. 

*277. Que devons-nous Jaire pour conserver 
la grâce des sacrements ? 

Pour conserver la grâce des sacrements, 
nous devons y correspondre par notre action 
propre en opérant le bien et en fuyant le 
mal. 

*278. Quels sont les sacrements les plus néces
saires pour Jaire son salut? 

Les sacrements les plus nécessaires pour 
faire son salut sont les sacrements des 
morts, c'est-à-dire le Baptême et la Péni
tence, car i ls confèrent la première grâce ou 
vie spirituelle. 

279- Le Baptême et la Pénitence sont-ils 
également nécessaires? 

Le Baptême et la Pénitence ne sont pas 
G 
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également nécessaires , car le Bap tême est 
nécessaire à tous les h o m m e s — qui naissent 
tous avec le péché or ig ine l ; — t and i s que la 
Péni tence est nécessaire à ceux qui , depuis 
le Baptême, ont pe rdu la g râce en péchant 
mor te l l ement . 

2 8 0 . ASÏ le Baptême est nécessaire à tous, 
personne donc ne petit être sauvé sans le Bap
tême ? 

Sans le Baptême, p e r s o n n e ne peut être 
sauvé ; toutefois , lo r sque le Baptême de Veau 
ne peut ê t re reçu, il suffit du Baptême de 
sang — m a r t y r e souffert p o u r Jésus-Chris t , 
— ou du Bap tême de désir — a m o u r de cha
rité, désireux des moyens de sa lu t ins t i tués 
p a r Jésus-Chris t . 

*281. Combien de fois peut-on recevoir les 
sacrements ? 

Les s a c r e m e n t s peuven t ê t re reçus les uns 
p lus ieurs fois, les a u t r e s u n e fois seulement . 

*282. Quels sont les sacrements qu'on ne 
reçoit qu'une fois? 

On ne reçoi t qu 'une fois le Baptême, la 
Confi rmat ion et l 'Ord re . 

*283. Pourquoi ne reçoit-on qu'une fois le 
Baptême, la Confirmation et VOrdre? 

On ne reçoi t qu 'une fois le Baptême, la 
Confi rmat ion et l 'Ordre , pa rce qu ' i l s im
p r i m e n t d a n s l 'âme u n caractère perma
nent, o p é r a n t u n e consécration perpétuelle 
de l ' homme à Jésus-Chris t , p a r laquel le il 
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se d is t ingue de qu iconque n'en est point 
marqué . 

*284. Ou est-ce que le caractère? 
Le carac tè re est u n s igne distinctif spiri

tuel qui ne s'efface j a m a i s . 

*285. Quel caractère impriment dans rame 
le Baptême, la Confirmation et l'Ordre? 

Le Baptême i m p r i m e d a n s l 'âme le carac
tère de chrétien; la Confirmation celui de 
soldat de Jésus-Chr is t ; l 'Ordre , celui de 
ministre de Dieu. 

*286. Combien y a-t-il de choses requises 
pour un sacrement? 

Pour u n sacrement , t ro i s choses sont 
requises : la matière, la forme et le ministre 
qui doit avoi r l ' in tent ion de faire ce que 
l'Eglise fait. 

*287. Qu est-ce que la matière d'un sacre
ment? 

La ma t i è r e d 'un sac rement , c'est l 'élément 
sensible qui est r equ i s pou r l ' adminis t re r , 
comme l 'eau pour le Bap tême . 

*288. Ou est-ce que la forme d'un sacrement ? 
La forme d 'un sac rement , ce sont les 

paroles que îe min i s t r e doit proférer dans 
l'acte m ê m e d 'appl iquer la mat iè re . 

*289. Qu'est-ce que le ministre d'un sacre
ment ? 

Le min i s t r e d 'un sac rement , c'est la per-
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sonne qui a le pouvoir de le conférer au 
nom et pa r l ' autor i té de Jésus-Chris t . 

CHAPITRE II 

L e Baptême. 

*290. Qu'est-ce que le Baptême? 
Le Baptême est u n sac remen t qui nous 

fait chré t iens , c'est-à-dire disciples de Jésus-
Chris t , enfants de Dieu et m e m b r e s de 
l 'Eglise. 

2 9 1 . Quelle est la matière du Baptême? 
La ma t i è re du Baptême est l 'eau na ture l le . 

*292. Quelle est la forme du Baptême? 
La forme du Baptême, ce sont les pa ro les : 

Je te baptise au nom du Père, et du Fils, 
et du Saint-Esprit. 

*293. Quel est le ministre au Baptême? 
Le m i n i s t r e du Bap tême est o rd ina i re 

men t le p r ê t r e ; ma i s , en cas de nécessi té , 
tou te p e r s o n n e peut l ' admin i s t r e r , m ê m e un 
héré t ique ou u n infidèle, p o u r v u qu' i l ait 
l ' in tent ion de faire ce que l 'Eglise fait. 

*294. Comment se donne le Baptême? 
Le Bap tême se donne en v e r s a n t de l'eau 

su r la tê te de la p e r s o n n e à bap t i s e r , et en 
p r o n o n ç a n t en même t e m p s les pa ro les de 
la forme. 

2 9 5 . Quels effets produit le Baptême? 
Le Bap tême confère la p r e m i è r e g râce 



Chap. II. — Le Baptême. 75 

sanctifiante et les vertus surnaturelles, en
lève le péché originel et les péchés actuels, 
s'il y en a, ainsi que toute la peine qui leur 
est due; il imprime le caractère de chrétien 
et rend capable de recevoir les autres sacre
ments. 

296. Le Baptême lransforme-t-il l'homme? 
Le Baptême transforme l'homme spiri

tuellement et le fait comme renaître en le 
rendant un homme nouveau; c'est pourquoi 
on impose alors au baptisé un nom conve
nable, celui d'un saint, qui lui servira 
d'exemple et de protecteur dans sa vie de 
chrétien. 

297. A quoi s'oblige celui qui reçoit le Bap
tême? 

Celui qui reçoit le Baptême et devient 
chrétien s'oblige à professer la foi et à 
observer la loi de Jésus-Christ; il renonce 
donc à tout ce qui s'y oppose. 

298. A quoi renonce-t-on en recevant le Bap-
ic:ue? 

En recevant le Baptême, on renonce au 
démon, à ses œuvres et à ses pompes. 

299. Ou'entend-on par les œuvres et les 
pompes du démon? 

Par les œuvres et les pompes du démon, 
on entend le péché, les vanités du monde et 
ses maximes perverses, contraires à l'Evan
gile. 
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3 0 0 . En recevant le Baptême, comment les 
enfants renoncent-ils au démon? 

En recevant le Baptême, les enfants re
noncent au démon p a r l ' i n te rmédia i re des 
p a r r a i n s . 

3 0 1 . Qu'est-ce que les parrains, dans le 
Baptême? 

Les p a r r a i n s , d a n s le Baptême, sont ceux 
qui p résen ten t à l 'Eglise la pe r sonne à bap
t iser , r éponden t en son n o m , si c'est un 
enfan t , et a s s u m e n t , comme pères spiri
tuels, le soin de son éducat ion chré t ienne, 
au cas où les p a r e n t s n a t u r e l s v iendra ien t à 
y m a n q u e r ; auss i doivent- i ls ê t re de bons 
chré t iens . 

3 0 2 . Sommes-nous obligés de tenir les pro
messes et les renoncements faits par les parrains 
en notre nom au Baptême? 

Nous s o m m e s obl igés de t en i r les pro
messes et les r e n o n c e m e n t s fai ts p a r les par
r a in s en n o t r e n o m au Bap tême , car il ne 
n o u s est imposé en cela que ce que Dieu 
impose à tous , et qu' i l n o u s faudra i t p ro
m e t t r e nous-mêmes p o u r ê t re sauvés . 

3 0 3 . Les parents ou ceux qui en tiennent 
lieu, quand dowent-ils présenter F enfant au 
Baptême ? 

Les p a r e n t s ou ceux qu i en t i ennen t l ieu 
ne doivent p a s a t t e n d r e p lus de hu i t ou dix 
jours à p r é s e n t e r l 'enfant au Bap tême , et il 
est louable de lui a s s u r e r i m m é d i a t e m e n t la 
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grâce et la félicité éternelle, car très facile
ment il pourrait mourir. 

CHAPITRE III 

La Confirmation. 

*304. Qu'est-ce que la Confirmation? 
La Confirmation est un sacrement qui 

nous rend parfaits chrétiens, soldats de 
Jésus-Christ, et nous en imprime le caractère. 

305. Quelle est la matière de la Confir
mation ? 

La matière de la Confirmation est le Saint 
Chrême, mélange d'huile et de baume, con
sacré par l'Evêque le Jeudi-Saint. 

306. Quelle est la Jorme de la Confirmation? 
La forme de la Confirmation, ce sont les 

paroles : Je te marque du signe de la Croix 
et je te confirme du chrême du salut, au 
nom du Père, et du Fils, et du Saint-Esprit. 

*307. Quel est le ministre de la Confirmation? 
Le ministre ordinaire de la Confirmation 

est l'Evêque; et le ministre extraordinaire, 
le prêtre, qui a reçu du Pape cette faculté. 

308. Comment l'Evêque adminislre-t-il la 
Confirmation ? 

L'Evêque étend les mains sur les confir-
mands, invoque le Saint-Esprit, puis avec 
le Saint Chrême oint le front de chacun en 
forme de croix, prononçant en même temps 
les paroles de la forme; il donne ensuite 
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un léger soufflet en disant : « La paix soit 
avec toi »; à la fin il bénit solennellement 
tous les confirmés. 

*309. Comment la Confirmation nous rend-
elle parjaits chrétiens et soldats de Jésus-Christ ? 

La Confirmation nous rend parfaits chré
tiens et soldats de Jésus-Christ en nous 
donnant l'abondance de l'Esprit-Saint, c'est-
à-dire l'abondance de ses grâces et de ses 
dons, qui nous confirment ou nous fortifient 
dans la foi et dans les autres vertus contre 
les ennemis spirituels. 

310. A quel âge est-il bon de recevoir la 
Confirmation? 

Il est bon de recevoir la Confirmation à 
l'âge d'environ sept ans, parce qu'alors com
mencent d'habitude les tentations, et que 
l'enfant peut suffisamment connaître la sain
teté et la grâce de ce sacrement. 

*311. Quelles dispositions doit avoir celui 
qui reçoit la Confirmation? 

Celui qui reçoit la Confirmation doit être 
en état de grâce, connaître les principaux 
mystères de la foi, s'il a l'usage de la raison, 
et s'approcher de ce sacrement avec dévo
tion, profondément pénétré de ce que les 
rites signifient. 

312. Que signifie le Saint Chrême? 
Le Saint Chrême, par l'huile qui s'épand 

et fortifie, signifie la grâce abondante de 
la Confirmation; par le baume qui est odo-
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rant et p r é se rve de la cor rup t ion , il signifie 
la bonne odeur des v e r t u s que le confirmé 
devra posséder , fuyant la cor rupt ion des 
vices. 

3 1 3 . Que signifie Vonction qui se fait sur le 
front en Jorme de croix? 

L'onction qui se fait s u r le front en forme 
de croix signifie que le confirmé, en vail
lant soldat de Jésus-Chris t , devra po r t e r le 
front hau t , s a n s roug i r de la Croix et sans 
cra indre les ennemis de la Foi . 

3 1 4 . Que signifie le léger soufflet que 
l'Evêque donne au confirmé? 

Le léger soufflet que l 'Evêque donne au 
confirmé signifie que celui-ci doit ê t re dis
posé à souffrir pou r la Foi tout affront et 
toute peine . 

3 1 5 . Y a-t-il des parrains à la, Confir
mation ? 

A la Conf i rmat ion, il y a des p a r r a i n s 
pour les h o m m e s et des m a r r a i n e s pour les 
femmes; i ls doivent ê t re de bons chré t iens , 
pour édifier et ass is te r sp i r i tue l lement les 
confirmés. 

CHAPITRE IV 

L'Eucharistie. 

§ l e p . — Le sacrement, son institution, sa fin. 

*316. Ou est-ce que l'Eucharistie? 
L'Euchar is t ie est u n sacrement qui , sous 
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les apparences du pa in et du vin , contient 
réel lement le Corps , le Sang, l 'Ame et la 
Divinité de Notre-Seigneur Jésus-Chris t pour 
être la n o u r r i t u r e des âmes . 

3 1 7 . Quelle est la matière de l'Eucharistie? 
La mat iè re de l 'Euchar is t ie est le pain de 

froment et le v in de ra is in . 

3 1 8 . Quelle est la forme de l'Eucharistie? 
La forme de l 'Eucharis t ie , ce sont les 

paro les de Jésus-Chris t : Ceci est mon Corps; 
ceci est le Calice de mon Sang répandu 
pour vous et pour beaucoup, en rémission 
des péchés. (P r i è r e s , II , Canon . ) 

3 1 9 . Quel est le ministre de //Eucharistie? 
Le min i s t r e de l 'Euchar is t ie est le p r ê t r e 

qui p rononce à la Messe les pa ro le s de Jésus-
Chris t , et change le pain en son Corps et le 
v in en son Sang . 

3 2 0 . Quand Jésus-Christ a-t-il institué l'Eu-
charislie? 

Jésus-Chris t a ins t i tué l 'Euchar is t ie à la 
de rn iè re Cène, a v a n t sa Pass ion , lorsqu ' i l 
a consacré le pa in et le vin, et les a distr i
bués a u x apô t r e s comme son Corps et son 
Sang, leur c o m m a n d a n t de r enouve le r en
suite ce mys t è r e en mémoi re de lui . 

3 2 1 . Pourquoi Jésus-Christ a-t-il institue 
V Eucharistie? 

Jésus-Chris t a ins t i tué l 'Euchar is t ie pou r 
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qu'elle fût, par la Messe, le sacrifice perma
nent du Nouveau Testament, et par la com
munion, la nourriture des âmes, en souvenir 
perpétuel de son amour, de sa Passion et de 
sa Mort. 

§ 2. — Présence réelle de Jésus-Christ dans l'Eucharistie. 

*322. Y a-l-il, dans l'Eucharistie, le même 
Jésus-Christ qui est au ciel et qui est né, sur 
terre, de la Vierge Marie ? 

Il y a dans l'Eucharistie le même Jésus-
Christ qui est au ciel, et qui est né, sur terre, 
de la Vierge Marie. 

323. Pourquoi croyez-vous que Jésus-Christ 
est véritablement dans VEucharistie? 

Je croîs que Jésus-Christ est véritablement 
dans l'Eucharistie parce que Lui-même a 
appelé le pain et le vin consacrés son Corps 
et son Sang, et parce que tel est renseigne
ment de 1 Eglise; mais c'est un mystère et 
un grand mystère. 

324. Qu'est-ce que Vhostie avant la Consé
cration? 

Avant la Consécration, l'hostie est du 
pain. 

325. Qu'est-ce que Vhostie après la Consé
cration? 

Après la Consécration, l'hostie est le vrai 
Corps de Notre-Seigneur Jésus-Christ, sous 
les apparences du pain. 
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326. Que contient le calice avant la Couse* 
cration? 

Avant la Consécration, le calice contient 
du vin auquel ont été mélangées quelques 
gouttes d'eau. 

327. Qu'y a-t-il dans le calice après la 
Consécration? 

Après la Consécration, il y a dans le calice 
le vrai Sang de Notre-Seigneur Jésus-Christ, 
sous les apparences du vin. 

*328. A quel moment le pain et le vin de
viennent-ils le Corps et le Sang de Jésus? 

Le pain et le vin deviennent le Corps et 
le Sang de Jésus au moment de la Consé 
cration. 

*329. Après la Consécration, ne reste-t-il 
rien du pain et du vin? 

Après la Consécration, il n'y a plus ni 
pain ni vin, mais seulement les espèces ou 
apparences, sans la substance. 

330. Qu'est-ce que les espèces ou apparences? 
Les espèces ou apparences sont tout ce 

qui tombe sous les sens, comme la figure, la 
couleur, l'odeur, la saveur du pain et du vin. 

331. Sous les apparences du pain, y a-l-il 
le Corps seulement de Jésus, et, sous celles du 
vin, y a-t-il seulement son Sang? 

Non, sous les apparences du pain il y a 
Jésus-Christ tout entier : son Corps, son 
Sang, son Ame et sa Divinité, et il en est de 
même sous les espèces du vin. 
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*332. Lorsqu'on brise Vhostie en plusieurs 
parties, brise-t-on le Corps rie Jésus-Christ? 

Lorsqu'on brise l'hostie en plusieurs par
ties, on ne brise pas le Corps de Jésus-
Christ, mais seulement les espèces du pain; 
le Corps du Seigneur reste entier en cha
cune des parties, 

*333. Jésus-Christ se trouve-l-il dans toutes 
les hosties consacrées du monde? 

Oui, Jésus-Christ se trouve dans toutes 
les hosties consacrées du monde. 

334. Pourquoi conserve-t-on dans les églises 
la sainte Eucharistie? 

On conserve la sainte Eucharistie dans les 
églises pour que les fidèles l'adorent, qu'ils 
la reçoivent dans la communion, et qu'ils 
sentent en ce sacrement l'assistance et la 
présence perpétuelles de Jésus-Christ dans 
l'Eglise. 

§3. — Sainte Communion : disposition, obligations, effets. 

*335. Combien de conditions sont nécessaires 
pour Jaire une bonne communion? 

Pour faire une bonne communion, trois 
conditions sont nécessaires : 1° être en état 
de grâce; 2° savoir qui l'on va recevoir et y 
penser; 3° être à jeun depuis minuit. 

*336. Que signifie être en étal de grâce? 
Etre en état de grâce signifie avoir la 

conscience pure de tout péché mortel. 
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3 3 7 . Celai qui communie avec la, conscience 
(fan péché mortel reçoit-il Jésus-Christ? 

Celui qui communie avec la conscience 
d 'un péché mor te l reçoit Jésus-Chris t , mais 
non p a s sa g r â c e ; il commet , au cont ra i re , 
u n ho r r ib l e sacr i lège et mér i t e la damna t ion . 

3 3 8 . Que signifie « savoir qui Von va, rece
voir et penser à Lui »? 

Savoir qui l'on va recevoir et penser à 
Lui signifie s ' approcher de Notre-Seigneur 
Jésus-Chris t avec u n e foi vive, u n désir 
a rden t , une humi l i t é et u n e modes t ie pro
fondes. 

*339. Quel est le jeune requis avant la com
munion? 

Avant la c o m m u n i o n , il est r e q u i s le jeûne 
naturel ou total, qui se r o m p t en p r e n a n t 
quoi que ce soi t en m a n i è r e de n o u r r i t u r e 
ou de bo i sson . 

3 4 0 . La communion n'est-elle jamais per
mise à qui n'est pas à jeun? 

La c o m m u n i o n est p e r m i s e s a n s ê t re â 
jeun q u a n d il y a d a n g e r de m o r t , et d u r a n t 
les longues ma lad i e s , m a i s d a n s les condi
t i ons dé t e rminées p a r l 'Eglise. 

*341. Y a-l-il obligation de recevoir la com-
m union? 

Il y a ob l iga t ion de recevoi r la c o m m u n i o n 
chaque année â P â q u e s , a ins i qu 'en d a n g e r 
de m o r t , p o u r qu 'e l le soit le viatique qui 
sout ienne l ' âme d a n s le voyage de l 'é terni té . 
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' 342 . À quel dge commence Vobligation de 
la communion pascale? 

L'obl igat ion de faire la communion pas
cale commence à l 'âge où Ton est capable 
de la faire avec les d ispos i t ions suffisantes, 
c'est-à-dire d 'o rd ina i re ve r s l 'âge de sept ans . 

*343. Est-il bonet utile de communier souvent ? 
Il est excel lent et t r è s ut i le de communier 

souvent et môme tous les jours , pou rvu 
qu'on le fasse tou jours avec les disposi t ions 
requises . 

3 4 4 . Après la communion, combien de temps 
Jésus-Christ resle-i-il en nous? 

Apres la communion , Jésus-Chris t res te 
en nous t a n t que d u r e n t les espèces eucha
r is t iques . 

3 4 5 . Quels ejfels produit VEucharistie en 
ceux qui la reçoivent dignement? 

En ceux qu i la reçoivent d ignement , l'Eu
charis t ie conse rve et a u g m e n t e la grâce , qui 
est la vie de Fâme, comme la nou r r i t u r e le 
fait p o u r la vie du c o r p s ; elle r emet les 
péchés vén ie l s et p rése rve des péchés mor
te ls ; elle d o n n e consola t ion et confort, eu 
a u g m e n t a n t la char i té et l 'espérance de la 
vie é ternel le , don t elle est le gage. 

§ 4. — Le Saint Sacrifice de la Messe. 

3 4 6 . L'Eucharistie n'est-elle que sacrement? 
L'Euchar i s t i e n 'est p a s seulement sacre-
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ment , ma i s elle est auss i le sacrifice perma
nen t du Nouveau Tes tament , et comme telle, 
on la n o m m e la sa in te Messe. 

3 4 7 . Ouest-ce que le sacrifice? 
Le sacrifice est l 'offrande faite à Dieu 

d 'une chose que Ton dé t ru i t , p o u r professer 
qu ' i l est le Créa t eu r et Maî t re s u p r ê m e au
quel tou t est en t i è remen t dû . 

*348. Ou est-ce que la sainte Messe? 
La sainte Messe est le sacrifice du Corps 

et du Sang de Jésus-Chr is t que le p r ê t r e 
offre à Dieu s u r l 'autel sous les espèces du 
pa in et du vin, en m é m o i r e et renouvelle
ment du sacrifice de la Croix . 

3 4 9 . Le sacrifice de la Messe est-il le sacri
fice même de la Croix? 

Le sacrifice de la Messe est le sacrifice 
même de la Cro ix , il y a seu lement une dif
férence d a n s la m a n i è r e de l ' accompli r . 

3 5 0 . Quelle différence y a-l-il entre le sacri
fice de la Croix et celui de la Messe? 

E n t r e le sacrifice de la Cro ix et celui de la 
Messe, il y a cette différence que , su r la 
Croix , Jésus-Chr is t s 'est sacrifié en v e r s a n t 
v o l o n t a i r e m e n t son p r o p r e S a n g et a mérité 
p o u r n o u s t o u t e g râce ; t a n d i s que , s u r 
l 'autel , s ans r é p a n d r e son Sang , Il se sacrifie 
et s ' anéant i t m y s t i q u e m e n t p a r le min i s t è re 
du p rê t r e , et n o u s applique les mér i t e s du 
sacrifice de la Cro ix . 
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351. Pour quelles fins offre-t-on la Messe à 
Dieu? 

On offre la Messe à Dieu pour lui rendre 
le culte suprême de latrie ou d'adoration; 
pour le remercier de ses bienfaits, l'apaiser 
et lui donner satisfaction pour nos péchés, 
enfin pour obtenir des grâces en faveur des 
fidèles v ivants et des trépassés. 

352. La Messe n'est-elle pas également offerte 
aux Saints? 

La Messe n'est pas offerte aux Saints, 
mais à Dieu seul, même quand on la célèbre 
en l'honneur des Saints; le sacrifice n'appar
tient qu'au Créateur et Maître suprême. 

*353. Sommes-no us obligés d'en tendi *e la 
Messe ? 

Nous sommes obligés d'entendre la Messe 
les dimanches et autres fêtes de précepte; 
mais il est bon d'y assister fréquemment, 
afin de participer au plus grand acte de la 
Religion, acte souverainement agréable à 
Dieu et méritoire. 

354. Quelle est la meilleure manière d'as
sister à la Messe? 

La meilleure manière d'assister à la Messe 
est de l'offrir à Dieu en union avec le prêtre, 
en pensant au sacrifice de la Croix accompli 
par la Passion et la Mort du Seigneur, et 
en communiant; la communion est l'union 
réelle à la Victime immolée et forme, par 
conséquent, la meilleure participation au 
Saint Sacrifice. 
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CHAPITH V 

La P é n i t e n c e . 

£ t r r . — Le sacrement et ses parties. — L'examen 

de conscience. 

*355. Qu est-ce c/ue la Pénitence? 
La Péni tence ou Confession est u n sacre

men t ins t i tué p a r Jésus-Chr is t p o u r remet t re 
les péchés commis ap rè s le Bap tême . 

3 5 6 . Quand le sacrement de Pénitence a-t-rf 
été institué par Jésus-Christ? 

Le sac rement de Péni tence a été inst i tué 
p a r Jésus-Chris t q u a n d il a di t a u x Apôtres 
et, en eux, à l eu r s successeurs : « Recevez le 
Saint -Espr i t ; les péchés se ron t r e m i s à ceux 
à qui vous les r emet t rez , et ils se ron t re tenus 
à ceux à qui vous les re t iendrez . »(Joan. xx, 
22-23.) 

357 . Quel est le ministre de la Pénitence? 
Le min i s t r e de la Péni tence est le prê t re 

app rouvé p a r l 'Evêque. 
*358. Combien y a-t-il de conditions requises 

pour Jaire une bonne confession, et quelles 
sont-elles? 

Il y a c inq condi t ions r equ i ses pou r faire 
une bonne confession : 1° l ' examen de con
science; 2° la dou leur de ses péchés ; 3° le 
bon p ropos de ne p lus les commet t r e ; 4° la 
confession; 5° la sat isfact ion ou pénitence. 
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*359. Gomment se fait Vexamen de con
science? 

On fait l ' examen de conscience en rappe
lant à son esp r i t les péchés qui , depuis la 
dernière confession bien faite, ont été com
mis p a r pensées , p a r pa ro les , pa r act ions 
et pa r omiss ions cont re les commandemen t s 
de Dieu, con t re les c o m m a n d e m e n t s de 
l'Eglise et con t re les obl iga t ions de son état . 

3 6 0 . Dans Vexamen de conscience, devons-
nous rechercher le nombre des péchés? 

Dans l ' examen de conscience, nous de
vons r eche rche r , et même avec diligence, le 
nombre des péchés mortels. 

§ 2 . — La contrition et le bon propos. 

"361. On est-ce que la contrition? 
La cont r i t ion , ou repen t i r , ou douleur , est 

le regre t et dé tes ta t ion des péchés commis 
qui n o u s fait n o u s p ropose r de ne p lus 
pécher. 

362. Combien y a-l-il d'espèces de contrition? 
Il y a deux espèces de cont r i t ion : la con

trition par fa i t e et la con t r i t ion imparfa i te 
ou a t t r i t ion . 

363. Qu'est-ce que fa contrition parfaite? 
La con t r i t ion parfa i te est la détes ta t ion 

des péchés commis , en t a n t qu ' i ls offensent 
Dieu n o t r e P è r e , inf iniment bon et a imable , 
et qu ' i ls on t causé la Pas s ion et la Mort de 
notre R é d e m p t e u r , Jésus-Chris t , Fi ls de 
Dieu. 
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3 6 4 . Pourquoi V appelle-t-on parfaite? 
On Tappelle par fa i te pa rce qu'el le naît 

d 'un motif par fa i t , qui est l ' amour filial de 
Dieu ou char i t é , et pa rce qu 'e l le n o u s obtient 
imméd ia t emen t le p a r d o n des péchés, bien 
qu ' i l n o u s res te l 'obl igat ion de les confesser. 

3 6 5 . Qu'est-ce que la contrition imparfaite 
ou atirition ? 

La con t r i t ion impar fa i te ou a t t r i t i on est la 
dé tes ta t ion des péchés commis , p a r crainte 
des châ t imen t s é te rne ls et t empore l s , ou à 
cause de la l a ideur du péché. 

3 6 6 . Pourquoi Vattrition est-elle une con
trition imparfaite? 

L'a t t r i t ion es t une con t r i t ion imparfai te 
parce qu'el le na î t de motifs m o i n s parfai ts , 
p r o p r e s a u x esclaves p lu tô t qu ' à des fils; et 
pa rce qu'el le ne nous obt ient le p a r d o n des 
péchés que m o y e n n a n t le s ac remen t . 

*367. Est-il nécessaire d'avoir le repentir de 
tous les péchés commis? 

Il est nécessaire d 'avoir le r epen t i r de 
tous les péchés mortels s ans except ion qui 
ont été commis , et il convient de l 'avoir 
auss i des péchés véniels . 

3 6 8 . Pourquoi est-il nécessaire d'avoir le 
repentir de tous les péchés mortels ? 

Il est nécessa i re d 'avoir le r epen t i r de 
tous les péchés mor t e l s pa r ce que chacun 
d'eux offense Dieu g r a v e m e n t , nous fait 
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perdre sa grâce, et nous mérite de rester 
séparés de Lui éternellement. 

*369. Qu'est-ce que le bon propos? 
Le bon propos est la volonté résolue de 

ne plus jamais commettre de péché et d'en 
fuir les occasions. 

370. Qu'est-ce que l'occasion du péché? 
L'occasion du péché est ce qui nous met 

en danger de le commettre, que ce soit une 
personne ou une chose. 

371. Sommes-nous obligés de fuir les occa
sions de péché? 

Nous sommes obligés de fuir les occasions 
de péché parce que nous sommes obligés 
de fuir le péché; qui ne le fuit pas finit par 
y tomber, car « qui aime le danger y périra ». 
(EcclL m , 27.) 

§ 3. — Confession des péchés. 

*372. Qu'est-ce que la concession? 
La confession est l'accusation des péchés 

faite au prêtre confesseur pour en recevoir 
l'absolution. 

*373. De quels péchés sommes-nous obligés 
de nous confesser? 

Nous sommes obligés de nous confesser 
de tous les péchés mortels non encore con
fessés ou mal confessés, et il est bon de con
fesser aussi les fautes vénielles. 

374. Comment devons-nous accuser les péchés 
mortels? 

Nous devons accuser les péchés mortels 
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pleinement, s a n s n o u s la i sser a l ler à la 
fausse honte d 'en t a i r e a u c u n ; il faut en 
déc la re r Ycspèce, le nombre a ins i que les 
circonstances qui a jou te ra ien t à la faute 
une nouvel le mal ice grave. 

3 7 5 . Celui qui ne se souvient pas du nombre 
précis des péchés mortels, que doit-il faire? 

Celui qui ne se souvient p a s du n o m b r e 
préc is des péchés mor t e l s doit faire conna î t re 
le n o m b r e qui lui p a r a i t le p lu s p r è s de la 
vér i t é . 

3 7 6 . Pourquoi faut-il ne pas se laisser aller 
à la fausse honte de taire aucun péché mortel? 

Il faut ne p a s se la isser a l le r à la fausse 
hon te de t a i r e aucun péché mor te l , parce 
que nous nous confessons à Jésus-Christ 
d a n s la p e r s o n n e dit p rê t re , et que celui-ci 
ne peut révéler aucune de nos fautes, au 
p r i x même de sa v ie ; enfin, pa rce que, si 
nous agiss ions au t r emen t , n ' a y a n t pas ob
t enu le pa rdon , nous ser ions déshonorés en 
présence de t ous au jugemen t généra l . 

*377. Celui qui, par honte ou par un autre 
motif, tairait un péché mortel, ferait-il une 
bonne confession? 

Celui qui , p a r hon te ou p a r un a u t r e mo
tif, t a i ra i t u n péché mor te l , ne ferait pas 
une bonne confession, ma i s commet t r a i t un 
sacri lège. 

*378. Que doit faire celui qui reconnaît ne 
s'être pas bien conjessé? 

Celui qui reconnaî t ne s 'être pas bien cou-



Chap. V. — La Pénitence. 0 3 

fessé doit refaire les confessions mal faites 
et s'accuser des sacrilèges commis. 

379. Celui qui a omis ou oublié un pêche 
mortel y sans quil y ait de sa faute, a-t-il fait 
une bonne confession? 

Celui qui a omis oit oublié un péché mortel, 
sans qu'il y ait de sa faute, a fait une bonne 
confession, mais il lui reste l'obligation de 
s'en confesser dans la suite. 

§ 4. — L'absolution, la satisfaction, les indulgences. 

*380. Qu'est-ce que l'absolution? 
L'absolution est la sentence par laquelle 

le prêtre, au nom de Jésus-Christ, remet les 
péchés au pénitent en disant: Je t'absous 
de tes péchés au nom du Père, et du Fils, 
et du Saint-Esprit. Ainsi soit-il. 

381. Les péchés une fois remis par Vabsolu
tion, la peine méritée est-elle remise aussi? 

Les péchés une fois remis par l'absolution, 
la peine éternelle méritée par le péché est 
remise auss i ; mais.si on n'a pas une contri
tion très parfaite, il reste ordinairement à 
expier, en cette vie ou en l'autre, une peine 
temporelle. 

*382. Qu'est-ce que la satisfaction on péni
tence sacramentelle? 

La satisfaction ou pénitence sacramentelle 
est la bonne œuvre imposée par le confesseur 
en punition de la faute, en correction du 
pécheur, et en déduction de la peine tempo
relle méritée par le péché. 
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3 8 3 . Quand doit-on faire la pénitence sacra
mentelle? 

Il convient d ' accompl i r la péni tence sacra
mente l le au p lus tô t , si le confesseur n 'en a 
p a s ass igné le t e m p s . 

3 8 4 . La pénitence sacramentelle suffit-elle 
à nous libérer de toute la neine temporelle 
méritée par le péché? 

La péni tence sac ramente l l e ne suffit pa s 
d 'o rd ina i re à n o u s l ibérer de tou te la peine 
t empore l le mér i t ée p a r le péché ; auss i est-il 
bon d'y suppléer p a r d ' au t r e s œuvres de 
pénitence et de piété, a ins i que p a r les indul
gences. 

3 8 5 . Quelles sont les œuvres de pénitence et 
de piété? 

Les œ u v r e s de péni tence et de piété sont : 
les jeûnes , les mort i f icat ions , les actes de 
misér icorde spi r i tue l le et corporel le , les 
p r i è res et l 'usage p ieux de ces objets béni t s 
et de ces rites s ac rés qu 'on n o m m e sacra-
mentaux, te ls que l 'eau béni te et les béné
dic t ions d iverses . ( F o r m u l e s 21-22.) 

*386. Qu est-ce quune indulgence? 
Une indulgence est une rémiss ion de peine 

tempore l le due p o u r les péchés : l 'Eglise la 
concède sous cer ta ines condi t ions a u x âmes 
en état de g râce , en leur app l i quan t les 
mér i tes et les sat isfact ions s u r a b o n d a n t e s 
de Jésus-Chris t , de la Sainte Vierge e t des 
Saints , qui cons t i tuent le trésor de VEglise. 
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*387. Combien y a-l-il de sortes d'indul
gences ? 

Il y a deux sortes d'indulgences : les indul-
gence&plênières et les indulgences^artf eZtes. 

388. Qu'est-ce que Vindulgence plénière? 
L'indulgence plénière est celle qui remet 

toute la peine temporelle due au péché, 

389. Ouest-ce que V indulgence partielle? 
L'indulgence partielle est celle qui remet 

seulement une partie de la peine temporelle 
due au péché. 

390. Qu'entend-on par indulgence de qua
rante ou de cent jours, de sept ans, clc? 

Par indulgence de quarante ou de cent 
jours, de sept ans, etc., on entend la rémis
sion de peine temporelle qu'on aurait obtenue 
par quarante ou cent jours, par sept ans, etc., 
de la pénitence établie par l'Église, aux 
temps antiques. 

*391. Quelles sont les conditions nécessaires 
pour acquérir les indulgences? 

Les conditions nécessaires pour acquérir 
les indulgences sont l'état de grâce et l'ac
complissement des œuvres prescrites. 

CHAPITRE VI 

\J Extrême-Onction. 

*392. Qu'est-ce que VExtrême-Onction? 
L'Extrême-Onction, appelée aussi du nom 

de Saintes Huiles, est un sacrement institué 
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pour le soulagement spirituel et même tem
porel des chrétiens gravement malades. 

393. Quel est le ministre de VExtrême-
Onction? 

Le ministre de l'Extrême-Onction est le 
curé de la paroisse ou tout autre prêtre qui 
ait la permission. 

394- Comment le prêtre administre-t-il 
l9Extrême-Onction ? 

Pour administrer l'Extrême-Onction, le 
prêtre oint en forme de croix, avec l'huile 
bénite par l'Evèque, les organes des sens de 
l'infirme en disant : Par cette onction sainte 
et par sa très amoureuse miséricorde, que 
le Seigneur te pardonne toute faute com
mise par la vue, par l'ouïe, etc. Ainsi soit-il. 

395. Quels effets produitl9 Extrême-Onction? 
L'Extrême-Onction augmente la grâce 

sanctifiante, efface les péchés véniels et 
même les péchés mortels dont l'infirme au
rait Vattrition sans pouvoir les confesser; 
elle donne des forces pour supporter patiem
ment la maladie, pour résister aux tenta
t ions et mourir saintement; enfin, elle aide 
à recouvrer la santé, si c'est pour le bien 
de l'âme. 

396. Quand peut-on administrer VExirême-
Onction ? 

On peut administrer l'Extrême-Onction 
dès qu'il y a danger de mort, et il est bon 
de le faire aussitôt après la confession et la 
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réception du Viatique, pendant que le malade 
conserve la connaissance. 

CHAPITRE VII 

L'Ordre. 

*397. Ou est-ce que l'Ordre? 
UOrdre est un sacrement qui donne le 

pouvoir d'accomplir les actions sacrées con
cernant l'Eucharistie et le salut des âmes ; il 
imprime le caractère de ministre de Dieu. 

398. Oael est le ministre de l'Ordre? 
Le ministre de l'Ordre est l'Evêque qui 

donne l'Esprit-Saint et le pouvoir sacré par 
l'imposition des mains et par la tradition 
des objets propres à l'Ordre, en prononçant 
les paroles de la forme prescrite. 

399. Pourquoi le sacrement qui consacre les 
minisires de Dieu s'appelle-l-il Ordre? 

Le sacrement qui consacre les ministres 
de Dieu s'appelle Ordre parce qu'il com
prend des ministres de divers degrés, subor
donnés les uns aux autres, et formant ainsi 
la Hiérarchie sacrée. 

4 0 0 . Quels sont les degrés de la Hiérarchie 
sacrée? 

Les degrés de la Hiérarchie sacrée sont : 
les Ordres mineurs, le Sous-diaconat et le 
Diaconat, qui sont préparatoires; la Prêtrise 
ou Sacerdoce, qui donne le pouvoir de con-
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sacrer l'Eucharistie et de remettre les péchés; 
enfin YEpiscopat, plénitude du sacerdoce, 
donnant le pouvoir de conférer les Ordres, 
d'instruire et de gouverner les fidèles. 

401 - La dignité du Sacerdoce est-elle grande? 
La dignité du Sacerdoce est très grande, 

car il a pouvoir sur le Corps réel de Jésus-
Christ, qu'il rend présent dans l'Eucharistie, 
et sur son Corps mystique, l'Eglise, qu'il 
gouverne, ayant la mission sublime de con
duire les hommes à la sainteté et à la vie 
bienheureuse. 

402. Quel but doit avoir celui qui entre dans 
les Ordres? 

Celui qui entre dans les Ordres doit avoir 
pour but la seule gloire de Dieu et le salut 
des âmes. 

403. Chacun peut-il entrer à son gre dans 
les Ordres? 

Personne ne peut entrer à son gré dans 
les Ordres, mais il faut être appelé de Dieu 
par l'intermédiaire de son Evêque, c'est-
à-dire qu'il faut avoir la vocation, avec les 
vertus et les aptitudes au saint ministère 
qu'elle requiert. 

404. Celui qui embrasserait le Sacerdoce 
sans vocation ferait-il mal? 

Celui qui embrasserait le Sacerdoce sans 
vocation ferait très mal, car il pourrait dif
ficilement en observer les sublimes devoirs, 
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et courrai t le dange r évident de scandales 
publics et de perd i t ion éternel le . 

405. Quels devoirs ont les fidèles à l'égard 
de ceux qui sont appelés aux Ordres? 

Les fidèles on t le devoir de laisser à l eurs 
fils et à t ous ceux qui sont de leur dépen
dance la pleine l iber té de su ivre leur voca
tion; ils doivent en ou t r e demander à Dieu 
des pas t eu r s et des min i s t r e s bons , j eûner 
dans ce bu t a u x Quat re -Temps; vénérer enfin 
les o rdonnés comme des personnes consa
crées à Dieu. 

CHAPITRE VIII 

L e M a r i a g e . 

*406. Ou est-ce que le Mariage? 
Le Mariage est u n sacrement qui uni t 

l 'homme et la femme indissolublement, 
comme sont un i s Jésus-Chris t et l 'Eglise son 
épouse, et qu i leur donne la grâce de v ivre 
sa in tement ensemble et d'élever chrét ienne
ment l eu r s enfants . 

4 0 7 . Quels sont les ministres du Mariage? 
Les min i s t r e s du Mariage sont les époux 

qui le con t rac ten t . 

4 0 8 . Comment se contracte le Mariage? 
Le m a r i a g e se con t rac te pa r le consente

ment mutue l , expr imé en présence du curé 
ou de son délégué, et devan t deux témoins , 
sur le t e r r i t o i r e de lia paroisse . 
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*409. En contractant le Mariageles époux 
doivent-ils être en état de grâce? 

En contractant le Mariage, les époux 
doivent être en état de grâce, s inon ils com
mettent un sacrilège. 

*410. Qn est-ce que l'acte qu'on appelle 
Mariage civil ? 

L'acte qu'on appelle mariage civil est la 
formalité prescrite par l'Etat pour que le 
contrat matrimonial ait les effets civils. 

*411. Suf/il-il, pour les chrétiens, de faire 
seulement l'acte civil? 

Il ne suffit pas, pour les chrétiens, de faire 
seulement l'acte civil, parce que cet acte 
n'est pas sacrement; pour eux, l'acte seul 
qui est sacrement constitue le Mariage 
devant Dieu. 

412. Les époux doivent-ils accomplir aussi 
l'acte civil? 

Les époux doivent accomplir aussi l'acte 
civil, bien qu'il ne soit pas sacrement, afin 
de s'assurer à eux-mêmes et à leurs enfants 
les effets de la société conjugale; c'est pour
quoi l'Eglise ne permet pas d'ordinaire le 
Mariage rel igieux, si on n'accomplit pas 
aussi les actes prescrits par l'Etat. 

413. Quels devoirs ont les époux? 
Les époux ont le devoir de vivre ensemble 

saintement, de s'aider avec une affection 
constante dans les nécessités spirituelles et 
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temporelles, et de bien élever leurs enfants, 
en prenant soin de leur âme non moins que 
de leur corps, et en les formant avant tout 
À la religion et à la vertu, par la parole et 
par l'exemple. 

O R A I S O N S 

Que c e s s a c r e m e n t s , S e i g n e u r , n o u s pur i f i ent p a r l e u r p u i s 
sante v e r t u e t n o u s f a s s e n t p a r v e n i r p u r s à v o u s , q u i e n ê t e s 
l'auteur. ( S e c r è t e du I E R dimanche de VArgent,} 

Seigneur , q u e l a p a r t i c i p a t i o n à v o s s a c r e m e n t s n o u s s a u v e 
et nous c o n f i r m e d a n s la l u m i è r e de v o t r e vér i t é . N o u s v o u s e n 
suppl ions p a r Jésus -Chr i s t , v o t r e F i l s , e tc . (Postcomm. de la 
Messe des saints Jlippolyte et Cassicn \12 août].} 



T R O I S I E M E P A R T I E 

MOYENS DE LA GRACE 

SECTION 11 

La prière, moyen impétratoire. 

Demandez et on vous donnera ; 
cherchez et vous trouverez; frappez 
et l'on vous ouvrira. (Z.uc, xi , 9.) 

En vérité, en vérité je vous \e dis, 
tout ce que vous demanderez au Père 
en mon nom, il vous l'accordera. 
(Joan. X V J , A3.) 

CHAPITRE UNIQUE 

*414. Ou est-ce que la prière? 
La pr iè re est une pieuse élévation de 

Tâiiie à Dieu p o u r bien le conna î t re , l 'adorer , 
le remerc ie r et lui d e m a n d e r tout ce dont 
nous avons besoin . 

*415. Combien y a-t-il d'espèces de prières? 
Il y a deux espèces de p r i è res : la p r i è re 

mentale et la p r i è re vocale. 

*416. Qu'est-ce que la prière mentale? 
La p r i è re men ta le est celle que l 'on fait 

avec l 'espri t et le cœur seu lement : tel les 
sont la méditation des vér i tés chré t iennes 
et la contemplation. 

*417. Qu'est-ce que la prière vocale? 
La p r i è re vocale est celle que l 'on fait en 

paroles , suivies p a r l 'espri t et le cœur . 
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*418. Comment devons-nous prier? 
Nous devons p r i e r en pensan t que nous 

sommes en présence de l'infinie majesté de 
Dieu, et que nous avons besoin de sa misé
ricorde; il faut ê tre , p a r conséquent , humbles , 
attentifs et p ieux. 

*419. Est-il nécessaire de prier? 
Il est nécessai re de p r i e r et de p r i e r sou

vent, pa rce que Dieu n o u s le commande , et 
qu 'o rd ina i rement c'est à la pr ière et à la 
prière seule qu ' i l accorde les grâces spir i
tuelles et t empore l les . 

4 2 0 . Pourquoi Dieu accorde-t-il les grâces 
que nous demandons? 

Dieu accorde les g râces que nous deman
dons pa rce que Lui-même, qui est t r è s fidèle, 
a p romis de nous exaucer si nous le p r ions 
avec confiance et persévérance au n o m de 
Jésus-Christ . 

4 2 1 . Pourquoi devons-nous prier Dieu an 
nom de Jésus-Christ? 

Nous devons pr ie r Dieu au nom de Jésus-
Chris t pa rce que Lui seul , son Fils et un ique 
Médiateur en t re Dieu et les hommes , donne 
leur va leu r à nos p r i è r e s et à nos bonnes 
œ u v r e s ; c'est pourquo i l 'Eglise a la cou
tume de t e r m i n e r les o ra i sons p a r ces pa
roles ou d ' au t res équiva lentes : Par Jésus-
Christ, votre Fils, Notre-Seigneur. 

i\ 
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422. Pourquoi ne sommes-nous pas toujours 
eœancès dans nos prières ? 

Nous ne sommes pas toujours exaucés 
dans nos prières, ou parce que nous prions 
mal, ou PAX*ce que nous demandons des 
choses qui ne sont pas utiles à notre vrai 
bien, qui est le bien spirituel. 

*423. Que faut-d demander à Dieu? 
Il faut demander à Dieu qu'il soit glorifié, 

et pour nous, la vie éternelle et même les 
grâces temporel les , comme Jésus - Christ 
nous l'a enseigné dans le Pater. 

*424. Qu est-ce que le « Pater? » 
Le Pater est la prière enseignée et recom

mandée par Jésus-Christ, que nous appe
lons pour ce motif YOraison dominicale ou 
du Seigneur, et qui est la plus excellente de 
toutes. 

425. Pourquoi le « Pater » est-il la prière 
la plus excellente ? 

Le Pater est la prière la plus excellente 
parce qu'elle est sortie de l'esprit et du 
Cœur de Jésus, et qu'elle renferme en sept 
brèves demandes ce que nous devons im
plorer de Dieu comme ses enfants et comme 
frères entre nous. 

426. Que deoons-nous demander en bons 
enfants de Dieu ? 

En bons enfants de Dieu, nous devons 
demander que son nom soit connu et honore 
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dans le m o n d e en t ie r ; que son royaume, 
l'Eglise, soit propage, et que tous accom
plissent sa t r è s sa in te volonté; c'est ce que 
nous i m p l o r o n s d a n s les t ro i s p remiè res 
demandes du Pater. 

427 . Que Jaui-il demander comme frères 
entre nous ? 

Comme f rères en t re nous , il faut d e m a n d e r 
à Dieu la nourriture du corps et de l 'âme, 
le pardon des péchés, la protection contre 
les tentations et la délivrance du mal; c'est 
ce que n o u s imp lo rons pou r nous et pour 
tous les h o m m e s d a n s les q u a t r e de rn iè res 
demandes d u Pater. 

4 2 8 . Pourquoi Jésus- Christ nous Jail - u 
invoquer Dieu comme notre Père? 

Jésus - Chr i s t nous fait invoquer Dieu 
comme notre Père p o u r n o u s rappe le r que 
Dieu est vé r i t ab l emen t le Pè re de tous , spé
cialement des chré t iens qu i , p a r le Baptême, 
sont d e v e n u s ses fils adop t i f s ; enfin, pou r 
nous i n sp i r e r enve r s lui beaucoup d ' amour 
et de confiance. 

4 2 9 . Si Dieu eœance ceux qui le prient, 
pourquoi invoquons-nous aussi la Sainte Vierge, 
les Anr/es et les Saints? 

Nous i nvoquons auss i la Sainte Vierge, 
les Anges et les Sa in ts , afin que, ag réab les 
au Seigneur et misé r icord ieux envers nous , 
ils n o u s a ident , d a n s n o s demandes , p a r 
leur pu i s s an t e intercession. 
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4 3 0 . Pourquoi les Anges, les Saints et la 
Sainte Vierge sont-ils de puissants intercesseurs 
auprès de Dieu ? 

Les Anges et les Sa in t s sont de puissants 
in te rcesseurs a u p r è s de Dieu pa rce qu'ils 
sont ses fidèles s e rv i t eu r s et m ê m e ses amis 
de préd i lec t ion ; la Sa in te Vierge est toute 
pu i s san te pa rce qu'el le est Mère de Dieu et 
pleine de g r â c e ; c'est p o u r q u o i nous l'invo
quons si f r équemment , d ' a u t a n t p lus que 
Jésus-Chris t n o u s l'a donnée p o u r Mère. 

*431. En quelle prière spéciale invoquons-
nous la Sainte Vierge? 

Nous i nvoquons la Sa in te Vierge spécia
lement d a n s Y Ave Maria ou Salutation an-
gclique, a ins i appelée pa rce qu'el le débute 
pa r le sa lu t que lui fit l 'Archange Gabriel 
en lui a n n o n ç a n t qu'el le é ta i t choisie pour 
Mère de Dieu. 

*432. Que demandons-nous à la Sainte Vierge 
dans V « Ave Maria? » 

Dans Y Ave Maria, n o u s d e m a n d o n s à la 
Sainte Vierge sa ma te rne l l e intercession 
pour nous d u r a n t la vie et à la mor t . 

4 3 3 . Invoquer la Sainte Vierge et les Saints, 
n est-ce pas montrer, ce semble, un manque de 
confiance en Jésus-Christ, Vunique Médiateur, 
comme s'il ne suffisait pas de ses mérites pour 
obtenir les grâces? 

Invoquer la Sainte Vierge et les Sa in t s ce 
n'est pas m a n q u e r de confiance en Jésus-
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Christ, Tunique Médiateur, mais c'est mon
trer, au contraire, une foi plus entière en 
ses mérites, si grands et si efficaces, que 
par eux et par eux seuls la Sainte Vierge 
et les Saints ont la grâce, les mérites et la 
puissance d'intercession. 

O R A I S O N S 

S e i g n e u r , e n s e i g n e z - n o u s à p r i e r . (Luc. x i , 1.) 
Ouvrez , S e i g n e u r , à n o s p r i è r e s s u p p l i a n t e s l 'ore i l le d e v o t r e 

misér i corde , e t a f in q u ' à n o t r e d e m a n d e v o u s a c c o r d i e z c e q u e 
nous d é s i r o n s , f a i t e s q u e n o u s i m p l o r i o n s ce q u i v o u s e s t 
agréable . (Oraison du IX* dimanche après la Pentecôte.) 

O S e i g n e u r Jésus -Chr i s t , q u i a u j a r d i n de G e t h s é m a n i n o u s 
avez, p a r l a p a r o l e e t p a r l ' e x e m p l e , e n s e i g n é à p r i e r p o u r 
tr iompher d u d a n g e r d e s t e n t a t i o n s , c o n c é d e z en v o t r e m i s é r i 
corde q u e t o u j o u r s a p p l i q u é s à l ' o r a i s o n n o u s m é r i t i o n s d'en 
recuei l l ir l e s f r u i t s a b o n d a n t s . A i n s i so i t - i l . (Collecte de la fête 
de VOraison de Notre-Seigneur au Mont des Oliviers [mardi de 
la Septuagèsime, dans l'Appendice du missel].) 

S A I N T , S A I N T , SAINT 

EST LE S E I G N E U R 

L E D I E U T O U T - P U I S S A N T 

Q U I É T A I T 

Q U I EST 

ET Q U I V I E N D R A 

A LUI GLOIRE D A N S L E S SIÈCLES 

A I N S I SOIT-IL 



PRIÈRES POUR TOUS LES JOURS 

ET P O U R LES P R I N C I P A L E S A C T I O N S R E L I G I E U S E S D E S FIDÈLES. 

I. — 1. A DIEU 

Le mat in . 

Au nom du P è r e et du Fils et du Sa in t -Espr i t . Ainsi 
soit-il. 

Je vous adore , mon Dieu, et vous a ime de toii t nqon 
cœur . Je vous r emerc ie de m'avoi r c réé , fait ch ré t i en et 
conservé en cet te nui t . Je vous offre les ac t ions de la 
jou rnée ; faites qu 'el les soient t ou t e s selon vo t re sa in te 
volonté , pour vo t re p lus g r ande gloire . Préservez-moi 
du péché et de t o u t mal . Que vo t re grâce soit toujours 
avec moi et avec tous ceux qui me sont chers . Ainsi 
soit-il. 

Pater, Ave, Gloria, Credo, actes de foi, d'espérance et de charité, 
Salve Reaina, Angele Dei. 

Le soir. 

Je vous adore , mon Dieu, et vous a ime de tou t mon 
cœur . J e vous r emerc i e de m 'avo i r créé, fait chré t ien 
et conservé en ce jour . Pardonnez-moi le mal que j ' a i 
commis au jourd 'hu i , et si j ' a i accompli quelque bien, 
acceptez-le. Gardez-moi d a n s le repos et délivrez-moi 
des dangers . Que vot re grâce soit tou jours avec moi et 
avec tous ceux qui me sont chers . Ainsi soit-il. 

Pater, Ave, Gloria, Credo, actes de foi, d'espérance et de charité; 
P U I S U N B R E F E X A M E N D E C O N S C I E N C E , S U I V I D E L'ACTE de contrition. 
( I N D U L G E N C E D E FTO J O U R S ET D E 10 > J O U R S E N S E S I G N A N T A V E C L'EAU B É N I T E , ) 

Pour les âmes du Purgatoire ( P s . 129). 

Du fond de l 'abîme je 
crie ve r s vous , Se igneur ; 
Seigneur, écoutez m a voix. 

Que vos orei l les soient 
a t ten t ives aux accents de 
ma p r i è r e ! 

Si vous prenez ga rde à 
l ' iniquité, S e i g n e u r , qui 
pour ra , Seigneur , subsis
t e r ? 

De profundis c lamavi ad 
te,Dominc: V : Domine,exaudi 
vocem mcam, 

Fi an t au re s tuœ i nten 
dentés * in vocem depre-
ca t ionis mcœ. 

Si in iqu i t a tes observa-
veris , Domine, * Domine, 
qui s sus ! i ne bit ? 
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Quia apttd te prop i t ia t io 
est, * e t propter l e g e m t u a m 
sust inui te , Domine . 

Sus t inu i t a n i m a m e a in 
verbo e j u s , * s p e r a v i t a n i m a 
mea in D o m i n o . 

A e u s t o d i a m a t u t i n a u s -
que ad n o c t e m * s p e r e t 
Israël in D o m i n o . 

Quia apttd D o m i n u m mi-
sericordia,* et cop iosa apttd 
eum r e d e m p t i o . 

Et ipse r e d i m e t Israë l * 
ex o m n i b u s in iqu i ta t ibus 
ejus. 

R e q u i e m fe t ernam* dona 
eis , D o m i n e , 

Et lux p e r p é t u a * luceat 
e i s . 

R e qt i i e s c a n t in pace . 
Amen. 

Mais auprès de v o u s e s t 
le pardon, et à cause de 
v o t r e loi je v o u s a t tends , 
Se igneur . 

Mon âme attend,confiante 
en vo tre paro le ; m o n â m e 
a m i s son espoir dans le 
Se igneur . 

D e p u i s la ve i l le d u mat in 
jusqu'à la nuit , qu'Israël 
e s p è r e dans le S e i g n e u r ! 

Car auprès du Se igneur 
e s t la misér icorde , auprès 
de lui une surabondante 
dé l ivrance . 

C'est lui qiti rachè tera 
Israë l de t o u t e s s e s ini
q u i t é s . 

D o n n e z - l e u r , Se igneur , 
l 'éternel repos , 

Et que l 'éternelle lumière 
br i l l e sur eux . 

Qu'ils reposent en pa ix . 
Ains i soit-i l . 

(INDULGENCE DE 50 JOURS, ET À UNE HEURE DE NUIT (1), DE 100 JOURS.) 

Jésus , J o s e p h , Marie, je v o u s donne m o n cœur , m o n 
esprit e t m a vie . 

Jésus , J o s e p h , Marie, da ignez m'ass is ter d a n s m a der
nière agonie . 

Jésus , J o s e p h , Marie, donnez-moi , je v o u s prie , de 
rendre R A M E en p a i x d a n s v o t r e compagnie . 

(INDULGENCE DE 300 JOURS CHAQUE FOIS.) 

[. — 2. EN L'HONNEUR D E LA SAINTE VIERGE 

Au son de l'Angélus, le matin, à midi et le soir. 

A n g é l u s D o m i n i nunt ia- L'Ange d u Se igneur an 
vit Marne; e t concepi t de nonça à Marie, e t e l le con-
Spiritu S a n c t o . ç u t de l 'Esprit-Saint. 

Ave Maria, e tc . Ave Maria, e tc . 

( I ) A ROME ET EN ITALIE, ON SONNE LES CLOCHES UNE HEURE APRÈS L'ANGÉLUS 
— QUI SE SONNE À LA TOMBÉE DO LA NUIT, — POUR INVITER LES (IDOLES A 
RÉCITER LE De profundin* L'INDULGENCE DE 100 JOUR.S EST ACCORDÉE A CETTE 
PRATIQUE. 
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Voic i l a s e r v a n t e d u Sei
g n e u r ; qu'il m e so i t fa i t 
s e lon votre paro l e . 

Ave, etc . 
Et le V e r b e s'est fa i t 

cha ir , e t i l a h a b i t é p a r m i 
nous . Ave, e t c . 

f. Pr iez pour n o u s , s a i n t e 
Mère de Dieu , 

fi). Afin que n o u s deve
n i o n s d ignes d e s p r o m e s s e s 
du Christ . 

P R I O N S 

Répandez , s'il v o u s p la î t , 
Sei gneur , v o t r e g r â c e en n o s 
â m e s , afin qu'ayant connu , 
par l a paro le d e l 'Ange, 
l ' Incarnat ion de v o t r e Fi l s 
J é s u s - C h r i s t , n o u s arri
v ions , par l e s m é r i t e s de 
s a Pass ion et de s a Croix, 
à l a g lo ire de s a Résurrec 
t ion . P a r le m ê m e J é s u s -
Christ N o t r c - S e i g n e u r . 
Ainsi soit- i l . 

Ecce anc i l l a D o m i n i ; fiât 
m i h i s e c u n d u m v e r b u m 
t u u m . Ave, e t c . 

Et V e r b u m caro f a c t u m 
es t , e t h a b i t a v i t in nob i s . 

Ave, e tc . 

f. Ora pro nob i s , s a n c t a 
Dei Geni tr ix . 

% Ut d igni eflicî amitr 
p r o m i s s i o n i b u s Christ i . 

O R E M U S 

G r a t i a m t u a m , q u a ? s u m u s 
D o m i n e , m e n t i b u s nos tr i s 
i n f u n d e , u t q u i , Ange lo nttn-
t i a n t e , Christ i Fi l i i tui In-
c a r n a t i o n e m c o g n o v i m u s , 
per P a s s i o n e m cjus et Cru-
c e m ad r e s u r r e c t i o n i s g lo -
r i a m p e r d u c u m u r . Per cun-
d e m Chr i s tum D o m i n u m 
n o s t r u m . A m e n . 

ence de 100 jours chaque l'ois.) 

Mystères du Rosaire. 

J O Y E U X (lundi et jeudi). 

1. L'Annonciat ion de l 'Ange à l a V i e r g e Marie. 
2. La V i s i t a t i o n de Marie à s a i n t e E l i sabe th . 
3. La N a i s s a n c e de Jésus -Chr i s t d a n s Fétablc de Beth

léem. 
4. La P r é s e n t a t i o n de l 'Enfant J é s u s au Temple . 
5. Le r e c o u v r e m e n t de J é s u s p a r m i l e s doc teurs du 

Temple . 

D O U L O U R E U X (mardi et vendredi). 

1. L'Oraison de J é s u s au jardin de Gethsé inani . 
2. La F lage l l a t i on de J é s u s . 
3. Le Couronnement d'épines. 
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4. La Marche de Jé sus au Calvaire sous le faix de la 
croix. 

5. La Crucifixion et la Mort de Jésus-Christ . 

GLORIEUX (mercredi, samedi et dimanche). 

1. La Résu r rec t ion de Jésus-Chris t . 
2. L'Ascension de Jésus-Chr is t au ciel. 
8. La Descente du Saint -Espr i t su r la Vierge Marie et 

les Apôtres . 
4. L 'Assomption de la Vierge Marie. 
5. Le Couronnemen t de la Vierge Marie et la gloire 

des Anges et des Sa in ts d a n s le ciel. 

Sub tuum. 

Sub t u u m praesidium con-
fugimus, s a n c t a Dci Geni-
tr ix ; n o s t r a s depreca t iones 
ne despic ias in necessi ta-
t ibus, sed a per icu l i s cunc-
tis l ibé ra nos semper , Virgo 
gloriosa e t benedic ta . 

Litanies de la 

Kyrie, eleison. 
Christe, eleison. 

Kyrie, eleison. 
Chris te , aud i nos. 
Christe, exaudi nos. 
Pa te r de cœiis Deus, mise

r e r e nobis . 
F i 1 i R e d e m p t o r m u n d i 

Deus, m i s e r e r e nobis . 
Spi r i tus Sanctc Deus, mi

serere nobis . 
Sancta ï r i n i t a s unus Deus, 

miserere nobis . 

Nous nous réfugions sous 
v o t r e pro tec t ion , sa inte 
Mère de Dieu; ne dédaignez 
pa s les pr iè res que nous 
vous adressons en nos né
cessi tés ,mais délivrez-nous 
toujours de tou t danger , 
Vierge glorieuse et bénie. 

Sainte Vierge. 

Seigneur,ayez pi t ié de nous. 
Jésus-Christ , ayez pi t ié de 

nous . 
Seigneur, ayez pi t ié de nous. 
Jésus-Chris t , écoutez-nous. 
Jésus-Chris t , exaucez-nous. 
Père céleste qui ê tes Dieu, 

ayez pitié de nous . 
Fiis Rédempteur du monde, 

ayez pi t ié de nous . 
Espr i t -Saint qui ê tes Dieu, 

ayez pitié de nous . 
Tr in i té sainte , qu i êtes un 

seul Dieu, ayez pitié de 
nous . 

Sanc t aMar i a , o r ap ro nobis . 

Sancta Dei Geni t r ix , 

Sainte Marie, pr iez pour 
nous . 

Sa in te Mère de Dieu, 
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S a i n t e Vierge des v i e r g e s , 
Mère de Jésus-Chris t , 
Mère de la d i v i n e g r â c e , 
Mère t r è s pure , 
Mère t rè s chas te , 
Mère s a n s t a c h e , 
Mère toujours v i e r g e , 
Mère a i m a b l e , 
Mère a d m i r a b l e , 
Mère du Bon Consei l , 
Mère d u Créateur, 
Mère du S a u v e u r , 
V ierge t r è s prudente , 
Vierge v é n é r a b l e , 
V ierge d igne de l o u a n g e s , 
V ierge pu i s sante , 
V ierge c l é m e n t e , 
V ierge fidèle, 
Miroir de jus t ice , 
Trône de l a S a g e s s e , 
Cause de notre joie , 
D e m e u r e du Saint -Espri t , 
V a i s s e a u h o n o r a b l e , 
Exempla i re de d é v o t i o n , 
R o s e m y s t i q u e , 
Tour de D a v i d , 
Tour d'ivoire, 
Maison d'or, 
Arche d'al l iance, 
Porte du cie l , 
Etoi le du m a t i n , 
Santé des inf irmes , 
Refuge des p é c h e u r s , 
Consolatr ice des affl igés, 
Secours des chré t i ens , 
Reine des A n g e s , 
Re ine des P a t r i a r c h e s , 
Reine des P r o p h è t e s , 
Reine des Apôtres , 
Reine des Martyrs , 
Reine des Confesseurs , 
Reine des Vierges , 
Reine de t o u s l e s Sa in t s , 
Reine conçue s a n s péché , 

Reine du très s a i n t Rosa ire , 

S a n c t a V irgo v i r g i n u m . 
Mater Chris t i , 
Mater divinae gratise. 
Mater p u r i s s i m a , 
Mater c a s t i s s i m a , 
Mater i n v i o l a t a , 
Mater i n t e m e r a t a , 
Mater a m a b i l i s , 
Mater a d m i r a b i l i s , 
Mater bon i Consi l i i , 
Mater Creator i s , 
Mater S a l v a t o r i s , 
Virgo p r u d e n t i s s i m a , 
Virgo v e n e r a n d a , 
V irgo i>rœdicanda, 
Virgo p o t e n s , 
Virgo c l e m e n s , 
Virgo f idelis . 
S p é c u l u m justit iaî , 
S e d e s sapient i se , 
Causa n o s t r œ lœtitia;, 
Vas s p i r i t u a l e , 
V a s h o n o r a b i l e , 
V a s i n s i g n e devot ion i s , 
R o s a m y s t i c a , 
T u n i s D a v i d i c a , 
Tttrris e b u r n e a , 
D o m u s a u r e a , 
F œ d e r i s arca , 
Janua cœl i , 
S t e l l a m a t u t i n a , 
S a l u s inf irmorum, 
R e f u g i u m p e c c a t o r u m , 
Conso la tr ix aff l ictorum, 
A u x i l i u m chr i s t ianorum, 
R e g i n a A n g e l o r u m , 
R e g i n a P a t r i a r c h a r u m , 
R e g i n a P r o p h e t a r u m , 
R e g i n a A p o s t o l o r u m , 
R e g i n a Martyrum, 
R e g i n a Confessorum, 
R e g i n a V irg inum, 
R e g i n a S a n c t o r u m o m n i u m 
R e g i n a s ine labe or ig inal 

c o n c e p t a , 
R e g i n a s a c r a t i s s i m i Rosari 
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Agnus Dei, qui toïl is pec-
cata m u n d i , pa rce nobis , 
Domine. 

Agnus Dei, qu i toll is pee-
ca ta mund i , exaudi no:;. 
Domine. 

Agnus Dei, qu i tollis pec-
cata m u n d i , mise re re no
bis. 

Christe, aud i nos . 
Christe, exaud i nos. 

Sancta Maria, succur rc 
miser is , juva pus i l lan imes , 
rcibvc flebiles, o r a pro po
pulo, i n t e rven i pro clero, 
in tercède p ro devoto i'emi-
neo sexu : s cn t i an t omnes 
tuum juvamen , qu i cumque 
cé lébrant t u u m sanc tum 
pa t roc in ium. 

f. Ora p ro nobis , sanc ta 
Dei Geni t r ix . 

k). Ut digni efficiamur pro-
miss ionibus Chris t i . 

OREMUS 

Concède nos famulos tuos , 
quEcsumus, Domine Deus, 
pe rpé tua men t i s et corpo-
r i s s a n i t a t e gaudere : et gio-
r iosa beatte Maria: semper 
Virginis in tc rcess ione , a 
p rœsent i l ibe ra r i t r i s t i t i a , 
et a l terna perfrui lœti t ia . 
Pcr C h r i s t u m Dominum 
nos t rum. Amen. 

Agneau de Dieu, qui effacez 
les péchés du monde, par
donnez-nous, Seigneur. 

Agneau de Dieu, qui effacez 
les péchés du monde, 
exaucez-nous , Seigneur. 

Agneau de Dieu, qui effacez 
les péchés du monde, 
ayez pitié de nous. 

Jésus-Christ , écoutez-nous. 
Jésus-Chris t , exaucez-nous. 

Sainte Mar i e , secourez 
les m a l h e u r e u x , fortifiez 
les pusi l lanimes, consolez 
ceux qui p leurent , priez 
pou r le peuple, in tervenez 
pou r le clergé, intercédez 
pour le pieux sexe féminin; 
que vot re aide soit éprou
vée de toits ceux qui cé
l èb ren t (et invoqucnt )vot rc 
sa in t pa t ronage . 

y. Priez pour nous , sa inte 
Mère de Dieu; 

rô. Afin que nous deve
nions dignes des promesses 
de Jésus-Christ . 

PRIONS 

Accordez-nous, nous vous 
en prions, Seigneur Dieu, à 
nous vos se rv i teurs ,de jouir 
d 'une perpétuel le san té de 
l 'âme et du corps, et d'ob
ten i r , pa r la glorieuse in
tercession de la bienheu-
reuseMarietoujoursVierge, 
la dél ivrance de tou te t r is 
tesse présente et la jouis
sance de l 'é ternelle joie. 
P a r Jésus-Christ Notre-Sei
gneur . Ainsi soit-il. 

(Indulgence de :U)0 jours.) 



LE SAINT SACRIFICE DE LA MESSE 

Au début. 

Prêtre. A u n o m d u P è r e , Prêtre. In n o m i n e P a t r i s 
e t d u F i l s , e t d u Saint-
Espri t . A ins i soi t - i l . 
J'irai à l 'autel d e D ieu . 

Clerc. Au Dieu qui fait la 
joie de ma jeunesse. 

et F i l i i e t Sp ir i tus Sanct i . 
A m e n . 
I n t r o i b o ad a l tare Dei . 

C l e r c Ad Deum, qui lœ-
tificat juventute m meam. 

Psaume 42. 
(On l'omet aux Messes des morts.) 

P. Rendez - m o i j u s t i c e , ô 
Dieu ; s éparez m a c a u s e de 
ce l le d'une n a t i o n infidèle; 
dé l ivrez-moi de l 'homme 
injuste et t r o m p e u r . 

C. Car, ô Dieu, vous êtes 
ma force ; pourquoi donc 
me repousseZ-VOUH?Pour
quoi faut-il que je marche 
dans la tristesse, au mi
lieu des ennemis qui 
m'opprimen t ? 

P. Envoyez v o t r e l u m i è r e e t 
votre vérité : e l l e s m e gui
deront e t m e c o n d u i r o n t 
à v o t r e m o n t a g n e s a i n t e 
e t à v o s t a b e r n a c l c s l 

C. Et j'irai à Vautel de Dieu, 
au Dieu qui fait la joie 
de ma jeunesse. 

P . J e v o u s cé l ébrera i s u r 
l a harpe , ô D i e u , m o n 
DicuT P o u r q u o i es - tu 
t r i s t e , ô m o n â m e , e t 
pourquoi m e troubles - tu ? 

C. Espère en Dieu, car je 
le louerai encore, lui, le 
salut de ma face et mon 
Dieu. 

P . Gloire au Père , e t au Fi ls , 
e t au Saint-Esprit . 

P . J u d i c a m e , Deus , et d is 
cerne c a u s a m m e a m de 
g e n t e n o n sanc ta , ab ho-
m i n e i n i q u o et d o l o s o 
crue m e . 

C. Quia tu es, Deus, forti-
tudo mea; quare me re-
pulisti et quare tristis 
incedoj dum affligit me 
inimicus? 

P . E m i t t e l u c e m t u a m e t 
v e r i t a t e m t i i a m : i p s a m e 
deduxer i tnt e t adduxe-
runt in m o n t e m s a n c t u m 
t u u m e t in tabe m a c u l a 
t u a . 

C.Et introibo ad altare 
Dei; ad Deum, qui lœti-
ficat juventutem meam. 

P . C o n f i t e b o r t i b i i n c i t h a r a , 
D e u s , D e u s m e u s : quare 
t r i s t i s e s a n i m a m e a e t 
quare c o n t u r b a s m e ? 

C.Spera in Deo, quoniam 
adhuc confitebor illi, #cr-
lutare vultus mei et Deus 
meus. 

P . G l o r i a Patr i e t F i l io e t 
Spir i tu i Sancto . 
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C.Sicutevat inprincipio,et 
nunc, etsemper, et in sœ-
cula sœculorum. Amen. 

P . I n t r o i b o ad a l tare Dei . 
C.Ad Dcnm, qui lœtificat 

juventiitem meam. 

C. Comme il était au com
mencement, maintenant 
et toujours, dans les siè
cles des siècles. Ainsi 
soit il. 

P.J'irai à l 'autel de Dieu. 
C.Azz Dieu qui fait la joie 

de ma jeunesse* 

Au Gonfiteor. 

P. A d j u t o r i u m n o s t r u m in 
n o m i n e Domini , 

C.Qni fecit ctvlum et ter-
ram. 

P . Confîteor ad Domi-
n u m D e u m n o s t r u m . 

C.Misereatur tui omnipo-
tens Deus, el, dimissis 
peccatis tuis, perducai 
te ad vitam œternam. 

P . A m e n . 
C.Confiteor Deo omnipo-
tenti, Beatœ Mainœ se m-
per Virgini, beato Mi-
chaeli Archangelo, beato 
Joanni Baptistœ, sanctis 
Apostolis Petro etPaulo, 
omnibus Sanctis et tibi, 
Pater, quia peccavi ni-
mis cogitatione, verbo et 
opère; mea calpa, mea 
culpa, mea maxima cul-
pa> Jdeo precor beatam 
Mariam semper Virgi-
nem, beatnm Michaelcm 
Archangelum, beatum 
Joannem Bapiistam, 
sanctos Apostoios Pe-
truni et Paulum, omnes 
sanctos et te, Pater, orare 
pro me ad Dominum 
Deum nostrum. 

P . Notre secours e s t d a n s 
le n o m du Se igneur . 

C.Qui a fait le ciel et la 
terre. 

P . J e m e confesse l e Sei
gneur notre Dieu. 

C. Que le Dieu tout-puis&a nt 
vous fasse miséricorde, 
qu'il vous reinette 7?os 
péchés et vous conduire 
à la vie éternelle. 

P . À i n s i soit-il . 
C.Je con fe s se â Dieu 
tout-puissant, à la Bien
heureuse Marie toujours 
Vierge, à saint Michel 
archange, à saint Jean-
Baptiste, aux Apôtres 
saintPierre et saint Paul, 
à tous les Saints et à 
vous, mon Père, que j'ai 
beaucoup péché en pen
sées, paroles et actions; 
c'est ma faute, c'est ma 
faute, ma très grande 
faute. C'est pourquoi je 
prie la Bienheureuse 
Marie toujours Vierge, 
saint Michel archange, 
saint Jean-Baptiste, les 
Apôti^es saint Pierre et 
saint Paul,tousles Saints 
et vous, mon Père, de 
prier pour moi le Sei
gneur notre Dieu. 
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P .Que le Dieu t ou t -pu i s san t 
vous fasse mi sé r i co rde , 
qu ' i l vous r e m e t t e vos 
péchés , et vous conduise 
à la vie é ternel le . 

C. Ainsi soit-il. 
P. Que le pa rdon , l 'absolu

t ion et la r émis s ion de 
nos péchés nous soient 
accordés p a r le tout -puis
san t et m i sé r i co rd i eux 
Seigneur . 

C. Ainsi soii-iL 
P . O Dieu, t o u r n e z - v o u s 

ve r s nous , et vous nous 
donnerez la vie. 

C.Et votre peuple se re
jouira en x)Oiis. 

P . Montrez-nous, Seigneur , 
vo t re misér icorde . 

C.Et donnez-nous votre 
salut. 

P . Se igneur , exaucez ma 
pr iè re . 

C.Et que mon cri s'élève 
jusqu'à vous. 

P. Le Seigneur soi t avec 
vous . 

C.Et avec votre esprit. 

P . Mise rea tu r ves t r i omni-
po tens Deus, et, d imiss is 
pecca t i s ve s t r i s , pe rduca t 
vos a d v i t am œte rnam. 

C. Amen. 
P . Indu lgen t i am, absoltitio-

ncm, et r emiss ionem pec-
c a t o r u m n o s t r o r u m , t r i -
b u a t nob i s omnipo tens , 
et m i se r i co r s Dominus . 

C. Amen. 
P . Deus, t u conversus vivi-

fîcabis nos . 

C.Et plebs tua lœlahitur 
in te. 

P. Os tende nobis , Domine, 
m i s e r i c o r d i a m t u a m . 

C.Et salutare tuum da 
nobis. 

P. Domine, exaudi ora t io-
nem m c a m . 

C.Et elamor meus ad te 
veniat. 

P . Dominus vobiscum. 

C.Et cum spiritu tuo. 

P. PRIONS . — Otez de no t re âme, nous vous en sup
pl ions, Seigneur, nos in iqui tés , afin qu 'avec un cœur p u r 
n o u s m é r i t i o n s d ' en t re r dans le Saint des saints ( l 'autel) . 
P a r Jésus-Chris t Notre-Seigneur. Ainsi soit-il. 

P a r les mér i t e s des Sa in ts dont les re l iques sont ici, 
et de tous vos Sa in ts , nous vous p r ions , Seigneur, de 
pa rdonne r tous mes péchés . Ainsi soit-il. 

Kyrie. 

P . Seigneur, ayez pi t ié de 
nous. 

C. Seitjneur, ayez pitié de 
nous. 

P . Seigneur, ayez pi t ié de 
nous. 

P . Kyrie, eleison. 

C. Kyrie, eleison* 

P . Kyrie, eleison. 
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CtChriste, eleison. 

P.Christe, eleison. 
C. Christe, eleison. 

P. Kyrie, e leison. 

C. Kyrie, eleison. 

P. Kyrie, eleison. 

Glor 

P .Glo r i a in excelsis Deo, 
et in t e r r a pax homin ibus 
bonaj vo lun t a t i s . Lauda-
mus te . Bcncdic inius te . 
A d o r a m u s t c . Glorif icamus 
te. Gra t ins ag imus t ibi 
propter n l agnam glor iam 
tua ni : Domine Deus, Rex 
cœlestis, Deus P a t e r omni-
potens. Domine, Fili uni-
genite, J c su Chr is te . Do
mine Deus, Agnus Dei, Fi-
lius P a t r i s . Qui tollis pec-
c a t a m u n d i , m i s e r e r e nobis . 
Qui tol l is pceea ta mundi , 
suscipe dep reca t ionemnos -
t ram. Qui sedes ad dexte-
rani Pa t r i s , mi se re re nobis . 
Quoniam tu solus Sane tus . 
Tusolus Dominus . Tu solus 
Alt issimus, J e su Chris te : 
eu m Sancto Sp i r i tu , in gto-
ria Dei P a t r i s . Amen . ' 

P . Dominus vobisctim. 

C.Et eu m spiritu tuo. 

C. Christ, ayez p itiè de 
nous. 

P . Christ ,ayez pitié de nous. 
C.Christ, ayez pitié de 

nous. 
P . Seigneur, ayez pi t ié de 

nous . 
C. Seigneur, ayez pitié de 

nous. 
P . Seigneur , ayez pi t ié de 

nous . 

ia . 

P . Gloire à Dieu au plus 
h a u t des cieux, et sur la 
t e r r e , pa ix aux hommes de 
bonne volonté. Nous vous 
louons, nous vous bénis
sons, n o u s vous adorons , 
nous v o u s glorifions; nous 
vous rendons g r â c e s à 
cause de v o t r e g rande 
gloire . Seigneur Dieu, Roi 
céleste, ô Dieu, Père tout-
pu issan t î Seigneur Jésus-
Christ , Fils unique ; Sei
gneur Dieu, Agneau de 
Dieu, Fils du P è r e ! Vous 
qui ôtez les péchés du 
monde , ayez pitié de nous . 
Vous qui ôtez les péchés 
du monde, recevez no t re 
humble pr iè re . Vous qui 
ê tes assis à la d ro i te du 
Pci-e,ayczpitié de nous.Car 
vous seul, ô Jésus-Christ , 
vous êtes le Saint, vous êtes 
le Seigneur, vous êtes le 
Très-Haut , avec le Saint-
Espr i t dans la gloire du 
Pè re . Ainsi soit-il. 

P . Le Seigneur soit avec 
vous . 

C.Et avec votre esprit. 
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A la fin des Oraisons, 

C. Ainsi soit-il* C.Amen. 

A la fin de l'Epi tre. 

Grâces soient rendues à C. Eeo grotiis. 
Dieu. 

Avant l'Evangile. 

P . Purifiez m o n c œ u r e t m e s l è v r e s , D i e u tout -pu i s sant , 
qu i avez purifié a v e c u n c h a r b o n a r d e n t l e s l è v r e s du 
prophète Isaïe,* p a r v o t r e b i e n v e i l l a n t e mi sér i corde 
da ignez m e purif ier, de sor te que je p u i s s e d i g n e m e n t 
annoncer v o t r e s a i n t Evang i l e . P a r Jésus-Chris t Notre-
Se igneur . Ains i soi t - i l . 

Que l e Se igneur s o i t d a n s m o n c œ u r et sur m e s l èvres , 
afin q u e j 'annonce s o n Evang i l e d'une m a n i è r e digne et 
convenab le . A ins i soit- i l . 

P . Le Se igneur so i t a v e c 
vous . 

C. Et avec votre esprit. 
P . C o m m e n c e m e n t (ou) 

Suite du sa in t Evang i l e 
se lon N. 

C. Gloire à vous, Seigneur. 

P . D o m i n u s v o b i s c u m . 

C.Et eu m spiritu tuo. 
P . I n i t i u m (pu) Sequcnt ia 

sanc t i Evange l i i secun-
d u m N. 

C.Gloria tibi, Domine. 

A la fin de l'Evangile. 

C. Louange à noua, ô Christ. C.Laus tibif Christe. 

Credo. 

P . Je cro i s en u n s e u l Dieu , 
P è r e tout -pu i s sant , Créa
t eur du cie l e t de l a terre , 
de t o u t e s l e s c h o s e s vi
s ib les e t inv i s ib les ; e t en un 
seul Seigneur, Jésus-Christ , 
F i l s un ique de D i e u ; né 
du Père a v a n t t o u s l e s 
s i èc l e s ; D ieu de Dieu , lu
mière de lumière , v r a i D i e u 
de vrai Dieu; qui n'a pas 
été fait , m a i s e n g e n d r é ; 

P . Credo in u n u m D e u m . 
P a t r c m o m n i p o t e n t e m , fac-
t o r e m cseli e t terra;, v i s i -
b i l ium o m n i u m et inv i s ib i -
l i u m : Et in unuiii D o m i n u m 
J e s u m Chr i s tum Fi l ium Dei 
u n i g e n i t u m , e t e x Pâtre na-
t u m ante o m n i a ssccula; 
D e u m de Deo , l u m e n de lu-
mine , D e u m v e r u m de Deo 
v e r o ; g e n i t u m non fac tum, 
consubst an t i a l em P a t r i ; 
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p e r q u e m o m n i a f a c t a sun t ; 
qui p r o p t e r nos homines et 
p r o p t e r n o s t r a m sa lu t em 
descendi t de ceelis; et in-
c a r n a t u s es t de Sp i r i tu 
sanc to ex Mar ia Virgine, 
KT HOMO FACTUS EST ; C r u c i -

fixus e t i am p r o nobis , sub 
Pont io P i l a to passus , et 
sepu l tus es t ; et r c s u r r e x i t 
t e r t i a die s c c u n d u m Scri-
p t u r a s ; et ascendi t in c a > 
lum, sede t ad d e x t e r a m 
P a t r i s ; et i t e r u m v e n t u r u s 
es t cum g lo r ia jud ica re vi-
vos et m o r t u o s ; cujus re -
gni non c r i t finis : Et in 
Sp i r i t um Sanc tum, Domi-
n u m et vivif icantem, qui 
ex P â t r e Fi l ioque p roced i t : 
qu i cum P â t r e et Filio si-
mul a d o r a t u r , et conglori-
ficatur; q u i l o c u t u s est pe r 
P r o p h e t a s : Et u n a m , sanc-
t am, ca tho l i cam et apos to-
l icam Eccles iam. Confiteor 
u n u m b a p t i s m a in remis 
s i o n e m pecea to rum. Et 
e x s p e c t o r e s u r r e c t i o n e m 
m o r t u o r u m , et v i t a m ven-
t u r i sseculi. Amen. 

P . D o m i n u s vob i scum. 

C. Et cum spiritu tiio> 

consubs tan t ic l au Père , p a r 
qu i t o u t a été fai t ; qui est 
descendu des cieux pour 
n o u s au t res h o m m e s e t 
p o u r no t re s a lu t ; qui a 
p r i s cha i r de la Vierge 
Marie p a r l 'opérat ion du 
Saint -Espr i t e t s 'est fait 
h o m m e ; qui a été crucifié 
auss i pour nous ,sous Ponce-
Pi la te , a souffert, a été ense
veli , est ressusc i té le t ro i 
s ième jour, selon les Ecri
t u r e s , est monté au ciel, est 
ass is à la droite du Père , e t 
v i e n d r a de nouveau dans 
sa gloire juger les v ivan ts 
et les m o r t s ; et son règne 
n ' a u r a point de fin. Je crois 
au Saint-Espri t , Seigneur 
et vivifiant, qui procède 
du Pè re et du Fi ls ; qui est 
ado ré et glorifié conjointe
m e n t avec le Pè re et le Fi ls ; 
qu i a par lé p a r les p ro
p h è t e s . Je crois l 'Eglise 
qu i est une, sa in te , catho
l ique et apos to l ique . Je 
confesse un seul Bap tême 
p o u r la rémiss ion des pé
chés , et j ' a t t e n d s la résur
rec t ion des m o r t s et la vie 
du siècle à veni r . Ainsi 
soit-il. 

P . Le Seigneur soi t avec 
vous . 

C.Et avec v o t i v e esprit. 

Offertoire. 

P . Acceptez, Père sa in t , Dieu tou t -pu i s san t et é ternel , 
cette Host ie immacu lée que j 'ose , se rv i t eur indigne, vous 
offrir, à vous , mon Dieu v ivan t et vér i table , p o u r mes 
i n n o m b r a b l e s péchés, oifenses et négligences, p o u r t o u s 
les a s s i s t an t s et auss i pou r t ous les fidèles ch ré t i ens 
v ivan ts et défunts , afin que , pou r eux comme pou r moi , 

9 
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ce sacrifice soi t prof i table au sa lu t d a n s l a vie é ternel le . 
Ainsi soit-il . 

O Dieu, qui d 'une m a n i è r e merve i l l euse avez créé la 
noble n a t u r e de l 'homme, et p lus merve i l l eusement 
encore l'avez r ache t ée , accordez-nous, p a r le mys tè re de 
cel te eau et de ce vin, de p a r t i c i p e r à la d ivini té de 
celui qui a da igné p a r t i c i p e r à no t r e h u m a n i t é , Jésus-
Chr is t , vo t re Fils , Notre-Seigneur , qu i , é t a n t Dieu, vi t e t 
r ègne avec vous , en l 'uni té du Sain t -Espr i t , d a n s toits 
les siècles des siècles. Ainsi soit-il. 

Nous vous offrons, Seigneur , le Calice du sa lu t et nous 
conjurons vo t r e c lémence afin qu ' i l s 'élève en odeur de 
suav i t é en p résence de vo t r e d ivine Majesté, pour no t r e 
s a lu t et celui du monde ent ie r . Ainsi soit-il . 

Nous voici en e s p r i t d 'humil i té e t le c œ u r c o n t r i t ; 
accueil lez-nous, Seigneur , et que no t r e sacrifice s 'accom
pl isse si bien en vo t r e p résence au jourd 'hu i , qu ' i l vous 
soit agréab le , Se igneur Dieu. 

Venez, sanct i f icateur , Dieu tou t -pu i s san t et é ternel , e t 
bénissez ce sacrifice p r é p a r é à vo t r e s a in t nom. 

(I,e pvôtre, se tare les mains en récitant le psaume «Lavabo ».) 

Trin i té sa in te , acceptez cet te offrande que nous vous 
faisons en m é m o i r e de la Pass ion , de la Résur rec t ion e t 
de l 'Ascension de Jésus-Chris t , Not re-Se igneur ; en l 'hon
n e u r de la B ienheureuse Marie , t ou jour s Vierge, de 
sa in t Jcaiv-Baptistc, des sa in t s A p ô t r e s P ie r re et Pau l , 
de ceux-ci et de tous les a u t r e s Sa in t s , afin qu' i ls en 
r e t i r e n t honneu r et nous sa lu t ; et que dans le ciel ils 
da ignen t i n t e rcéde r pou r nous, qui faisons mémoi re 
d 'eux su r la t e r r e . P a r le même Jésus-Chris t , Notre-
Seigneur . Ainsi soit-il . 

Orate, f ra t res . 

P .P r i ez , mes f rères , pour 
que mon sacrifice, qui est 
aussi le vô t r e , soi t agréé 
de Dieu, le P è r e tout -
puissant . 

C. Que le Seigneur agrée 
ce sacrifice de vos mains 
pour la louange et la 
gloire de son nom, pour 
notre utilité et celle de 
i ouïe set sainte Eglise. 

P . O r a t e , f ra t res , u t m e u m 
ac v e s t r u m sacrificium 
a c c e p t a b i l e fiât apud 
D c u m P a t r em o m n i p o -
tentem» 

C. Suscipiat Dominus sa
crificium demanibus tnis 
ad laudem et gloriam no~ 
minis sui, ad iiiilitaiem 
qnoque nostram, totius-
que Ecclc&iœ suœ sancta?. 



Pour le Saint Sacrifice de la Messe. 121 

Secrète. 

P . Se igneur , q u e ee sacrif ice d'expiat ion et de l ouange 
nous rende d i g n e s de v o t r e protec t ion . Par Notre-
Se igneur Jésus-Chris t , v o t r e F i l s , qui v i t et règne avec 
vous , en l 'unité d u Saint -Espri t . 

Préface. 

P . P c r o m n i a s œ c u l a sœcu-
l o r u m . 

C. Amen. 
P . D o m i n u s v o b i s c u m . 

C.Et cum spiritu Uio. 
P. Sursit m c o r d a . 
C.Habemus ad Domimim. 

P. Grat ias a g a m u s D o m i n o 
Deo nos tro . 

C.Dignum et justum est. 

P. D a n s t o u s les s i è c l e s des 
s i è c l e s . 

C.Ainsi soitil. 
P . Le Se igneur so i t avec 

v o u s . 
C. Et avec votre esprit. 
P . En haut l es c œ u r s . 
C. Nous les avons vers le 

Seigneur. 
P . R e n d o n s g r â c e s au Sei

gneur notre Dieu. 
C. C'est une chose digne et 

juste. 

P . Oui , c'est u n e chose d igne et juste , équ i tab le et 
sa luta ire , de v o u s rendre g r â c e s en tout t e m p s et en 
tous l i eux , S e i g n e u r sa in t , P è r e tout -puissant , Dieu 
éternel , p a r Jésus-Chris t Notre -Se igneur , par qui Jes 
Anges l ouent v o t r e Majesté, l e s D o m i n a t i o n s l 'adorent, 
les P u i s s a n c e s l a r é v è r e n t en t r e m b l a n t , l e s Cieux et 
les Ver tus d e s c i eux , e t l e s b i e n h e u r e u x S é r a p h i n s la 
cé lèbrent a v e c t ranspor t . D a i g n e / , n o u s v o u s en pr ions , 
accuei l l ir n o s v o i x avec l e u r s vo ix , tand i s que n o u s 
d isons en une h u m b l e confes s ion : 

Sanctus. 

Sanctus , S a n c t u s , Sanc
tus D o m i n u s D e u s S a b a o t h . 
Pleni s u n t coïli e t t erra 
gloria tua . l l o s a n n a in ex-
cels is . B e n c d i c t u s qui v e n i t 
i n n o m i n e D o m i n i . l l o s a n n a 
in exce l s i s . 

Sa int , Saint , Sa int es t le 
Se igneur Dieu des a r m é e s . 
Les c ieux et la t erre sont 
r e m p l i s de t a g lo ire . l l o 
s a n n a au p lus h a u t des 
c i e u x ! Béni so i t ce lu i qui 
v i e n t au nom du Se igneur , 
l l o s a n n a au p lus h a u t des 
c ieux T 
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Canon. 

C'est donc à v o u s , P è r e t rè s c l é m e n t , que n o u s adres 
sons , p a r Jésus-Chris t , vo tre Fi l s , Notre -Se igneur , de sup
p l i a n t e s p r i è r e s p o u r v o u s d e m a n d e r de b é n i r e t d'agréer 
c e s dons , c e s p r é s e n t s , c e s sacr i f ices s a i n t s e t s a n s t a c h e . 
N o u s v o u s l e s offrons d'abord p o u r v o t r e s a i n t e Eg l i s e 
c a t h o l i q u e , afin q u e v o u s d a i g n i e z lu i accorder la p a i x 
e t l 'unité, l a g a r d e r e t l a g o u v e r n e r d a n s le inonde 
ent i er , a v e c v o t r e s e r v i t e u r l e P a p e N. , a v e c notre 
Evoque N., a v e c t o u s v o s a d o r a t e u r s o r t h o d o x e s et de 
foi ca tho l ique e t a p o s t o l i q u e . 

Mémento des vivants. 

Souvenez-vous , S e i g n e u r , de v o s s e r v i t e u r s e t de v o s 
s e r v a n t e s N. N., a i n s i que de t o u s l e s a s s i s t a n t s dont 
v o u s s a v e z la foi e t c o n n a i s s e z l a d é v o t i o n . P o u r e u x et 
pour t o u s l e s l e u r s n o u s vous offrons et e u x - m ê m e s v o u s 
offrent ce sacrif ice de l o u a n g e p o u r l a r é d e m p t i o n de 
l e u r s â m e s , l ' e spérance de s a l u t e t de p r o t e c t i o n ; c'est 
pourquo i i l s v o u s p r é s e n t e n t l e u r s v œ u x , D i e u é terne l , 
v i v a n t e t vér i tab le - I l s s 'unissent d'abord à l a g lor i euse 
Marie, t o u j o u r s V ierge , Mère de notre D i e u e t Se igneur , 
Jésus-Chris t , dont i l s v é n è r e n t l a m é m o i r e ; ensu i t e aux 
s a i n t s A p ô t r e s et Martyrs : P i e r r e , P a u l , André , Jacques , 
Jean , T h o m a s , J a c q u e s , Ph i l ippe , B a r t h é l é m y , Matthieu, 
S imon e t T h a d d é e ; Lin , Clet, Clément , S ix te , Cornei l le , 
Cyprien, Laurent , Chrysogone , Jean e t Pau l , Côme et 
D a m i e n et à t o u s v o s S a i n t s . A l e u r s m é r i t e s et à l eurs 
pr ières accordez q u e n o u s s o y o n s t o u j o u r s a i d é s de votre 
s e c o u r s et m u n i s de v o t r e p r o t e c t i o n . P a r le m ê m e 
Jésus-Christ Notre-Se igneur . A ins i so i t - i l . 

N o u s v o u s p r i o n s donc , S e i g n e u r , de r e c e v o i r favora
b l e m e n t ce t te offrande de v o s s e r v i t e u r s et. de toute 
v o t r e fami l l e ; d i s p o s e z n o s jours d a n s v o t r e pa ix , pré
servez -nous de la d a m n a t i o n é terne l l e , e t accordez-nous 
d'être au n o m b r e de v o s é lus . P a r Jésus-Christ Notre-
Se igneur . Ainsi soit- i l . 

A la Consécration. 

Daignez , ô D i e u , n o u s v o u s en s u p p l i o n s , rendre cette 
ob la t ion en t o u s p o i n t s bénie , a d m i s e , ratif iée, spiri
tuel le e t agréab le , e t qu'el le d e v i e n n e pour nous le Corps 
e t le S a n g de vo tre bien-aimé Fi ls , Jésus-Christ , Notre-
Se igneur . 
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Qui, la vei l le de sa Pass ion , p r i t du pain en ses ma ins 
saintes et véné rab l e s , et , l evan t les yeux ait ciel ve r s 
vous, Dieu son P è r e tou t -pu i s san t , vous r end i t grâces , 
le béni t , le r o m p i t et le donna à ses disciples en d i san t : 
« Prenez e t mangez-en tous : c a r CECI EST MON COUPS. » 
(On élève l'Hostie consacrée et tous Va dorent.) 

De la m ê m e man iè re , ap rè s le r epas , il p r i t auss i en 
ses m a i n s s a i n t e s et véné rab l e s ce glorieux Calice; et, 
de nouveau r e n d a n t grâces , il le bén i t et le donna à ses 
disciples en d i san t : « Prenez et buvez-en tous , c a r CECI 
EST LE CALICE DE MON SANG , s a n g du Tes tament nouveau 
et é te rne l ( m y s t è r e de foi), qui s e r a r épandu pou r vous 
et pour b e a u c o u p , en rémiss ion des péchés. Chaque fois 
que vous ferez ceci, faites-le en mémoi re de moi. » (On 
élève le Calice et tous l'adorent). 

Après la Consécration. 

C'est p o u r q u o i , Seigneur , nous , vos se rv i teurs , et avec 
nous vo t re peuple sa in t , en m é m o i r e de la b ienheureuse 
Passion du m ê m e Jésus-Chris t , vo t r e Fils, Notre-Seigneur, 
de sa R é s u r r e c t i o n d 'en t re les m o r t s et de sa glorieuse 
Ascension d a n s le ciel, nous offrons à vot re incompa
rable Majesté des dons que nous t enons de vous, l 'Hostie 
pure, l 'Hostie sa in te , l 'Hostie s ans t ache , le Pa in sacré 
de la vie s a n s fin et le Calice du sa lu t é ternel . 

Daignez j e t e r su r ces offrandes un r ega rd favorable 
et doux, et les avo i r pour ag réab le s , comme vous avez 
daigné ag rée r les dons de vo t r e s e rv i t eu r le jus te Abel, 
le sacrifice de vo t r e p a t r i a r c h e A b r a h a m et celui que 
vous offrit vo t r e g r and -p rê t r e Melchisédech, en immo
lation sa in te et en hos t ie immacu lée (qui n ' é ta ien t 
cependant que la figure de l ' immola t ion et de l 'Hostie 
de vo t re divin Fils) . 

Commandez, Dieu tou t -pu i s san t , nous vous en pr ions 
humblement , que no t re oflrandc soit por tée p a r les 
mains de v o t r e sa in t Ange s u r l 'autel du ciel, en pré
sence de vo t r e divine Majesté, afin que nous tous qui 
par t ic iperons à ce sacrifice p a r la réception du Corps 
et du Sang sac ro-sa in t s de vo t r e Fils, nous soyons rem
plis de t o u t e s les bénédic t ions e t g râces célestes. P a r le 
même Jésus-Chr is t Notre-Seigneur . Ainsi soit-il. 

Mémento des morts. 

Souvenez-vous aussi , Se igneur , de vos s e rv i t eu r s et 
de vos s e r v a n t e s q u i ; nous ont précédés avec le s igne 
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de la foi et d o r m e n t du sommei l de la paix . (A ce 
moment on recommande en particulier les défunts.) 
A eux, Seigneur , et à t ous ceux qui r eposen t en Jésus-
Chr is t , accordez, nous vous en p r ions , le lieu de rafraî
ch issement , de l umiè re et de pa ix . P a r le môme Jésus-
Chris t Notre-Seigneur . Ainsi soit-il. 

Et à nous , vos s e r v i t e u r s , qu i avons péché, mais qui 
e spé rons en la m u l t i t u d e de vos misé r i co rdes , daignez 
donne r p a r t et société avec vos s a in t s Apôt res et Mar
t y r s : J ean , Et ienne , Math ias , B a r n a b e , Ignace , Alexandre , 
Marcel l in, P i e r r e , Fél ici té , P e r p é t u e , Agathe , Lucie, 
Agnès, Cécile, Anas t a s i e et t o u s vos Sa in t s , dans la 
compagn ie desque l s nous vous p r ions de nous a d m e t t r e , 
non pas en cons idé ra t ion de nos m é r i t e s , m a i s en nous 
fa isant grâce . P a r Jésus-Chr is t Notre-Seigneur , p a r lequel 
t o u s ces b iens sont tou jours créés , Se igneur , de même 
q u e sanctifies, vivifiés, bénis et donnés a vos se rv i t eu r s . 
P a r Lui, avec Lui et en Lui vous es t r e n d u tou t honneu r 
e t t ou t e gloire à vous , Dieu le Pè re tou t -pu i ssan t , en 
l 'uni té du Sain t -Espr i t . 

Au Pater. 

P . D a n s tous les s iècles des 
siècles. 

C. Ainsi soit-iL 
P . P r ions . Aver t i s p a r un 

précepte s a l u t a i r e et for
més p a r une leçon divine , 
nous osons d i r e : Notre 
Père . . . Et ne nous indui
sez poin t en t en t a t i on . 

C.Mais délivrez-nous du 
mal. 

P . Ainsi soit-il. 

P . Pe r o m n i a sœcula sœcu-
lo rum. 

C. Amen. 
P . O r c m u s . P rœccp t i s salu-

t a r i b u s moni t i et d iv ina 
i n s t i t u t i onc format i , au-
d e m u s d icere : P a t e r nos
ter. . . Et ne nos i nducas 
in t e n t a t i o n e m . 

C. Sed libéra nos a malo. 

P. Amen. 

Délivrez-nous, Se igneur , nous vous en p r ions , de t o u s 
les m a u x passés , p r é s e n t s et fu turs , et p a r Tinterecs 
sion de la B ienheureuse et g lor ieuse Marie , tou jours 
Vierge, Mère de Dieu, a insi que p a r les p r i è r e s de vos 
sa in t s Apôt res P i e r r e , Pau l , André , cl de tous les Sa in ts , 
daignez accorde r la pa ix en nos jours , afin qu 'ass i s tés 
du secours de vo t r e misé r icorde , nous soyons tou jours 
affranchis du péché , à l 'abr i d 'aucun t roub le . P a r le 
même Jésus-Chris t vo t r e Fi ls , Notre-Seigneur , qui , é t an t 
Dieu, vit et r ègne avec vous en l 'uni té du Saint -Espr i t . 
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P . P c r o m n i a s œ c u l a HSCCU-

l orum. 
C.Amcn. 
P . P a x D o m i n i s i t somper 

v o b i s c u m . 
C.Et cum spiritu tuo. 

P . D a n s tous l e s s i è c l e s des 
s i èc le s . 
Ainsi Hoit-iL 

P. I,n pa ix du Se igneur so i t 
a v e c vous . 

C./iV avec votre esprit. 
P. Que la récept ion de ce m é l a n g e consacré d u Corps 

et du S a n g de Notre -Se igneur Jésus-Christ n o u s profite 
pour l a v i e é terne l l e . Ainsi so i t - i l . 

Agnus Dei. 

A g n u s Dei , qui to l l i s pec-
c a t a m u n d i , m i s e r e r e nobis . 
(On répète: A g n u s Dei . Aux 
Messes des morts, an lieu 
de: m i s e r e r e nob i s , on dit: 
dona e i s r e q u i e m . ) 

A g n u s De i , qu i to l l i s pce-
feata m u n d i , d o n a n o b i s 
pacem. (Aux Messes des 
morts : d o n a e i s r e q u i e m 
s e m p i t e r n a m , au lien de: 
dona n o b i s p a e e m . ) 

A g n e a u de Dieu qui effa
cez l e s p é c h é s du m o n d e , 
ayez p i t ié de n o u s . (On 
répète : Agneau de Dieu. 
Aux Messes des morts, an 
lieu de : ayez pi t ié de n o u s , 
on dit : d o n n e z - l e u r le 
r e p o s . ) 

A g n e a u de Dieu qu i effa
cez l e s péchés du m o n d e , 
donnez-nous la paix . (Aux 
Messes des morts: donnez-
l eur le repos é terne l , au 
lieu de : d o n n e z - n o u s l a 
pa ix . ) 

A la Communion. 

Se igneur Jésus-Chris t , qui avez dit à v o s Apôtres : 
« J e v o u s l a i s s e m a pa ix , je v o u s donne m a p a i x v>, ne 
regardez po in t m e s p é c h é s , m a i s la foi de vo tre Egl i se , 
et daignez , s e l o n v o t r e vo lon té , lu i accorder la p a i x e t 
l 'unité, v o u s qui v i v e z e t r é g n e z d a n s toits l e s s i è c l e s 
des s i è c l e s . A i n s i soit- i l . (On omet cette oraison aux 
Messes des morts.) 

Se igneur Jésus-Chris t , F i l s d u D i e u v ivant , qui , se lon 
la vo lonté d u Père , a v e c la c o o p é r a t i o n de i 'Esprit-Samt, 
avez donné p a r v o t r e Mort la v i e au monde , accordez-
moi, p a r l 'adorable s a c r e m e n t de y o t r e Corps et de votre 
Sang, l a d é l i v r a n c e de t o u s m e s p é c h é s et de t o u s l e s 
m a u x ; f a i t e s que je d e m e u r e t o u j o u r s fidèle à vos com
m a n d e m e n t s , e t ne p e r m e t t e z p a s que je m e s é p a r e 
jamais de v o u s qui , é tant DieiT, v ivez et régnez avec le 
même D i e u le P è r e et a v e c le Saint-Esprit , d a n s l es 
s ièc les de s s i è c l e s . Ains i soit- i l . 
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Que la récep t ion de vo t r e Corps, don t j 'ose m 'appro -
cher , m a l g r é mon ind ign i té , ne t o u r n e po in t à mon juge
m e n t e t à m a c o n d a m n a t i o n ; ma i s , selon vo t r e misér i 
corde , qu'il me soi t un r emède et u n e défense pour 
l ' âme et pou r le corps , Se igneur Jésus-Chr is t , qui , é t an t 
Dieu, vivez et régnez avec Dieu le P è r e en l 'unité du 
Sa in t -Espr i t , d a n s tous les siècles des s iècles. Ainsi soit-il. 

Je p r e n d r a i le pa in du ciel et j ' i nvoque ra i le nom du 
Seigneur . 

Se igneur , je ne suis p a s digne que v o u s en t r iez sous 
m o n to i t , ma i s d i tes s eu lemen t une pa ro le et mon â m e 
s e r a guér ie . (Trois fois. — Communion de la sainte 
Hostie.) 

Que rendra i - je au Se igneur p o u r t o u s les b ienfai ts 
don t il m 'a c o m b l é ? Je p r e n d r a i le Calice du sa lu t et 
j i nvoquera i le nom du Seigneur . Je l o u e r a i e t j ' invo
q u e r a i le nom du Se igneur , et je s e r a i dé l ivré de mes 
ennemis . (Communion du Calice.) 

Après la Communion. 

Ce que nous avons p r i s de bouche , recevons-le en u n 
c œ u r p u r , et que d'un p ré sen t t e m p o r e l il nous devienne, 
Seigneur , un r emède é terne l . 

Pu i ssen t vo t re Corps que j ' a i p r i s et vo t r e Sang que 
j ' a i bu, Seigneur , s ' a t t a che r à mes en t ra i l l e s , et qu'il ne 
r e s t e aucune soui l lu re de péché en mon âme , dont u n 
s a c r e m e n t si p u r et si sa in t a été la réfect ion. Accordez-le-
moi , Dieu qui vivez et régnez dans t o u s les siècles des 
siècles. Ainsi soit-il. 

P . Le Seigneur soi t avec P. Dominus vobiscum. 
vous . 

C.Et avec votre esprit. C.Et cum spiritu tuo. 

A la fin des Oraisons. 

P . Dans tous les siècles des 
siècles. 

C. Ainsi soit-il. 
P. Le Seigneur soi t avec 

vous. 
C.Et avec votre esprit. 
P . Ret i rez-vous , l a Messe 

est di te . 
C.Grâces soient rendues à 

Dieu. 

P. Pe r o m n i a ssecula srecu 
lo rum. 

C. Amen. 
P . Dominus vobiscum. 

C.Et cum spiritu tuo. 
P . l t é , Missa est . 

C.Deo grattas. 
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Aux Messes des morts : 

P . R e q u i e s c a n t in pacc . P . Qu'ils reposent e n paix . 
C.Amen. C. Ainsi soit-il. 

Recevez , Tr in i t é sa in te , l 'hommage de m a serv i tude , 
e t ayez p o u r a g r é a b l e ce sacrif ice que j'ai offert a u x 
y e u x de v o t r e m a j e s t é , t ou t i n d i g n e que je s u i s ; qu'il 
s o i t pour m o i et p o u r t o u s c e u x pour qui je l'ai offert 
u n sacrif ice de propi t ia t ion . P a r Jésus-Chris t Notre-
Se igneur . Ains i soit- i l . 

Bénédiction. 

P . B e n e d i c a t v o s o m n i p o - P . Que le Dieu tout-puis -
t e n s D e u s , Pater , e t Fi- s a n t v o u s bén i s se , Père , 
l i u s e t S p i r i t u s S a n c t u s . F i l s et Saint-Esprit . 

C.Amen. C. Ainsi soit-il. 

Au dernier Evangile. 

P . D o m i n u s v o b i s c u m . P. Le Se igneur s o i t avec 
v o u s . 

C.Et cum spiritu tuo. C.Et avec votre esprit. 
P . Ini t tum ( o u ) S e q u e n t i a P .C o m m e n c e m e n t (ou) 

sanc t i Evange l i i s ecun- Sitite du sa int Evangi le 
d u m N. s e l o n N. 

C.Gloria tibi. Domine. C.Gloire à vous, Seigneur, 

A la fin de l'Evangile. 

C.Deo gratias. C. Grâces soient rendues à 
Dieu. 

Après la Messe. 

Ave Maria ( t r o i s fo i s ) , Salve Regina. 
P. Ora p r o n o b i s , s a n c t a Dei Geni tr ix . 
C. Ut digni efficiamur promissionibus ChristL 
P. Oremus . . . P e r Chr i s tum D o m i n u m nos trum. 
C. Amen. 
P. Sancte Michaë l A r c h a n g e l e . . . in infernum detrude . 
C. Amen. 

(Indulgence de 300 jours.) 

P . C o r J c s u s a c r a t i s s i m u m . j trois foi8> 
C. Miserere nobis. ) 

(Indulgence de 1 ans et 7 quarantaines. 



LES SACREMENTS 

DE PÉNITENCE ET D'EUCHARISTIE 

1. — Avant la Confession. 

Mon t r è s misé r i co rd ieux Sauveur , j ' a i péché et beau
coup péché cont re vous p a r m a faute , p a r m a t r è s g r ande 
faute , e n t r a n t en rébel l ion avec vo t r e loi s a in t e et don
n a n t la préférence s u r vous , mon Dieu et mon Père du 
ciel, à de m i s é r a b l e s c r é a t u r e s et à mes capr ices . Bien 
que je ne mér i t e que châ t imen t s , ne m e refusez pas la 
s r âce de bien conna î t r e , dé tes te r et confesser s incère-
men t t o u s mes péchés , alin que je pu isse ob t en i r vo t re 
p a r d o n et p a r v e n i r à un a m e n d e m e n t vé r i t ab l e . 

Vierge sa in te , in te rcédez pou r moi . Pater, Ave. 

1. On fait soigneusement l'examen des péchés commis 
par pensées, paroles, actions et omissions, contre les 
commandements de Dieu, les commandements de l'Eglise 
et les devoirs d'état. 

2. On considère le grand mal qu'on a commis en 
offensant gravement Dieu, qui est notre Seigneur et 
Père, qui nous a comblés de si nombreux bienfaits, nous 
aime tant et mérite infiniment d'être aimé par-dessus 
toutes choses et sei*vi en toute fidélité. On rappelle à 
son esprit que la Passion de Notre-Seigneur Jésus-
Christ fut occasionnée par nos péchés. On réfléchit à 
la perte de la grâce et du paradis ainsi qu'an châti
ment de l'enfer que l'on a mérité. Pais on récite avec 
une profonde componction / 'Acte de con t r i t ion . 

3. En se présentant au confesseur, le pénitent s'age
nouille, fait le signe de la croix et demande la bénédic
tion, puis se confesse humblement. 

4. Ensuite, il écoute docilement tes avis du confesseur, 
accepte la pénitence, et, au moment de l'absolution, 
renouvelle PActe de con t r i t ion . 

Après la Confession. 

Aussitôt après la confession, si le confesseur n'en 
a pas disposé autrement, on récite, si on le peu!, la 
prière imposée pour pénitence ; puis on se rappelle et 
on grave bien dans son esprit les conseils reçus; on 
renouvelle les bonnes résolutions ; enfin on remercie le 
Seigneur. 

Comme vous avez été bon avec moi , Se igneu r ! Les 
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paroles m e m a n q u e n t p o u r v o u s remercier- Au l ieu de 
m e punir p o u r t a n t de p é c h é s q u e j'ai c o m m i s , v o u s m e 
les avez t o u s p a r d o n n e s a v e c une infinie misér i corde , 
en cet te c o n f e s s i o n . De n o u v e a u , je m'en repens de tout 
mon c œ u r ; je p r o m e t s , a v e c l e s ecours de votre grâce , 
de ne p l u s j a m a i s v o u s offenser, et de c o m p e n s e r par 
des b o n n e s œ u v r e s e t p a r b e a u c o u p d'amour l e s innom
brab le s offenses que je v o u s ai f a i t e s durant l a v ie . 

Vierge s a i n t e , A n g e s e t S a i n t s d u ciel , je v o u s remerc i e 
de vo ire a s s i s t a n c e , rendez g r â c e s pour moi au Se igneur 
de ses misér icordes» et obtenez -moi la cons tance et l e 
p r o g r è s d a n s le b ien . 

Dans les tentations, on n oubliera pas d'invoquer 
l'aide de Dieu, en disant, par exemple; Mon Jésus , 
aidez-moi e t donnez -moi l a g r â c e de ne j a m a i s v o u s 
offenser. 

2. — Avant la sainte Communion. 
Acte de foi et d'adoration. — Mon Se igneur Jésus -

Christ , je c r o i s de t o u t e m o n â m e que v o u s ê t e s réel le
m e n t d a n s le S a i n t S a c r e m e n t de l'autel, avec vo tre 
Corps, vo tre A m e , v o t r e S a n g et v o t r e Divini té . Je v o u s 
y adore et v o u s r e c o n n a i s pour m o n Créateur, Se igneur , 
R é d e m p t e u r , p o u r m o n s u p r ê m e et unique bien. 

Acte d'espérance. — S e i g n e u r , j 'espère qu'en v o u s 
donnant t o u t à m o i en ce d iv in s a c r e m e n t v o u s m e trai 
terez avec m i s é r i c o r d e e t m'accorderez tou te s l e s grâces 
n é c e s s a i r e s p o u r m o n s a l u t é terne l . 

Acte de charité. — Se igneur , je v o u s a i m e de tout 
m o n cœur , p a r - d e s s u s t o u t e s c h o s e s , parce que v o u s 
ê t e s m o n P è r e , m o n R é d e m p t e u r et m o n Dieu inf iniment 
a i m a b l e ; j 'a ime m o n p r o c h a i n c o m m e m o i - m ê m e pour 
l 'amour de v o u s et je p a r d o n n e de c œ u r à c e u x qu i 
m'ont offensé. 

Acte de contrition. — Se igneur , je détes te t o u s m e s 
péchés , p a r c e qu'i ls v o u s offensent et me rendent ind igne 
de v o u s r e c e v o i r d a n s mon c œ u r ; je m e p r o p o s e , avec 
votre grâce , de ne p l u s en c o m m e t t r e à l 'avenir, d'en 
fuir les o c c a s i o n s e t de faire péni tence . 

Acte de désir. — Se igneur , je dés ire a r d e m m e n t que 
v o u s ven iez en m o n â m e p o u r la sanctif ier e t l a rendre 
toute vôtre par amour , si b ien qu'elle ne se s é p a r e p lus 
de v o u s , m a i s v i v e t o u j o u r s en v o t r e grâce . 

Acte d'humilité. — Se igneur , je ne su i s p a s d igne que 
v o u s ven iez en moi , m a i s d i t e s une seu le paro le e t m o n 
â m e s e r a g u é r i e . 
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Après la sainte Communion. 

Acte de foi et d'adoration. — Mon Se igneur Jésus-
Chr is t , je crois que vous ê tes v r a i m e n t en moi avec 
vo t r e Corps , vo t re Ame, vo t r e Sang et v o t r e Div in i té ; 
humi l i é d a n s mon néan t , je vous a d o r e p ro fondémen t 
comme mon Dieu e t Se igneur . 

Acte d'espérance. — Seigneur , pu i sque v o u s ê tes venu 
en mon âme , fai tes q u e je ne vous en chasse p lus p a r 
le péché , ma i s demeurez-y tou jours p a r l a g râce : je 
l 'espère de vo t r e bon té et mi sé r i co rde . 

Acte de charité. — Se igneur mon Diett, je vous a ime 
comme je sa is et comme je pu is , et je dés i r e vous a i m e r 
tou jours d a v a n t a g e ; fai tes que je vous a ime pa r -dessus 
tou tes choses , m a i n t e n a n t et tou jours d a n s les siècles 
des siècles. 

Acte d'offrande. — Seigneur , pu i sque vous vous ê tes 
donné t o u t à moi , je me donne t o u t à vous ; je vous offre 
mon co rps et mon âme , je vous consacre t ou t e m a vie, 
e t je veux ê t re vô t re p o u r tou te l ' é tern i té . 

Acte de demande. — Seigneur , donnez-moi t ou t e s les 
g râces sp i r i tue l les et t empore l l e s que vous savez u t i les 
à mon â m e ; secourez mes p a r e n t s , mes b ienfa i teurs , 
mes amis , mes s u p é r i e u r s , et dél ivrez les s a in t e s âmes 
dit p u r g a t o i r e . 

A Jésus crucifié. — O bon et t r è s doux Jé sus , je me 
p r o s t e r n e à genoux en vo t r e présence , et je vous p r ie 
et vous conjure, avec t o u t e la ferveur de mon âme, de 
da igner g r a v e r dans mon c œ u r de vifs s e n t i m e n t s de foi, 
d 'espérance et de c h a r i t é , un v ra i r e p e n t i r de mes péchés 
et une volonté t r è s fe rme de m'en co r r ige r , p e n d a n t 
que je considère en moi-même et que je contemple en 
espr i t vos cinq p la ies avec une g r a n d e affection et une 
g rande douleur , ayan^t d e v a n t les yeux ces paro les que 
le p rophè t e David vous app l iqua i t déjà, en les m e t t a n t 
dans vo t r e bouche , ô bon Jésus : « Ils ont percé mes 
m a i n s et mes p i eds ; ils ont compté toits mes os. » 

( I n d u l g e n c e p lên ière . ) 

3. — Pour la Bénédiction du Saint Sacrement. 

O Vict ime du sa lu t , qiti 
nous ouvrez la po r t e du 
ciel! L ' ennemi nous presse 
p a r ses a t t aques , donnez-
nous la force, prê tez-nous 
secours . 

O s a l u t a r i s hos t ia , 
Qua; cœli p a n d i s os t ium, 
Bella p r e m u n t host i l ia , 
Da r o b u r , fer auxi l ium. 
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Uni t r i n o q u e Domino 
Sit s c m p i t e r n a g lor ia , 
Qui v i t a m s ine t e r m i n o 
Nobis done t in p a t r i a . A m e n 

T a n t u m ergo Sac ramen-
t u m 

V e n c r e m u r c c r n u i : 
Et a n t i q u u m d o c u m e n t u m 
Novo ceda t r i t u i ; 
Prsestet fides supplemen-

t u m 
Sensuum defectui . 

Geni tor i Geni toquc 
Laus et jub i l a t io , 
Sa lus ,honor , v i r t u s quoque 
Sit et bcncdic t io : 
P roeeden t i a b u t r o q u e 
Compar si t l a u d a t i o . Amen. 

f. P a n c m de caclo prac-
s t i t i s t i eis, 

û). Omnc d e l e c t a m e n t u m 
in se h a b e n t e m . 

OREMUS 

Deus, qui nobis sub Sa-
c r a m e n t o m i r a b i l i Pâss io-
nis tuœ m c m o r i a m reli-
quis t i : t r i b u e , quaesumus, 
i ta nos Corpor i s et San-
guinis t u i s a c r a mys t e r i a 
vcncra r i , u t r edempt ion i s 
tiuc i ' ructum in nobis ju-
gi ter s e n t i a m u s . Qui vivis 
et régnas in spécula srccu-
lorum. Amen. 

Au Seigneur, un en na
t u r e et t ro i s en personnes , 
soi t gloire à j amaisT Puisse-
t-il nous donner dans la 
p a t r i e céleste la vie qui ne 
finira po in t l Ainsi soit-il. 

En nous p ros t e rnan t , vé
né rons un si g r a n d sacre
m e n t ; que les r i t es an t iques 
cèdent la place à ce mys
t è r e de la loi nouvelle , et 
qu 'une foi vive supplée au 
défaut de nos sens. 

Au Pè re et au Fi ls soient 
l ouange et jub i la t ion ,sa lu t , 
honneur , puissance et bé
néd ic t ion ; et à celui qui 
procède de l'un et de l ' au t re , 
qu 'un égal hommage soit 
r endu . Ainsi soit-il. 

f. Vous leur avez donné 
le pa in du ciel, 

ïî. Qui cont ient tou te dou
ceur en lui . 

PRIONS 

O Dieu, qui sous cet ad
m i r a b l e Sac rement nous 
avez laissé le souveni r de 
v o t r e Pass ion,daignez nous 
accorde r de véné re r les 
s a in t s mystères de vo t re 
Corps et de vot re Sang, de 
man iè r e à goûter toujours 
en nous le fruit de vot re 
r édempt ion . Vous qui vivez 
et régnez dans les siècles 
des siècles. Ainsi soit-il. 

Indulg. quot idienne de 100 jours; avec l'oraison, indulg de 300 jours.) 



A P P E N D I C E I 

B R E F R É S U M É D E L A R É V É L A T I O N D I V I N E . 

I. — Création du monde et de l'homme. 

1 . Au c o m m e n c e m e n t Dieu seul é ta i t , et r i en n ' ex is ta i t 
en d e h o r s de lui . In i în iment pa r f a i t et h e u r e u x en lui-
même , il n ' ava i t besoin de r ien , m a i s p a r p u r e bonté il 
vou lu t c rée r , c 'est-à-dire t i r e r des ê t r e s du néan t . Il 
voulu t , e t aus s i t ô t ils ex i s t è r en t : le ciel, l a t e r r e , les 
choses v is ib les et inv is ib les . 

2. Les c r é a t u r e s furen t p r o d u i t e s les u n e s a p r è s les 
a u t r e s d a n s un o r d r e merve i l l eux : la l u m i è r e , le firma
m e n t et les a s t r e s , la t e r r e et la mer , les végé taux et 
les a n i m a u x ; et, en d e r n i e r lieu, p o u r c o u r o n n e r la créa
t ion, l ' homme. Il fut c réé à l ' image et r e s semblance de 
Dieu, c a r en son corps , formé de t e r r e , le Créa t eu r 
insuffla u n e sp r i t i m m o r t e l ; p a r la g râce , il l 'éleva à 
l 'é ta t s u r n a t u r e l , et lui d o n n a p o u r fin de jou i r de Dieu 
lu i -même d a n s l ' é te rn i té . 

3. Au p r e m i e r h o m m e , qu ' i l n o m m a Adam, Dieu donna 
une compagne , t i r ée de son côté, pou r de h a u t e s r a i 
sons ; ce fut Eve, la p r e m i è r e femme. D'eux est sor t i la 
famille h u m a i n e t o u t en t i è re . 

IL — Chute de l'homme et promesse du Sauveur. 
4 . L ' h o m m e ava i t été é tab l i roi de la n a t u r e et placé 

d a n s un j a rd in dél icieux, le paradis terrestre, où il 
pouva i t jou i r de tou t . Mais, afin qu'il r e c o n n û t le plein 
domaine du Créa t eu r , Dieu lui ava i t i n t e r d i t de goû te r 
au fruit de l ' a rb re d i t de la science du bien et du mal; 
le bien, c 'é ta i t l 'obéissance et la g râce de Dieu; le mal , 
la désobé issance et la p e r t e des dons qui n ' é ta ien t pa s 
dus à l 'homme, m a i s dont Dieu l 'avai t en r i ch i . 

5. L ' h o m m e osa se r évo l t e r . Eve, se l iant au serpent-
démon p lu tô t qu 'à Dieu, et Adam, pa r compla i sance 
pour sa femme, désobé i ren t ; p a r leur faute donc, selon 
les menaces qui l eur ava i en t été in t imées , eux et leurs 
descendan t s furent dépoui l lés de la g râce , de l 'éternelle 
félicite en Dieu, ainsi que des a u t r e s dons qu i ô ta ien t 
les imperfect ions et les infirmités de la n a t u r e . Ainsi, 
so t t ement , ils se r e n d i r e n t esclaves du démon, des pas
s ions, des misères , de la mor t , et nous exposè ren t tous 
à la perd i t ion éternel le . 
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6. I l s p e r d i r e n t le» délice6 du p a r a d i s t erres tre . Dieu , 
n é a n m o i n s , e n l e s c o n d a m n a n t au t rava i l e t à l a douleur 
corpore l l e , ne l e u r e n l e v a p a s l 'espérance du sa lut de 
l 'âme; il l e u r a n n o n ç a m ô m e qu'i l dé tru ira i t l a puis
s a n c e t y r a n n i q u e d u d é m o n par le Mess ie ou Christ qui 
v i e n d r a i t d a n s l a p l é n i t u d e d e s t e m p s . Par l 'espérance 
et la foi en lu i , l ' h o m m e r e v i v r a i t s'il observa i t la loi 
m o r a l e g r a v é e d a n s s o n cœur . 

III. — Corruption et déluge. — Le peuple choisi. 

7 I Le c o n t r a i r e arr iva . A c o m m e n c e r par Caïn, qui 
t u a son frère A b e l p a r e n v i e , l e s p é c h é s se mul t ip l i è ren t 
à m e s u r e q u e se m u l t i p l i a i e n t l es h o m m e s , e t le genre 
h u m a i n t o u t e n t i e r s e p e r v e r t i t . C'est pourquoi Dieu 
e n v o y a le déluge s u r l a t erre . T o u s pér irent d a n s ce 
châ t iment , e x c e p t é le jus te Koé e t s a famil le , s a u v é s d a n s 
Yarche, g r a n d n a v i r e que Dieu l eur a v a i t fait constru ire 
à c e des se in . N o c , p r é s e r v é , offrit à Dieu un sacrifice 
d'act ion de g r â c e s . 

8. Les d i v e r s e s n a t i o n s iss i tcs de S e m , de Chain et de 
Japhe t , t o u s t r o i s fils de Noé , s e corrompirent e l les-
m ê m e s ; a v e c l e t e m p s e l l e s o u b l i è r e n t l 'unique vra i 
D ieu , et , c o m m e t t a n t u n t r è s g r a v e péché , e l les adorèrent 
à s a p lace de f a u s s e s d i v i n i t é s e t des créatures . Alors 
Dieu chois i t , d a n s l e n o m b r e t r è s re s tre in t de c e u x qui 
lui é ta i ent d e m e u r é s fidèles, le Chaldéen Abraham, de 
la race de S e m . Il l 'appela h o r s de s a patr ie et lui p r o m i t 
q u e , si lu i e t s e s d e s c e n d a n t s g a r d a i e n t la foi e t l a reli
gion, il s era i t l eur Dieu , l e s mul t ip l i era i t c o m m e les 
é to i l e s du cie l , l e s r endra i t m a î t r e s de la terre de Cha-
n a a n ou P a l e s t i n e , e t , d a n s s a pos t ér i t é , bénira i t t ou te s 
l e s na t ions . La m ê m e p r o m e s s e fut renouvelée par Dieu 
â Tsaac, fils d 'Abraham, e t à. Jacob, appe lé auss i Israël, 
second fils d'Isaac. 

9 . Ains i la race d 'Abraham et d'Israël, qu'on n o m m e 
race h é b r a ï q u e , d e v i n t le peuple choisi de Dieu pour 
garder la foi et l a re l ig ion v r a i e s , et pour t r a n s m e t t r e 
la p r o m e s s e du S a u v e u r . 

IV. — Servitude d'Egypte. — Délivrance par Moïse. 

10. Jacob m o u r u t en Egypte . Durant une grande 
famine , i l s'y é t a i t r e n d u a v e c les s i e n s auprès de Joseph, 
son fils de p r é d i l e c t i o n , que s e s frères , ja loux, ava ient 
vendu c o m m e e s c l a v e , e t que l e Pharaon ou roi de ce 
pays a v a i t é l e v é à la p lus h a u t e d ign i té de ce royaume , 
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à cause de son e sp r i t p r o p h é t i q u e , de sa fidélité et de 
sa p révoyance . Le n o m b r e des H é b r e u x s ' acc ru t en ce t te 
région, e t l eu r p r o s p é r i t é dev in t si g r a n d e que , a p r è s 
p lus i eu r s s iècles, un P h a r a o n crue l , j a loux de l eu r puis 
sance, t e n t a de les e x t e r m i n e r en les s o u m e t t a n t à une 
t r è s d u r e s e rv i t ude , et en o r d o n n a n t de j e t e r t o u s l eu r s 
enfants m â l e s dans les e a u x du Nil. 

1 1 . Mais Dieu i n t e rv in t en f aveu r de son peup le . Moïse, 
le futitr l i b é r a t e u r , a v a i t é té s auvé des e a u x e t élevé à 
la cour p a r la fille m ê m e du P h a r a o n . C'est p a r lui que 
Dieu o r d o n n a d a n s la su i te au P h a r a o n d ' avo i r à l a i s se r 
p a r t i r le peup le h é b r e u . Le ro i a y a n t refusé, son r o y a u m e 
fut success ivement f rappé de d ix fléaux t e r r i b l e s , appe lés 
plaies d'Egypte. Le d e r n i e r de ces fléaux fut l ' ex termi
na t ion de tous les fils a înés des Egyp t i ens ; il fut accompli 
en une nu i t p a r l 'ange, s a n s qu ' aucune ma i son fût épar
gnée, en d e h o r s de celles des Hébreux , m a r q u é e s , selon 
Tordre de Dieu, avec le s a n g de l ' agneau immolé . 

12 H Alors le ro i céda, et Moïse p a r t i t aus s i t ô t avec t o u t 
le peuple v e r s la m e r Rouge . Mais les Egypt iens ne t a r 
dè ren t p a s à r e g r e t t e r d 'avoi r consent i à l e u r dépa r t , 
et ils se m i r e n t à les p o u r s u i v r e . Devant les Hébreux , 
les eaux de la m e r Rouge se d iv i sè ren t p o u r les l a i s se r 
passer . Les Egypt iens v o u l u r e n t y e n t r e r a p r è s eux, 
ma i s les e a u x se r é u n i r e n t , et i ls fu ren t t o u s submergés . 

Le g r a n d passage ou P â q u e é ta i t accompli , e t le sou
ven i r de ce t t e m i r a c u l e u s e l i bé ra t ion deva i t ê t r e , dans 
la su i te , cé lébré chaque année p a r les H é b r e u x en la 
p lus solennel le des fêtes, j u squ ' à l ' accompl i ssement de 
la P â q u e du Chris t , qu i a l ibé ré l ' human i t é en t iè re de 
la se rv i tude , infiniment p lus funeste, du péché . 

V. — Les Hébreux dans le désert. — La Loi. — Josué. 
Terre promise. 

13« Les Hébreux furent condui t s d a n s le dése r t . Dieu, 
dans l 'éclat d 'une g r a n d e majes té , p a r m i les éc la i r s et 
les t o n n e r r e s , leur donna , p a r l ' i n te rmédia i re de Moïse, 
su r le mon t Sinaï, la loi mora l e du Décalogue ou des 
dix c o m m a n d e m e n t s , g ravée su r deux t a b l e s de p ie r re . 
Il leur imposa d ' au t r e s lois encore , r i tue l les et sociales, 
auxquel les son peuple deva i t se conformer jusqu ' à la 
venue du Messie, s'il vou la i t ob ten i r la r éa l i s a t ion des 
p romesses divines, ê t r e v ic tor ieux et h e u r e u x , 

14. Tel fut VAncien Testament ou pacte de Dieu avec 
la na t ion choisie.Telle fut la Loi, loi an t ique , loi mosa ïque , 
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t o u t o r d o n n é e , a v e c s e s m i n u t i e u s e s péna l i t é s , à main
ten ir v i v e la foi e t fidèle le cu l te de Tunique vra i Dieu, 
m é c o n n u par tout , p r é p a r a n t le Nouveau Testament o u 
Loi nouvelle du Christ , inf iniment supér ieure . Telle fut 
enfin l a b a s e e t l a c o n s t i t u t i o n du peuple hébreu , fondée 
p a r Moïse. 

15. L e s Hébreux , h o n o r é s d'un tel pacte a v e c Dieu, 
m i r a c u l e u s e m e n t n o u r r i s par lu i d a n s le désert , avec l a 
m a n n e qui t o m b a i t c o m m e la rosée , e t désa l t éré s a u x 
e a u x t i r é e s d u r o c h e r p a r l a v e r g e de Moïse, l e s Hébreux , 
p a r l e u r s fautes , m é r i t è r e n t q u e leur entrée dans l a 
t erre p r o m i s e fût r e t a r d é e . Moïse m o u r u t à l a front ière 
de la P a l e s t i n e , l a i s s a n t p o u r s u c c e s s e u r Josuô , qui en 
fit l a c o n q u ê t e , e t l a d i v i s a entre l e s douze t r ibus , i s s u e s 
d e s douze fils de J a c o b . Les p é r é g r i n a t i o n s d'Israël 
a v a i e n t duré q u a r a n t e ans . 

VI. — Les Juges. — Les Rois. — David. — Salomon. 

Le Temple. — Royaume de Juda. 
16. A p r è s Josuc , le p e u p l e fut gouverné par l e s Juges, 

s u s c i t é s de D i e u q u a n d s u r g i s s a i t q u e l q u e nécess i t é p lus 
g r a v e ; ensu i t e par l e s Rois* dont le premier , Satil, fut 
p l u s tard rejeté de Dieu e t r e m p l a c é par l e va l eureux 
e t fidèle David, de l a t r i b u de Juda, d a n s la fami l le 
duque l d e v a i t r e s t e r l a s u c c e s s i o n héréd i ta i re du trône 
et prendre n a i s s a n c e , à l a fin, le Mess ie , dont l e règne 
n'aura p o i n t de t e r m e . 

17. Salomon, fils de D a v i d , fut p le in de s a g e s s e e t t r è s 
h e u r e u x . Il é l e v a d a n s l a v i l l e de J é r u s a l e m un magni 
fique t e m p l e au Se igne i tr ; m a i s , en s a v ie i l l e s se , il t o m b a 
d a n s l a l u x u r e et r i d o l â t r i e . Ces fautes , a ins i que l a 
so t t e dure té de s o n fils e t s u c c e s s e u r , Roboam, firent 
perdre à l a m a i s o n d e D a v i d , d ix t r i b u s qui const i 
t u è r e n t s o u s J é r o b o a m , che f de l a rébel l ion , le royaume 
d'Israël. B i e n t ô t ce r o y a u m e t o m b a d a n s l ' idolâtrie; 
c'est p o u r q u o i i l fu t r é p r o u v é de Dieu et détru i t à 
j a m a i s par l e s A s s y r i e n s . 

18. P e n d a n t ce t e m p s , l e s t r i b u s e l l e s -mêmes de Juda 
et de Benjamin, r e s t é e s s o u s le sceptre des d e s c e n d a n t s 
de Dav id , e t f o r m a n t le royaume de Juda, furent sou
v e n t inf idèles , m a l g r é l e s r e p r o c h e s des prophètes , spé
c i a l e m e n t s o u s q u e l q u e s ro i s impies , c o m m e Achaz e t 
Manassê. C'est pourquo i Dieu e n v o y a Nabuchodonosor* 
roi de B a b y l o n e , qu i a s s i é g e a et dé tru i s i t J é r u s a l e m 
avec le Temple , e t e m m e n a roi e t peuple en e s c l a v a g e . 

10 
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VIL — Captivité de Babylone. 
Le retour. — Le nouveau Temple. — Les Prophètes. 

La réalisation des prophéties. 
1 9 . Dans les afflictions de la captivité de Babylone, 

aux p a r o l e s d ' ave r t i s semen t et de consola t ion des Pro
phètes, le peuple s ' amenda , r a v i v a sa foi en Dieu et sa 
c royance au r e l èvemen t d ' I s raë l p a r le Messie. 

20. L o r s q u e , a p r è s so ixan te -d ix ans , Cyrus , roi des 
Pe r se s , s ' é tan t e m p a r é de Babylone , acco rda , selon la 
p réd ic t ion d ' Isaïe, le r e t o u r d a n s la p a t r i e , ce fut avec 
un g r a n d zèle que , sous la d i rec t ion de Zoi*obabel e t de 
Nèhèmie, on r econs t ru i s i t J é r u s a l e m , en c o m m e n ç a n t 
p a r le Temple , qui , mo ins sp lend ide que l 'ancien, ne 
deva i t p a s ê t r e moins glor ieux, c a r il lu i é t a i t r é se rvé 
d 'ê t re h o n o r é p a r la p résence du « D o m i n a t e u r » a t t e n d u 
et de T « Ange du T e s t a m e n t » nouveau . Le cu l te publ ic 
fut r é t a b l i p a r Esdras, a ins i que l ' obse rvance de la loi, 
don t le l iv re fut lu au peup le et i n t e r p r é t é . 

21. Dans les siècles s u i v a n t s , au sein de l a décadence 
p rogres s ive de la pu i s sance et de la l i be r t é na t iona les , 
il n'y eut p a s , m a i g r e la pe rve r s ion d'un g r a n d n o m b r e , 
ttne d iminu t ion , mais u n acc ro i s sement du zèle pou r la 
loi et p o u r l ' a t ten te du Sauveu r , annoncé en t e r m e s de 
p lus en p lus p réc i s et d i s t inc t s . Les Prophètes en ava i en t 
success ivement p réd i t , d a n s les p lus minu t i euses cix*-
eonstances , la venue et la vie, la p réd ica t ion , les souf
frances, l a gloire et le r ègne p e r p é t u e l ; si b ien que , 
p lus i eu r s pe r sonnes c h e r c h a n t v a i n e m e n t à s ' app l iquer 
à el les-mêmes les p rophé t i e s , o sè ren t se donne r pou r le 
Messie. Enfin p a r u t J é s u s de Naza re th , en qu i se vér i 
fièrent et s ' accompl i ren t t o u t e s les p r o p h é t i e s d ivines . 

VIII. — Jésus-Christ : sa vie et sa prédication, sa mort, 
sa résurrection et son ascension au ciel. 

22. J é sus n a q u i t à Be th léem, de la Vierge Marie, épouse 
de sa in t Joseph, d e scendan t de David. Comme l 'ange 
Gabr ie l l 'avai t annoncé , TEspr i t -Saint é t a i t descendu en 
celle qui é t a i t pleine de g râce , et, s ans cesser d 'être 
Vierge, elle é ta i t devenue Mère du Verbe divin qui 
s 'était i nca rné en elle. 

23. L 'Enfant fut c i rconcis , selon la Loi, e t appelé 
Jésus, nom qui signifie Sauveur . P o u r se s o u s t r a i r e aux 
embûches d 'Hérode, la s a in t e Famil le du t fuir en Egypte. 
Au re tour , Jésus vécut à Naza re th , dans une humble 
obéissance à Marie et à Joseph , c ro i s san t « en sagesse , 
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en âge e t en g r â c e d e v a n t Dieu et devant l e s hommer ». 
Vers Tâge de t r e n t e a n s , a p r è s avo i r reçu de sa in t Jean-
Baptiste ( B a p t i s e u r ) l e B a p t ê m e de P é n i t e n c e d a n s l'eau 
du J o u r d a i n , il s e m i t à prêcher , dans la J u d é e et la 
Gal i lée , l'Evangile, a ins i appe lé parce que c'était l a 
<t b o n n e n o u v e l l e » de l a r é m i s s i o n des p é c h é s e t de l a 
v i e é terne l l e p o u r c e u x qui cro ira ient e n lu i e t obser
v e r a i e n t s e s e n s e i g n e m e n t s ; i l conf irmait p a r les p l u s 
é t o n n a n t s m i r a c l e s s a d iv ine m i s s i o n et s a doctr ine . 

24. B e a u c o u p c r u r e n t en lui . D a n s ce n o m b r e i l faut 
n o m m e r en p r e m i e r l i e u l e s douze , a p p e l é s apôtres ou 
envoyés, e t c h o i s i s p a r lu i pour fonder s o n Egl ise , dont 
P i erre fut é tab l i le che f e t le fondement . Mais b i en tô t 
s e d é c h a î n a c o n t r e l u i l a h a i n e i m p l a c a b l e d e s pont i fes , 
d e s p h a r i s i e n s e t d e s d o c t e u r s de l a Loi , j a l o u x de s o n 
p o u v o i r e t offensés d e s r e p r o c h e s qu'il l eur fa i sa i t de 
l e u r s h y p o c r i s i e s e t de l e u r s erreurs . Cette h a i n e finit par 
le fa ire c o n d a m n e r p a r le Sanhédrin, t r ibuna l s u p r ê m e 
de la n a t i o n , lu i , l e R é d e m p t e u r a t t endu . L o r s q u e l e 
l â c h e P i l a t e , g o u v e r n e u r r o m a i n , t e n t a de le gracier , à 
l 'occas ion de l a P â q u e , afin de le s a u v e r de l a mort , ou 
lu i pré féra le v o l e u r B a r a b b a s . 

25. A p r è s l e s p l u s c r u e l l e s a v a n i e s , Jésus fut crucifié 
s u r le Calva ire , h o r s d e s m u r s de J é r u s a l e m , entre d e u x 
m a l f a i t e u r s . Il a c c o m p l i s s a i t a ins i s u r l a cro ix l a rédemp
t ion de l 'humani t é p é c h e r e s s e , en s a t i s f a i s a n t au Père 
é t e r n e l p a r l ' i m m o l a t i o n de lu i -même. Il m o u r u t en par
d o n n a n t e t en p r i a n t p o u r s e s e n n e m i s , qu i ne c e s s a i e n t 
de l ' insulter. A l o r s finit l e T e s t a m e n t anc ien , pacte de 
D i e u a v e c l a n a t i o n i n g r a t e qui m a i n t e n a n t l 'avait 
re je té e t m i s à m o r t : Le R é d e m p t e u r , d a n s s o n s a n g 
d iv in , f o n d a l e Testament nouveau et éternel* 

26. S o n c o r p s fu t e n s e v e l i ; s o n â m e descend i t a u x 
l i m b e s p o u r l i b é r e r l e s â m e s des j u s t e s qui y é ta i en t 
d é t e n u e s e n a t t e n d a n t l a R é d e m p t i o n . Le tro i s i ème jour, 
i l r e s s u s c i t a d'entre l e s m o r t s , c o m m e il l 'avait annoncé 
à p l u s i e u r s r e p r i s e s . P u i s i l apparut a u x p i e u s e s f e m m e s , 
à P ierre , à d e u x d i s c i p l e s s u r la route d 'Emmaus et a u x 
a u t r e s a p ô t r e s i n c r é d u l e s encore , m a i s qui , à la vue de 
s e s p l a i e s g l o r i e u s e s , ne d o u t è r e n t p l u s de l a résurrec
t ion . A p r è s l e s a v o i r i n s t r u i t s s u r le règne de D i e u e t 
e n v o y é s é v a n g é l i s e r t o u t e s l e s nat ions , a v e c m i s s i o n de 
l e s bapt i s er e t p o u v o i r de r e m e t t r e a ins i q u e de r e t e n i r 
l e s p é c h é s ; a p r è s l e u r avo i r p r o m i s l 'Esprit-Saint et s a 
propre a s s i s t a n c e jusqu'à l a c o n s o m m a t i o n des s i è c l e s . 
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le q u a r a n t i è m e jour depu i s sa so r t i e du t o m b e a u , il 
s 'éleva au ciel en leur p r é s e n c e , et il y es t a ss i s à la 
d ro i t e de Dieu le P è r e , de qui il a r eçu t o u t p o u v o i r au 
ciel et s u r la t e r r e . 

IX. — Descente du Saint-Esprit. — L'Eglise catholique. 
27. Dix j o u r s p lus t a r d , à l a Pentecôte, l 'Espr i t -Saint , 

p r o m i s p a r le Chr is t , descend i t v i s ib lemen t s u r les 
apô t r e s et su r l 'Eglise na i s san t e , don t il ne d e v a i t p lus 
s 'éloigner j ama i s . Le r o y a u m e de Dieu, avec les a p ô t r e s 
pour p r o p a g a t e u r s et g o u v e r n e u r s , avec les pu i s sances 
sp i r i tue l les que cons t i t uen t la parole d iv ine non seule
m e n t prêchèe, m a i s encore écrite, les sacrements (dont 
le p r inc ipa l est l 'Euchar i s t i e , p a r laqticlle J é s u s d e m e u r e 
tou jours avec les siens), et l es dons du Sa in t -Espr i t , le 
r o y a u m e de Dieu é t a i t d é s o r m a i s confirmé, pa r fa i t , et 
commença i t sa p r o p r e vie i n d é p e n d a n t e de la synagogue 
et s a p r e m i è r e miss ion de s a lu t p a r m i les pa ï ens . Peu 
à peu, m a l g r é les s ang l an t e s pe r sécu t ions du p u i s s a n t 
empi re r o m a i n , l 'Eglise a r r a c h a i t un g r a n d n o m b r e 
d 'âmes au goutfre de L'idolâtrie et de la co r rup t ion , e t 
elle les changea i t en fleitrs de foi e t de v e r t u s . 

28. La na t ion juive ne t a r d a pas à t o m b e r p o u r tou
jou r s , avec sa cap i t a le e t son Temple , et les Ju i f s furent 
d i spe rsés s u r t ou t e la t e r r e . Pu i s , ce fut l a chu te du 
monde an t i que , avec ses g lo i res l i t t é r a i r e s , a r t i s t i q u e s , 
scient if iques; il é ta i t consumé de vices . D ' au t r e s na t ions , 
d ' au t r e s e m p i r e s se son t écroulés , et l 'Eglise, avec l a 
civi l isat ion chré t ienne , d u r e et^ con t inue ra de s ' é tendre 
tou jours , p o u r le bien de l ' human i t é , m a l g r é l a chu te 
de fils dégénérés , ma lg ré les p lus funestes d i ssens ions 
qu i ont a r r a c h é du r o y a u m e de Dieu e t je té d a n s le 
sch isme ou l 'hérésie des n a t i o n s p u i s s a n t e s ; m a l g r é l a 
p lus ins id ieuse guer re des ennemis de la r évé la t ion sur
na tu re l l e , de la mora le ch ré t i enne et de l ' idée m ê m e de 
Dieu. « Les po r t e s de l 'enfer ne p r é v a u d r o n t po in t cont re 
elle. » Le bon chré t ien , t r a n q u i l l e en cet te p romesse 
divine, ne se t roub le p a s , m a i s avec l 'Eglise s a m è r e il 
p r ie , il t r ava i l l e et souffre, en a t t e n d a n t la r é s u r r e c t i o n 
finale et le r e t o u r du Juge s u p r ê m e , Jésus-Chr i s t , qu i 
nous a annoncé les ha ines , les apos tas ies , les persécu
t ions , m a i s qu i , en m ê m e t e m p s , a fortifié no t r e courage 
p a r ces pa ro le s : « Si le monde vous hai t , sachez qu ' i l 
m 'a ha ï le p r e m i e r S'ils m 'ont pe r sécu té , ils vous per
sécuteront vous aussi , m a i s ayez confiance, j ' a i va incu 

le monde. (Joan. xv, 18-20; xvi, 33.) 



A P P E N D I C E II 

I. — COURTES INDICATIONS 

S U R L E S F Ê T E S CHRÉTIENNES. 

1. Ce n'est p a s s e u l e m e n t par la doctr ine chré t i enne 
et p a r l 'Histoire Sa in te , m a i s encore par l ' inst i tut ion 
des fêtes, q u e l 'Eglise n o u s rappe l l e e t n o u s incu lque 
p r a t i q u e m e n t l e s v é r i t é s de l a lo i e t l e s m e i l l e u r s 
e x e m p l e s d e s v e r t u s c h r é t i e n n e s . 

2. L e s f ê t e s on t é té i n s t i t u é e s pour rendre à Dieu en 
c o m m u n , d a n s s e s s a i n t s t e m p l e s , le cu l te s u p r ê m e 
d'adorat ion, de l o u a n g e , de r e m e r c i e m e n t s , de répara
t ion . Tout y a é té si b i en d i sposé et a d a p t é a u x c ircon
s t a n c e s — le s c é r é m o n i e s , l e s paro les , l e chant , l 'ordon
n a n c e e x t é r i e u r e en t o u s s e s dé ta i l s , — qu'el les peuvent 
fa ire p é n é t r e r p r o f o n d é m e n t dans l 'esprit l e s m y s t è r e s , 
l e s v é r i t é s o u l e s f a i t s que n o u s cé l ébrons , e t n o u s 
p o r t e r a u x s e n t i m e n t s e t a u x a c t e s c o r r e s p o n d a n t s . Si 
l e s fidèles é ta i en t b i e n i n s t r u i t s de c e t t e mat i ère e t 
c é l é b r a i e n t l e s fê tes a v e c l 'esprit v o u l u de l'Eglise en 
l e u r i n s t i t u t i o n , on o b t i e n d r a i t une r é n o v a t i o n et un 
a c c r o i s s e m e n t n o t a b l e de foi , de p i é t é , d' instruct ion 
re l i g i euse , et, par c o n s é q u e n t , l a v ie ent ière d e s chré
t i e n s s'en t r o u v e r a i t r a n i m é e e t amé l iorée . 

3. L'année e n t i è r e e s t c o n s a c r é e à Dieu . Il ne s e pas se 
po in t de jour s a n s q u e l 'Eglise nous l i s e , à l a Messe e t 
à l'Office, q u e l q u e s t r a i t s de s Sa intes Ecr i tures , œ u v r e s 
de l 'Esprit-Saint , e t s a n s qu'el le n o u s s u g g è r e , a v e c 
u n e m e r v e i l l e u s e v a r i é t é , d e s f o r m u l e s appropr iées de 
l o u a n g e s e t de p r i è r e s a u Se igneur , no tre p r e m i e r prin
cipe e t n o t r e d e r n i è r e fin. Elle n o u s y r a p p e l l e l e s infi
n i e s per fec t ions de D i e u , s e s bienfai ts i m m e n s e s , sa lo i 
sa inte . De m ê m e , au c o u r s de l 'année, e l le n o u s redi t 
chaque jour, à l 'Evangi le de l a Messe, que lque m i r a c l e 
ou q u e l q u e e n s e i g n e m e n t de Notre-Seigneur Jésus-Christ, 
qui e s t l a Voie, l a Vérité e t la Vie, e t qui , seul , a « l es 
paro les de l a v ie é t e r n e l l e ». 

Mais c o m m e n o u s ne s o m m e s d'ordinaire o b l i g é s d'as
s i s t er au S a i n t Sacrif ice que l e s d i m a n c h e s , la sa in te 
Egl ise y a s a g e m e n t répart i l e s é v a n g i l e s e t l e s écr i t s 
apos to l iques , de sor te q u e la vie ent ière a ins i que la 
doctr ine du S a u v e u r s o n t l u e s e t exp l iquées a u x fidèles 
durant l 'année, f ormant ains i un vrai c o u r s d' instruct ion 
re l ig ieuse chré t i enne . 
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4. Nous véné rons , d a n s les fêtes propres ma jeu re s , 
non seu lemen t le mys t è r e f o n d a m e n t a l du c h r i s t i a n i s m e , 
la Sainte Trinité, h l aque l le nous r e n d o n s perpé tue l le 
m e n t gloire , h o n n e u r et sacrif ice, m a i s nous r a p p e l o n s 
et cé lébrons encore , en ce r i t e solennel , les fai ts p r inc i 
p a u x de l a vie de Notre-Seigneur , dans l e sque l s se 
t rouve p l u s l u m i n e u s e m e n t man i fes t ée son infinie misé
r i co rde p o u r nous ; nous fê tons a ins i Noël, l a Circonci
sion, Y Epiphanie — qui est s a man i f e s t a t i on , — s a Pas 
sion, s a Mort et s a glor ieuse R é s u r r e c t i o n (Pâques), s a 
mervei l leuse Ascension, le don ineffable de son Corps e t 
de son Sang dans la s a in t e Eucha r i s t i e (Saint Sacre-
ment), V effusion de l 'Espr i t -Sa in t s u r l 'Eglise (Pentecôte). 
P r e s q u e t o u t e s ces fêtes son t su iv ies d 'une p ro longa t ion 
ou con t inua t ion de hu i t j o u r s , appelée Octave; Noël a 
même une p r é p a r a t i o n de p r i è r e s e t de j e û n e s : YAvent; 
Pâques , la p r inc ipa le de tou te s les so lenni tés , a la longue 
p r é p a r a t i o n du Carême, i n s t i t ué en m é m o i r e des qua
r a n t e j o u r s de jeûne du Sauveur , e t consacré spéciale
men t à l a pén i tence , à l ' ense ignement ca téch i s t ique , à 
l a p r éd i ca t i on ; ce t te m ê m e fête de P â q u e s est suivie 
d'une longue p ro longa t ion d 'a l légresse , le temps pascal, 
en souven i r des q u a r a n t e j o u r s que Jésus-Chr is t glo
r ieux a pas sé s su r la t e r r e a p r è s sa r é su r r ec t ion . 

5. La Très Sain te Vierge MARIE, Mère de Dieu, a reçu 
des pr iv i lèges t o u t p a r t i c u l i e r s , que nous cé lébrons et 
fêtons avec l a p lus g r ande so lenni té . Ce sont : l 'exemp
t ion du péché or iginel (Immaculée Conception) e t l'élé
vat ion i m m é d i a t e de son corps v i rg ina l avec son âme 
dans l a gloire céleste (Assomption). En ou t r e , b ien que 
ce ne soit p lus de précepte , le peuple chré t ien célèbre 
avec t r a n s p o r t les da tes les p lus m é m o r a b l e s de sa vie : 
la Nativité, 8 s e p t e m b r e ; VAnnonciation, 25 m a r s ; la 
Purification, 2 févr ier . P l u s i e u r s d imanches on t été 
également consac rés à l a m é m o i r e et â la cons idé ra t ion , 
p a r exemple , des Douleurs de Marie (III e d imanche de-
sep tembre ) oit de que lqu 'une de ses g râces ins ignes (le 
Saint Rosaire, p r d imanche d 'octobre) , p o u r ne point 
ci ter les a u t r e s fêtes pa r t i cu l i è r e s oû s 'a l imente la pié té 
des fidèles enve r s leur Mère céleste . 

6. La gloire de tous les Anges et de tous les Sa in t s de 
l'Eglise t r i o m p h a n t e nous est p résen tée à la fois en l a 
fête de la Toussaint, afin que , n o u s ré jouissant de l eu r s 
t r iomphes , nous soyons enflammés p a r l eu r s exemples . 
Et aussi tôt , comme pa r une succession na tu re l l e , ce 
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s o n t t o n s l es c h e r s d é f u n t s de l'Eglise soufFrante qui 
n o u s s o n t r a p p e l é s (Commèmoraison des fidèles défunts, 
2 n o v e m b r e ) , p o u r q u e n o u s l es a id ions de nos suffrages, 
e t qu'à l a p e n s é e de l eurs pe ines n o u s n o u s s e n t i o n s 
n o u s - m ê m e s s t i m u l é s à faire péni tence de nos p é c h é s 
e t à p r a t i q u e r t o u t e sor t e de bonnes œ u v r e s . 

La fête p a r t i c u l i è r e de q u e l q u e s s a i n t s p lus impor
t a n t s e s t auss i de p r é c e p t e ; t e l l e s s o n t : ce l le de sa in t 
Joseph, é p o u x t r è s p u r de la Vierge Marie, père putat i f 
de Jésus-Chris t et p a t r o n de l'Eglise u n i v e r s e l l e (III e di
m a n c h e a p r è s P â q u e s ) ; ce l le de sa in t Jean-Baptisie, le 
P r é c u r s e u r de Jésus -Chr i s t (IV" d i m a n c h e de j u i n ) ; ce l l e 
de sa in t Pierre e t s a i n t Paul, Pr inces d e s Apôtres 
(29 ju in) . Cependant , t o u s l e s jours l'Eglise, non contente 
d'honorer s p é c i a l e m e n t que lque Saint , fa i t re l ire , d a n s 
le Martyrologe, t o u s l e s n o m s des S a i n t s e t B i e n h e u r e u x 
c é l é b r é s d a n s l e s d i v e r s e s ég l i s e s p a r t i c u l i è r e s ; n o u s 
v o y o n s par l à c o m b i e n e l le voudra i t qu'i ls fussent l'objet 
de la v é n é r a t i o n , d u souven ir , d e s i n v o c a t i o n s de t o u s 
l e s f idèles, p o u r l eur édif icat ion, l eur s o u t i e n et l eur 
réconfort . 

7. Certa ins jours f é r i a u x enfin m é r i t e n t part icul ière
m e n t , de notre p a r t , a t t e n t i o n et o b s e r v a n c e . Ce s o n t 
d'abord c e u x qui s o n t c o n s a c r é s au jeûne et à la péni
t ence (Argent, Carême); c e u x qui ont é té é t a b l i s c o m m e 
p r é p a r a t i o n des f ê t e s m a j e u r e s (Vigiles), c eux où n o u s 
d e v o n s d e m a n d e r la grâce de b o n s m i n i s t r e s du Se igneur 
o u la c o n s e r v a t i o n d e s fru i t s de la terre (Quatre-Temps, 
Litanies majeures de saint Marc et des Rogations); m a i s 
ce sont p lus s p é c i a l e m e n t encore l e s d e r n i e r s jours de 
l a S e m a i n e Sa inte , ordonnée tout ent ière à noits repré
sen ter d a n s l a forme l a p l u s v i v e l e s a t r o c e s souffrances 
et la m o r t i g n o m i n i e u s e que l 'Hommc-Dieu s u p p o r t a 
pour n o u s r a c h e t e r , n o u s , ind ignes p é c h e u r s , de l'escla
v a g e de S a t a n et de l a mor t . 

8. Que t o u t bon chré t i en , s 'aidant de l a prédicat ion 
ou de que lque l ivre appropr ié , s 'étudie à comprendre e t 
à faire s i en l 'esprit de c h a q u e fête, se repor tant à son 
obje t e t à son but spéc ia l , m é d i t a n t l a vér i t é , la ver tu , 
le prodige , le b i enfa i t qui s'y trouve par t i cu l i èrement 
c o m m é m o r é , c h e r c h a n t de t o u t e s m a n i è r e s à en ret irer 
une a m é l i o r a t i o n personne l l e . Il conna î t ra m i e u x ains i 
et a i m e r a avec p l u s de ferveur Dieu, Notre-Seigneur 
Jésus-Christ , la S a i n t e Vierge et l es S a i n t s ; il s e r a porté 
à en pra t iquer l e s e x e m p l e s et l es e n s e i g n e m e n t s ; i l 
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s 'affectionnera à la sa in te L i tu rg i e , à l a p réd ica t ion , à 
l 'église, et c h e r c h e r a même à y a t t a c h e r les a u t r e s . Toute 
fête se ra dès lors pou r lui un j ou r de Dieu, une v ra i e 
fête qui r é j o u i r a son âme , l a r e s t a u r e r a , la r e t r e m p e r a , 
la r e m p l i r a d 'une nouvel le v i g u e u r p o u r p o r t e r les souf
frances et les l u t t e s quo t id i ennes d u r a n t la s ema ine . 

ORAISON 

O Dieu, accordez-nous en vo t r e bon té que , p a r l a célé
b r a t i o n des fêtes pé r iod iques d ' ici-bas, nous m é r i t i o n s 
d 'obtenir les joies é te rne l les du p a r a d i s . (Oraison du 
mercredi de Pâques.) 

Seigneur, nous vous en p r ions , donnez tou jours aux 
peuples c r o y a n t s de cé lébre r de joyeuses fêtes en l 'hon
neur de vos Sa in t s , et de m é r i t e r de l eu r p a r t la p ro tec 
t ion d 'une in tercess ion cont inuel le . Nous vous en sup 
pl ions p a r Jésus-Chr is t Notre-Seigneur . (Postcomm. de 
la Messe de saint Dama&e [11 décembre].) 

IL — A N N É E E C C L É S I A S T I Q U E . 

A . — Les parties de F année liturgique. 

I . L'Aveni : q u a t r e sema ines a v a n t le 25 décembre . 
I I . Le t e m p s de Noël e t de Y Epiphanie, suivi de que lques 

semaines , de une à six, selon les années . 
I I I . Les Dimanches de Septuagésime, de Sexagésimc e t 

de Quinquagésime, j u squ ' au m e r c r e d i des Cendres . 
I V . Le Carême, du merc red i des Cendres au Samedi -

Saint : six semaines et q u a t r e j ou r s . 
V . Le Temps pascal, du d imanche de P â q u e s au s a m e d i 

ap rès la Pen tecô te : hu i t s emaines . 
V I . Après la Pentecôte, de la fête de l a Sa in te Tr in i t é à 

l 'Avent : de v ingt - t ro is à v ingt -hui t semaines , selon 
les années . 

B, — Les jours de fêtes qui sont de précepte. 

L — A date mobile. 

a) Tous les dimanches. — A ces jou r s t o m b e n t beau
coup de solenni tés m a j e u r e s : Pâques, la Pentecôte, l a 
Sainte Trinité, s a in t Joseph, p a t r o n de l 'Eglise un iver 
selle, sa int Jean-Baptiste. 

b) L'Ascension ( jeudi de l a V e s ema ine a p r è s Pâques ) . 
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IL — A date fixe ( 1 ) . 
a) F Ê T E S DE N O T R E - S E I G N E U R . 

1. Noël (25 d é c e m b r e ) . 
2. La Circoncision (1 e r janvier) . 
3. VEpiphanie (6 janv ier ) . 

b) F Ê T E S D E L A S Â I N T E V L E R G E . 

4. L 1Immaculée Conception (8 décembre) . 
5. VAssomption (15 août) . 

c) F Ê T E S D E S S A I N T S . 

B. Saints Pierre et Paul (29 juin). 
1. La Toussaint ( 1 e r n o v e m b r e ) . 

C. — Les jours d'abstinence et de jeûne. 

I. — Jours d'abstinence de viande. 

Tons les vendredis ( à l 'exception de ceux où tombe 
une fête de précepte ) . 

Tous les samedis de jeûne et l e s mercredis des 
Qua tre-Temps. 

H. — Jours de jeûne. 

I. Tous les vendredis et samedis de l'A vent . 
IL Tous les jours fériés de Carême. 

III. Les mercredis, vendredis et samedis des Qjatre-
Temps, ou s a i s o n s : 

1 . D u p r i n t e m p s , d a n s la première s e m a i n e de Carême. 
2. De l'été, d a n s l a s e m a i n e de la Pentecô te . 
3. De Y automne, d a n s la 3" s emaine de septembre . 
4. De Y hiver, d a n s la 3 e s emaine de l'A vent . 

IV. Les Vigiles : de Noël (24 décembre) , de la Pentecôte, 
des s a i n t s Apôtres Pierre et Paul (28 juin), de 
Y Assomption de la Sainte Vierge (14 août) , de la 
Toussaint (31 oc tobre) . 

A Rome, p a r v œ u , l a v ig i l e de la Purification (1 e r fé
vr ier ) . 

N I . — Jours de maigre strict. 

1 . La vigile de Noël. 
2. Le vendredi de la première semaine de Carême. 
3. Le Vendredi-Saint. 
4. La vigile de l'Assomption. 
A Rome, la vigile de la Purification ( 1 e r févr ier) . 

(1) En France, Noël, l'Assomption et la Toussaint sont le* 
seules fêtes de précepte à date fixe. 

10* 
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A V E R T I S S E M E N T S 

A U X P A R E N T S E T É D U C A T E U R S C H R É T I E N S 

1. Fa i re le ca téch i sme, c'est i n s t r u i r e dans la foi et 
dans la mora le de Jésus-Chr is t ; c'est d o n n e r aux enfants 
de Dieu la conscience de l eu r p r o p r e or igine, de l eu r 
dignité, de l eu r des t inée et de l eu r s p r o p r e s d e v o i r s ; 
c'est déposer et développer dans l eu r s intel l igences les 
pr inc ipes et les moti fs de la rel igion, de la ve r tu et de 
la sa in te té su r t e r r e , et p a r conséquen t de la félicité 
dans le ciel. 

2. L 'enseignement du ca téchisme est donc le p lus 
nécessaire et le p lus b ienfa isant pou r les individus , 
pour l 'Eglise et p o u r la société c ivi le ; c'est l 'enseigne
ment fondamental qu i est la base de l a vie chré t i enne ; 
où il manque , où il est ma l d i s t r i bué , la moisson sur 
na ture l l e végète, pér ic l i te et faci lement d i s p a r a i t . 

3. Les p a r e n t s sont les premiers e t principaux édu
cateurs de l eu r s fils; ils doivent de m ê m e en ê t re les 
premiers et principaux catéchistes : les p r e m i e r s , c a r 
ils doivent gout te à gout te leur incu lque r avec le la i t 
la doctr ine reçue de VEglise; les principaux, ca r il l eur 
incombe de faire a p p r e n d r e p a r c œ u r en famille les 
choses p r inc ipa les de la foi, en commençan t p a r les 
premières prières; i ls doivent ensu i te les faire r é p é t e r 
tous les jours , afin que peu à peu elles p é n è t r e n t p ro 
fondément dans l 'âme de l eu r s enfants . S ' i l s sont obl igés, 
comme il a r r ive souvent , de se faire suppléer p a r 
d 'au t res dans l 'éducat ion, qu ' i ls n 'oub l ien t pas l'obli
gation sacro-sainte de choisir des i n s t i t u t eu r s et des 
personnes qui sachen t et veui l lent consc iencieusement 
remplir , à leur place, un si g rave devoir . L'indifférence 
en cette ma t i è re a été la pe r t e i r r é p a r a b l e de t a n t de 
îilsl Quel compte il faudra en r e n d r e à D ieu l 

4. Pour enseigner avec fruit la doc t r ine chré t ienne , il 
faut la bien savoir, Yexposer et l ' expl iquer d 'une man iè re 
adaptée à la capac i té des élèves, et s u r t o u t , puisqu ' i l 
s'agit de doct r ine p ra t i que , il faut la vivre. 

5. Il faut bien savoir la doctrine chrétienne. — Com
ment ins t ru i re , en effet, si on n 'est p a s i n s t r u i t ? Le 
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devoir des p a r e n t s et des éduca teu r s est donc de revoir 
le ca téchisme et d'en p é n é t r e r à fond les vé r i t é s ; pour 
cela, ils f r équen te ron t les ins t ruc t ions plus étendues 
données p a r les curés aux adul tes , ils in t e r rogeron t des 
pe r sonnes compéten tes et l i ront , s'ils le peuvent , des 
l iv res t r a i t a n t ces m a t i è r e s . 

6. On doit exposer la doctrine d'une manière adaptée 
aux élèves. — C'est-à-dire qu' i l faut le faire avec intelli
gence et amour , de so r t e que les enfants ne soient pas 
ennuyés et dégoûtés du m a î t r e et de la doc t r ine . Il con
v ien t de se m e t t r e à leur por tée , d 'employer les paroles 
les plus connues et les p lus simples, d 'éveiller l'intelli
gence p a r d 'oppor tunes compara i sons et des exemples, 
d 'émouvoi r les s en t imen t s du cœur, d 'avoir g rande dis
cré t ion et mesu re pour ne pas fa t iguer ; d 'avancer peu 
à peu, sans se r e b u t e r de r épé t e r ; de s u p p o r t e r avec 
pa t ience et affection les diss ipat ions, les d is t rac t ions , 
les imper t inences et a u t r e s défauts de cet âge. Qu'on 
évi te s u r t o u t cet te m a n i è r e mécanique d 'enseignement 
qui écrase et laisse l 'espr i t obtus , m e t t a n t en jeu la 
seule mémoire et n ' engagean t pas l ' intelligence et le 
cœur . 

7. Enfin, il faut vivre la foi et la mora le qu 'on enseigne, 
a u t r e m e n t comment aura- t-on le courage d ' apprendre 
aux enfants la rel igion qu'on ne p ra t i que pas , les com
m a n d e m e n t s de Dieu et de l'Eglise qu'on néglige sous 
l eu r s p r o p r e s y e u x ? Et quel fruit, en ce cas , pouvoir en 
e s p é r e r ? Au con t ra i r e , les pa r en t s y p e r d r o n t facilement 
t ou t e au to r i t é , et a m è n e r o n t leurs enfants à l'indifférence 
et au m é p r i s des p r inc ipes les p lus nécessa i res et des 
devoi rs les p lus sacro-sa in t s de la vie. 

8. Puisqu ' i l s 'est é tab l i une a tmosphère d ' incréduli té 
e x t r ê m e m e n t funeste à la vie spir i tuel le , et qu'on fait 
la gue r re à tou te idée d ' au tor i t é supér ieure , de Dieu, de 
révéla t ion, de vie fu ture , de mortification, il importe 
qitc les p a r e n t s incu lquent avec le p lus g r and soin les 
vé r i t é s fondamenta les contenues dans les p remières 
not ions ca téché t iques ; ils doivent in sp i re r le concept 
chré t ien de la vie, le sens de la responsabi l i té de tout 
acte devan t le Juge s u p r ê m e qui est pa r t ou t , sai t tout 
et voit tou t ; il leur faut r é p a n d r e , avec la c ra in te sacrée 
de Dieu, l ' amour du Christ , de l'Eglise, le goût de la 
cha r i t é et de la solide pié té , l 'estime des ve r tu s et pra
t iques chré t iennes . C'est seulement ainsi que l 'éducation 
des enfants se ra fondée, non pas sur un sable d'idées 



146 Appendice III. 

m o u v a n t e s et de respec t humain , m a i s sur le roc d e s 
conv ic t ions s u r n a t u r e l l e s , qui ne s e r o n t pas é b r a n l é e s 
d u r a n t une vie en t i ère , m a l g r é bien des t e m p ê t e s . 

9 . Pour toitt c e la , i l faut une foi v i v e , une profonde 
e s t i m e de la v a l e u r des â m e s et de s b i ens sp i r i tue l s ; i l 
faut cet a m o u r j u d i c i e u x qui s 'étudie à assurer a v a n t 
t o u t l 'éternel le fé l ic i té a u x â m e s de c e u x qui nous s o n t 
chers . Ce qu' i l faut encore , c'est une grâce spéc ia le pour 
comprendre la na ture des enfants e t t r o u v e r le c h e m i n 
de l ' inte l l igence et du cœur . Les p a r e n t s chré t i ens , en 
v e r t u du s a c r e m e n t de Mariage bien reçu , ont droi t a u x 
grâces de leur é ta t , e t par c o n s é q u e n t à ce l l es qui s o n t 
n é c e s s a i r e s pour é l ever c h r é t i e n n e m e n t leur famil le . I ls 
peuvent , en o u t r e , obten ir , par une h u m b l e pr ière , de s 
grâces spéc ia l e s d a n s ce but, car il e s t p a r t i c u l i è r e m e n t 
agréab le à Dieu qu'on lui forme des a d o r a t e u r s p i e u x 
et des lils o b é i s s a n t s . Qu'ils le f a s sen t donc au pr ix de 
tous l es sacrif ices , i l y v a du s a l u t é ternel de l 'âme 
de leurs enfants e t de la leur propre . D ieu bénira la foi 
et l 'amour qu'i ls m e t t r o n t à cet te œ u v r e de cap i ta le 
importance , et il L u r donnera la r é c o m p e n s e la p lus 
dés irable , cel le d'une pos tér i té sa in te , é t erne l l ement 
b ienheureuse a v e c e u x d a n s le ciel . 

ORAISON 

Seigneur, que le Conso lateur qui procède de v o u s i l lu
mine nos e spr i t s et l e s conduise à toute la vér i té , c o m m e 
l'a promis Jésus-Christ , v o t r e Fi ls , Notre-Se igneur , qu i 
v i t et régne avec v o u s , en l'unité du m ê m e Esprit -Saint , 
d a n s l es s i èc l e s de s s i èc le s . Ainsi soit- i l . (Oraison pour 
le mercredi de la Pentecôte.) 
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